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Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Buitenlandse Ambassades in België. — Overhandiging van
geloofsbrieven, bl. 77574.

Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

30 AUGUSTUS 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 2 februari 2009 tot vaststelling van de territoriale
afbakening van de hulpverleningszones. — ERRATUM,
bl. 77574.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

17 OKTOBER 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 26 februari 2015 tot organisatie van het admini-
stratief en financieel beheer van de Staatsdienst met afzonderlijk beheer
Centrale Dienst voor Duitse Vertalingen, bl. 77574.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

20 OKTOBER 2016. — Koninklijk besluit houdende de toekenning
van de toelage aan de N.V. A.S.T.R.I.D. voor het CAD overlegplat-
form 112 voor het begrotingsjaar 2016, bl. 77575.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

7 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
verdeling van de toelage toegekend aan de gemeenten met een open
centrum voor de opvang van asielzoekers op hun grondgebied in 2015,
bl. 77576.

SOMMAIRE

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Ambassades Etrangères en Belgique. — Remise de Lettres de créance,
p. 77574.

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Intérieur

30 AOUT 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 2 février 2009
déterminant la délimitation territoriale des zones de secours. —
ERRATUM, p. 77574.

Service public fédéral Intérieur

17 OCTOBRE 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
26 février 2015 organisant la gestion administrative et financière du
Service de l’Etat à gestion séparée Service central de Traduction
allemande, p. 77574.

Service public fédéral Intérieur

20 OCTOBRE 2016. — Arrêté royal fixant l’attribution du subside à la
S.A. A.S.T.R.I.D. pour la plate-forme de concertation CAD 112 pour
l’année budgétaire 2016, p. 77575.

Service public fédéral Intérieur

7 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel fixant la répartition des
subsides accordés aux communes qui ont un centre ouvert pour
l’accueil des demandeurs d’asile sur leur territoire en 2015, p. 77576.
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Federale Overheidsdienst Financiën

9 NOVEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
uitvoeringsbesluit van het Wetboek diverse rechten en taksen wat
betreft de jaarlijkse taks op de kredietinstellingen, bl. 77578.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

28 OKTOBER 2016. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
organisatie en werking van de Federale Raad voor de geestelijke
gezondheidszorgberoepen, in uitvoering van artikel 68/3, § 7, van de
wet betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen,
gecoördineerd op 10 mei 2015, bl. 77592.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

28 OKTOBER 2016. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
criteria voor beroepsverenigingen om als representatief te worden
aangewezen in uitvoering van artikel 68/3, § 3, van de wet betreffende
de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen, gecoördineerd op
10 mei 2015, bl. 77593.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

21 MAART 2016. — Protocol gesloten tussen de Federale Regering en
de overheden bedoeld in de artikelen 128, 130, 135 en 138 van de
Grondwet, betreffende de gezondheidspolitie van het internationaal
verkeer, bl. 77594.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

21 MAART 2016. — Protocolakkoord. — Actieplan e-Gezondheid 2.0.
Corrigendum actiepunt 15, bl. 77596.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Aanhangsel bij de ‘Gids naar een betere geestelijke gezondheidszorg
door de realisatie van zorgcircuits en zorgnetwerken’. — 4e Selectie
projectvoorstellen art. 107, bl. 77598.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Aanhangsel bij de ‘Gids naar een betere geestelijke gezondheidszorg
door de realisatie van zorgcircuits en zorgnetwerken’, bl. 77600.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

7 OKTOBER 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging
van het besluit van de Vlaamse Regering van 26 april 2013 tot
vaststelling van het geactualiseerde monitoringprogramma van de
watertoestand ter uitvoering van artikel 67 en 69 van het decreet van
18 juli 2003 betreffende het integraal waterbeleid, wat betreft de
omzetting van Richtlijn 2014/101/EU, bl. 77602.

Service public fédéral Finances

9 NOVEMBRE 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté d’exécution du
Code des droits et taxes divers en ce qui concerne la taxe annuelle sur
les établissements de crédit, p. 77578.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

28 OCTOBRE 2016. — Arrêté royal fixant l’organisation et le
fonctionnement du Conseil fédéral des professions des soins de santé
mentale, en exécution de l’article 68/3, § 7, de la loi relative à l’exercice
des professions des soins de santé, coordonnée, le 10 mai 2015, p. 77592.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

28 OCTOBRE 2016. — Arrêté royal fixant les critères pour que les
associations professionnelles soient désignées comme représentatives
en exécution de l’article 68/3, § 3 de la loi relative à l’exercice des
professions des soins de santé, coordonnée le 10 mai 2015, p. 77593.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

21 MARS 2016. — Protocole conclu entre le Gouvernement fédéral et
les autorités visées aux articles 128, 130, 135 et 138 de la Constitution,
concernant la police sanitaire du trafic international, p. 77594.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

21 MARS 2016. — Protocole d’accord. — Plan d’action e-Santé 2.0. —
Corrigendum point d’action 15, p. 77596.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Avenant au ‘Guide vers de meilleurs soins en santé mentale par la
réalisation de circuits et de réseaux de soins’. — 4e Sélection des
propositions de projets art. 107, p. 77598.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Avenant au ‘Guide vers de meilleurs soins en santé mentale par la
réalisation de circuits et de réseaux de soins’, p. 77600.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

7 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
l’arrêté du Gouvernement flamand du 26 avril 2013 fixant le pro-
gramme actualisé de suivi de l’état des eaux en exécution des articles 67
et 69 du décret du 18 juillet 2003 relatif à la politique intégrée de l’eau,
en ce qui concerne la transposition de la Directive 2014/101/UE,
p. 77627.
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Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

10 NOVEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering waarbij het
geografische gebied van de algemene ramp met betrekking tot de
overvloedige regens en de overstromingen van 2 en 3 juni 2016 wordt
uitgebreid, bl. 77652.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

10. NOVEMBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Ausdehnung des geografischen Gebiets der
allgemeinen Naturkatastrophe hinsichtlich der starken Niederschläge und der Überschwemmungen vom
2. und 3. Juni 2016, S. 77651.

Waalse Overheidsdienst

10 NOVEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering waarbij het
geografische gebied van de algemene ramp met betrekking tot de
overvloedige regens en overstromingen van 5 juni 2016 uitgebreid
worden, bl. 77654.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

10. NOVEMBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Ausdehnung des geografischen Gebiets der
allgemeinen Naturkatastrophe hinsichtlich der starken Niederschläge und der Überschwemmungen vom 5. Juni 2016,
S. 77653.

Waalse Overheidsdienst

10 NOVEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering waarbij de
overvloedige regens en de overstromingen van 27, 28 en 29 mei 2016 als
een algemene ramp beschouwd worden en waarbij de geografische
uitgestrektheid van deze ramp afgebakend wordt, bl. 77657.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

10. NOVEMBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung, durch den die starken Niederschläge und
Überschwemmungen vom 27., 28. und 29. Mai 2016 als allgemeine Naturkatastrophe betrachtet werden, und zur
Abgrenzung der räumlichen Ausdehnung dieser Naturkatastrophe, S. 77656.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 77657.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Overgang van het kader van de beroepsof-
ficieren naar het kader van de reserveofficieren, bl. 77658.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Pensionering wegens leeftijdsgrens van een
officier, bl. 77658.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Eervolle onderscheidingen. — Toekenning van de
Medaille van Verdienste, bl. 77658.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Oppensioenstelling, bl. 77658.

Région wallonne

Service public de Wallonie

10 NOVEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon étendant la
zone géographique de la calamité publique relative aux pluies abon-
dantes et inondations des 2 et 3 juin 2016, p. 77651.

Service public de Wallonie

10 NOVEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon étendant la
zone géographique de la calamité publique relative aux pluies abon-
dantes et inondations du 5 juin 2016, p. 77653.

Service public de Wallonie

10 NOVEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon considé-
rant comme une calamité publique les pluies abondantes et les
inondations des 27, 28 et 29 mai 2016 et délimitant son étendue
géographique, p. 77655.

Autres arrêtés

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 77657.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Passage du cadre des officiers de carrière
vers le cadre des officiers de réserve, p. 77658.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Mise à la pension par limite d’âge d’un
officier, p. 77658.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Distinctions honorifiques. — Octroi de la Médaille
du Mérite, p. 77658.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Mise à la pension, p. 77658.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Gemeente Haacht. — Definitieve vaststelling gemeentelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan, bl. 77659.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

12 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit waarbij de oprichting van
rioolwaterzuiveringsinfrastructuur van openbaar nut wordt verklaard,
bl. 77659.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

21 OKTOBER 2016. — Eervol ontslag van de heer Jean-Pierre
Heirman, secretaris-generaal van het departement Leefmilieu, Natuur
en Energie, bl. 77660.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen,
bl. 77660.

Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

14 OKTOBER 2016. — Definitieve vaststelling van het gewestelijk
ruimtelijk uitvoeringsplan ″Historisch gegroeid bedrijf Brouwerij Lin-
demans″ te Sint-Pieters-Leeuw, bl. 77661.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

10 NOVEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 30 mei 2013 tot
hernieuwing van de samenstelling van de Algemene vergadering van
de ″Conseil économique et social de la Région wallonne″ (Sociaal-
economische raad van het Waalse Gewest), bl. 77663.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

10. NOVEMBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 30. Mai 2013 zur Erneuerung der Zusammensetzung der Generalversammlung des Wirtschafts- und
Sozialrates der Wallonie (″Conseil économique et social de Wallonie″), S. 77662.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Gemeente Haacht. — Definitieve vaststelling gemeentelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan, bl. 77659.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

12 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit waarbij de oprichting van
rioolwaterzuiveringsinfrastructuur van openbaar nut wordt verklaard,
bl. 77659.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

21 OKTOBER 2016. — Eervol ontslag van de heer Jean-Pierre
Heirman, secretaris-generaal van het departement Leefmilieu, Natuur
en Energie, bl. 77660.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen,
bl. 77660.

Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

14 OKTOBER 2016. — Definitieve vaststelling van het gewestelijk
ruimtelijk uitvoeringsplan ″Historisch gegroeid bedrijf Brouwerij Lin-
demans″ te Sint-Pieters-Leeuw, bl. 77661.

Région wallonne

Service public de Wallonie

10 NOVEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 mai 2013 portant renouvelle-
ment de la composition de l’assemblée générale du Conseil économique
et social de Wallonie, p. 77661.
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Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

4 DECEMBER 2014. — Besluit 2014/1367 van het College van de
Franse Gemeenschapscommissie tot wijziging van het besluit van het
College van de Franse Gemeenschapscommissie van 27 juni 2013 hou-
dende benoeming van de leden van de Brusselse Franstalige Advies-
raad voor Bijstand aan Personen en Gezondheid, bl. 77664.

Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

18 OKTOBER 2016. — Besluit 2016/955 van het College van de
Franse Gemeenschapscommissie tot wijziging van het besluit van het
College van de Franse Gemeenschapscommissie van 27 juni 2013
houdende benoeming van de leden van de Brusselse Franstalige
Adviesraad voor Bijstand aan Personen en Gezondheid,
bl. 77666.

Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

27 OKTOBER 2016. — Besluit 2016/1554 van het College van de
Franse Gemeenschapscommissie tot wijziging van het besluit van het
College van de Franse Gemeenschapscommissie van 2 juni 2016
houdende benoeming van de leden van de afdeling gezondheidspro-
motie van de Brusselse Franstalige Adviesraad voor Bijstand aan
Personen en Gezondheid, bl. 77668.

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Particulier bureau voor arbeidsbemiddeling. — Erkenning,
bl. 77668.

Officiële berichten

Wetgevende Kamers — Kamer van volksvertegenwoordigers

Derde oproep tot kandidaten voor een mandaat van vrouwelijk
Franstalig lid van de Federale Deontologische Commissie in de
categorie ‘voormalige leden Kamer en/of Senaat’, bl. 77669.

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 77670.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 77671.

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 77671.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 77672.

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 77673.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 77673.

Région de Bruxelles-Capitale

Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale

4 DECEMBRE 2014. — Arrêté 2014/1367 du Collège de la Commis-
sion communautaire française modifiant l’arrêté du Collège de la
Commission communautaire française du 27 juin 2013 portant nomi-
nation des membres du Conseil consultatif bruxellois francophone de
l’Aide aux Personnes et de la Santé, p. 77664.

Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale

18 OCTOBRE 2016. — Arrêté 2016 /955 du Collège de la Commission
communautaire française modifiant l’arrêté du Collège de la Commis-
sion communautaire française du 27 juin 2013 portant nomination des
membres du Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux
Personnes et de la Santé, p. 77665.

Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale

27 OCTOBRE 2016. — Arrêté 2016/1554 du Collège de la Commis-
sion communautaire française modifiant l’arrêté du Collège de la
Commission communautaire française du 2 juin 2016 portant nomina-
tion des membres de la section promotion de la santé du Conseil
consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux Personnes et de la
Santé, p. 77667.

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

Agence d’emploi privée. — Agrément, p. 77668.

Avis officiels

Chambres législatives — Chambre des représentants

Troisième appel aux candidats pour un mandat de membre féminin
francophone de la Commission fédérale de déontologie pour la
catégorie ‘anciens membres Chambre et/ou Sénat’, p. 77669.

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 77670.

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 77671.

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 77672.
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Raad van State

Vacature van het adjunct-mandaat van stafdirecteur personeel en
organisatie bij de Raad van State, bl. 77674.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige verantwoordelijken van veilig-
heidssystemen (m/v/x) (niveau D) voor de Koninklijke Musea voor
Kunst en Geschiedenis (AFG16217), bl. 77675.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige Data Steward/Data-analyse,
rapportage en statistiek (m/v/x) (niveau A1) voor de Hulpkas voor
werkloosheidsuitkeringen (AFG16223), bl. 77675.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Werving. — Uitslagen

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige offsetdrukkers,
bl. 77676.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige systeembeheerders,
bl. 77676.

Federale Overheidsdienst Financiën

Algemene administratie van de fiscaliteit. — Inkomstenbelastin-
gen. — Directe belastingen. — Voorafbetalingen. — Regeling waardoor
zelfstandigen en vennootschappen een belastingvermeer-dering kun-
nen vermijden en bepaalde belastingplichtigen (natuurlijke personen)
een belastingvermindering kunnen bekomen. — Aanslagjaar 2017,
bl. 77676.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Gemeenschappelijke verklaring inzake het “Actieplan voor de elimi-
natie van mazelen en rubella in België voor de periode van 2016-2020”
als hernieuwing van het bestaande “Actieplan 2012-2015. Bijwerking
tot mei 2013”, bl. 77677.

Belgische Mededingingsautoriteit

Auditoraat. — Kennisgeving. — Voorafgaande aanmelding van een
concentratie. — Zaak nr. MEDE-C/C-16/0039 : IT Pro NV/MAES NV,
bl. 77679.

Federaal Agentschap voor de Opvang van Asielzoekers

Nationale projectoproep 2017 voor opvang, bl. 77679.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Provincie West-Vlaanderen. — Aankondiging openbaar onderzoek
over het ontwerp provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan Site Braem nv
(Kortemark), bl. 77685.

Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Aankondiging openbaar onderzoek, bl. 77686.

Conseil d’Etat

Vacance du mandat-adjoint de directeur d’encadrement du personnel
et de l’organisation au Conseil d’État, p. 77674.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de responsables des systèmes de sécurité
(m/f/x) (niveau D), francophones, pour les Musées royaux d’Art et
d’Histoire (AFG16217), p. 77675.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’attachés Data Steward/Analyse de données,
rapportage et statistique (m/f/x) (niveau A1), francophones, pour la
Caisse auxiliaire de paiement des allocations de chômage (CAPAC)
(AFG16223), p. 77675.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Recrutement. — Résultats

Sélection comparative d’″offsetdrukkers″ (m/f/x) (niveau C),
néerlandophones, p. 77676.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de gestionnaires de systèmes, néerlandophones,
p. 77676.

Service public fédéral Finances

Administration générale de la fiscalité. — Impôts sur les revenus. —
Contributions directes. — Versements anticipés. — Système permettant
aux travailleurs indépendants et aux sociétés d’éviter une majoration
d’impôt et à certains contribuables (personnes physiques) d’obtenir une
réduction d’impôt. — Exercice d’imposition 2017, p. 77676.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Déclaration commune concernant le « Plan d’action pour l’élimina-
tion de la rougeole et de la rubéole pour la période 2016-2020 » en
renouvellement du « Plan d’action 2012-2015. Mise à jour mai 2013 »
existant, p. 77677.

Autorité belge de la Concurrence

Auditorat. — Avis. — Notification préalable d’une opération de
concentration. — Affaire n° MEDE-C/C-16/0039 : IT Pro NV/MAES NV,
p. 77679.

Agence fédérale pour l’Accueil des demandeurs d’Asile

Appel à projets 2017 pour l’accueil, p. 77679.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Provincie West-Vlaanderen. — Aankondiging openbaar onderzoek
over het ontwerp provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan Site Braem nv
(Kortemark), bl. 77685.

Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Aankondiging openbaar onderzoek, bl. 77686.
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Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Lijst van ondernemingen waarvoor in de Kruispuntbank van Onder-
nemingen werd overgegaan tot de intrekking van de ambtshalve
doorhaling uitgevoerd overeenkomstig artikel III.42 van het Wetboek
van economisch recht, bl. 77686.

Liste der Unternehmen, für welche die Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42 des Wirtschaftsgesetzbuches
entzogen wurde, S. 77686.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Lijst van ondernemingen waarvoor in de Kruispuntbank van Onder-
nemingen werd overgegaan tot de annulatie van de ambtshalve
doorhaling uitgevoerd overeenkomstig artikel III.42, paragraaf 1,
1e alinea, 4° van het Wetboek van economisch recht, bl. 77687.

Liste der Unternehmen, für welche die Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42 Absatz 1 § 1 4° des
Wirtschaftsgesetzbuches annulliert wurde., S. 77687.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Lijst met ondernemingen waarvan het ondernemingsnummer in de
Kruispuntbank van Ondernemingen werd afgesloten en vervangen
wegens dubbel, bl. 77687.

Liste der Unternehmen, deren Unternehmensnummer in der Zentralen Datenbank der Unternehmen wegen
Doppeleintragung gelöscht und ersetzt wurde, S. 77687.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 77688 tot 77734.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été procédé, au sein de la
Banque-Carrefour des Entreprises, au retrait de la radiation d’office
effectuée en vertu de l’article III.42 du Code de droit économique,
p. 77686.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été procédé, au sein de la
Banque-Carrefour des Entreprises, à l’annulation de la radiation d’office
effectuée en vertu de l’article III.42, paragraphe 1er, alinéa 1er, 4° du
Code de droit économique, p. 77687.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste des entreprises dont le numéro d’entreprise a, au sein de la
Banque-Carrefour des Entreprises, été clôturé et remplacé pour cause
de doublons, p. 77687.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 77688
à 77734.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2016/15140]
Buitenlandse Ambassades in België. — Overhandiging

van geloofsbrieven

Op 27 oktober 2016 hebben H.E. de heer Gregory Michael Andrews,
mevrouw Arlette Conzemius, de heer Abu Sufian Bin Haji Ali, de heer
Mohammed Shahdat Hossain en de heer José Filomeno de Carvalho
Dias Monteiro de eer gehad aan de Koning, in officiële audiëntie, de
geloofsbrieven te overhandigen die Hen bij Zijne Majesteit accrediteren
in de hoedanigheid van buitengewoon en gevolmachtigd Ambassadeur
respectievelijk van Nieuw-Zeeland, van het Groothertogdom Luxem-
burg, van Brunei Darussalam, van de Volksrepubliek Bangladesh en
van de Republiek Cabo Verde te Brussel.

H.E. werden in de automobielen van het Hof naar het Paleis gevoerd
en, na afloop van de audiëntie, naar hun residentie teruggebracht.

WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00712]
30 AUGUSTUS 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 2 februari 2009 tot vaststelling van de
territoriale afbakening van de hulpverleningszones. — ERRATUM

In het Belgisch Staatsblad nr. 253 van 21 september 2016, moeten de
volgende wijzigingen worden aangebracht:

Op bladzijde 63848, in de Nederlandse tekst van artikel 1, a) worden
de woorden “(zone Antwerpen)” ingevoegd na de woorden “hulpver-
leningszone 1”.

Op bladzijde 63848, in de Nederlandse tekst van artikel 1, c) worden
de woorden “(zone Rand)” ingevoegd na de woorden “hulpverlenings-
zone 3”.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00703]

17 OKTOBER 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 26 februari 2015 tot organisatie van het
administratief en financieel beheer van de Staatsdienst met afzon-
derlijk beheer Centrale Dienst voor Duitse Vertalingen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, de artikelen 37 en 107, tweede lid;
Gelet op het koninklijk besluit van 26 februari 2015 tot organisatie

van het administratief en financieel beheer van de Staatsdienst met
afzonderlijk beheer Centrale Dienst voor Duitse Vertalingen;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
2 mei 2016 ;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
6 juli 2016 ;

Gelet op advies 60.086/2 van de Raad van State, gegeven op
28 september 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 2 van het koninklijk besluit van 26 februari 2015 tot
organisatie van het administratief en financieel beheer van de Staats-
dienst met afzonderlijk beheer Centrale Dienst voor Duitse Vertalingen
wordt aangevuld met de bepaling onder 4°, luidende :

« 4° het verzekeren van de Duitse vertaling van koninklijke besluiten,
ministeriële besluiten en andere besluiten afkomstig van de federale
overheid, voor rekening van de regering van de Duitstalige Gemeen-
schap”.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2016/15140]
Ambassades Etrangères en Belgique. — Remise de Lettres de créance

Le 27 octobre 2016, LL.EE. Monsieur Gregory Michael Andrews,
Madame Arlette Conzemius, Monsieur Abu Sufian Bin Haji Ali,
Monsieur Mohammed Shahdat Hossain et Monsieur José Filomeno de
Carvalho Dias Monteiro ont eu l’honneur de remettre au Roi, en
audience officielle, les lettres qui Les accréditent auprès de Sa Majesté,
en qualité d’Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiaire respecti-
vement de Nouvelle-Zélande, du Grand-Duché de Luxembourg, de
Brunei Darussalam, de la République populaire du Bangladesh et de la
République de Cabo Verde à Bruxelles.

LL.EE. ont été conduites au Palais dans les automobiles de la Cour et
ramenées à leur résidence à l’issue de l’audience.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00712]
30 AOUT 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 2 février 2009

déterminant la délimitation territoriale des zones de secours. —
ERRATUM

Au Moniteur belge n° 253 du 21 septembre 2016, il y a lieu d’apporter
les modifications suivantes:

A la page 63848, dans le texte français de l’article 1er, a), les mots
“(zone d’Anvers)” sont insérés après les mots “la zone de secours 1”.

A la page 63848, dans le texte français de l’article 1er, c), les mots
“(zone Rand)” sont insérés après les mots “la zone de secours 3”.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00703]

17 OCTOBRE 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
26 février 2015 organisant la gestion administrative et financière du
Service de l’Etat à gestion séparée Service central de Traduction
allemande

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, les articles 37 et 107, alinéa 2 ;
Vu l’arrêté royal du 26 février 2015 organisant la gestion administra-

tive et financière du Service de l’Etat à gestion séparée Service central
de Traduction allemande ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 2 mai 2016 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 6 juillet 2016 ;

Vu l’avis 60.086/2 du Conseil d’Etat, donné le 28 septembre 2016, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Intérieur,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 2 de l’arrêté royal du 26 février 2015 organisant
la gestion administrative et financière du Service de l’Etat à gestion
séparée Service central de Traduction allemande est complété par le 4°
rédigé comme suit :

« 4° d’assurer la traduction allemande d’arrêtés royaux, d’arrêtés
ministériels et d’autres arrêtés d’origine fédérale pour le compte du
gouvernement de la Communauté germanophone ».

77574 BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



Art. 2. Onze Minister van Binnenlandse Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 oktober 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00713]
20 OKTOBER 2016. — Koninklijk besluit houdende de toekenning

van de toelage aan de N.V. A.S.T.R.I.D. voor het CAD overlegplat-
form 112 voor het begrotingsjaar 2016

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 8 juni 1998 betreffende de radiocommunicatie
van de hulp- en veiligheidsdiensten, de artikelen 10, 17 en 18;

Gelet op de wet van 22 mei 2003 houdende de organisatie van de
begroting en van de comptabiliteit van de federale Staat;

Gelet op de wet van 18 december 2015 houdende de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2016, basisallocatie 63 20
61.71.01;

Gelet op het koninklijk besluit van 26 april 1968 tot inrichting en
coördinatie van de controle op de toekenning en op de aanwending van
de toelagen;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 april 2003 tot vaststelling van het
tweede beheerscontract van A.S.T.R.I.D., de artikelen 23bis tot en met 28
van de bijlage bij dit koninklijk besluit;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
22 april 2016;

Op de voordracht van de Minister van Veiligheid en Binnenlandse
Zaken en de Minister van Financiën;

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Ten laste van basisallocatie 63 20 61.71.01 van de begro-
ting 2016 van de Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken wordt
aan de N.V. A.S.T.R.I.D. een toelage in vastleggingskredieten toegekend
binnen de grenzen van de beschikbare kredieten met een maximum van
4.729.000 euro, ter dekking van de uitgaven verbonden aan projecten
die betrekking hebben op de ontwikkeling, het updaten en het
onderhoud van de CAD, en meer bepaald de vervanging en het
onderhoud van het informaticapark van de 112/100 en 101 centrales
evenals de aanpassingen ingegeven door nieuwe behoeften in het kader
van nieuwe richtlijnen, bijvoorbeeld Europese of andere.

De gehele of gedeeltelijke uitbetaling van deze toelage zal pas
uitgevoerd worden op voorlegging van een schuldvordering, na
akkoord van de Inspectie van Financiën.

Art. 2. De boekhouding van de N.V. A.S.T.R.I.D. laat toe de aanwen-
ding van deze toelage te volgen.

Art. 3. Bij het afsluiten van elk boekjaar zal ter voorbereiding van de
controle van de aanwending van de toelage een synthese aan de
regeringscommissarissen worden toegestuurd met daarin aangegeven
de ontvangen toelage en de aanwending ervan.

De vastgelegde toelagen waarvoor nog geen bestelling gebeurd is
van de jaren 2010 tot 2015, zijnde 3.844.000 euro zullen het voorwerp
vormen van budgettaire overdrachten naar het jaar 2016 met het oog op
een nieuwe bestemming ervan.

Art. 4. De minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken en de minis-
ter bevoegd voor Financiën zijn, ieder wat hem betreft, belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 20 oktober 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
JAN JAMBON

De Minister van Financiën,
JOHAN VAN OVERTVELDT

Art. 2. Notre Ministre de l’Intérieur est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 octobre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Intérieur,
J. JAMBON

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00713]
20 OCTOBRE 2016. — Arrêté royal fixant l’attribution du subside à la

S.A. A.S.T.R.I.D. pour la plate-forme de concertation CAD 112 pour
l’année budgétaire 2016

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 8 juin 1998 relative aux radiocommunications des
services de secours et de sécurité, les articles 10, 17 et 18;

Vu la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et de la
comptabilité de l’Etat fédéral;

Vu la loi du 18 décembre 2015 contenant le budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2016, allocation de base 63 20
61.71.01;

Vu l’arrêté royal du 26 avril 1968 réglant l’organisation et la
coordination des contrôles de l’octroi et de l’emploi des subventions;

Vu l’arrêté royal du 8 avril 2003 établissant le deuxième contrat de
gestion d’A.S.T.R.I.D., les articles 23bis à 28 inclus de l’annexe jointe à
cet arrêté royal;

Vu l’avis de l’Inspecteur de Finances, donné le 22 avril 2016;

Sur la proposition du Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur et du
Ministre des Finances;

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A charge de l’allocation de base 63 20 61.71.01 du budget
2016 du Service public fédéral Intérieur, une dotation en crédit
d’engagement est octroyée à la S.A. A.S.T.R.I.D., dans la limite des
crédits disponibles et limitée à 4.729.000 euro, destinée à couvrir les
dépenses afférentes aux projets menés dans le cadre du développement,
de la mise à jour et de l’entretien du CAD notamment le remplacement
et la maintenance du parc informatique des centrales 112/100 et 101 et
les adaptations aux nouveaux besoins dans le cadre de nouvelles
directives européennes ou autres.

Le paiement total ou partiel de ce subside ne sera effectué qu’après
accord de l’Inspection de Finances et sur présentation d’une déclaration
de créance.

Art. 2. La comptabilité de la S.A. A.S.T.R.I.D. permet le suivi de
l’affectation de ce subside.

Art. 3. A la clôture de chaque exercice, en préparation du contrôle de
l’affectation du subside, une synthèse sera envoyée aux commissaires
du gouvernement, avec mention du subside demandé et de ses
affectations.

Les subsides d’engagement des années 2010 à 2015 pour lesquels
aucune commande n’a été effectuée, d’un montant de 3.844.000 euro
feront l’objet d’un transfert à l’année 2016 en vue de leur réaffectation
budgétaire.

Art. 4. Le ministre qui a l’Intérieur dans ses attributions et le
ministre qui a les Finances dans ses attributions sont chargés, chacun en
ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 octobre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
JAN JAMBON

Le Ministre des Finances,
JOHAN VAN OVERTVELDT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00715]
7 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de

verdeling van de toelage toegekend aan de gemeenten met een
open centrum voor de opvang van asielzoekers op hun grondge-
bied in 2015

De Vice-Eerste Minister en Minister van Veiligheid en Binnen-
landse zaken,

Gelet op de wet van 12 januari 2007 betreffende de opvang van
asielzoekers en van bepaalde andere categorieën van vreemdelingen, in
het bijzonder artikel 53;

Gelet op de Wet van 26 december 2015 houdende de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2016 en de middelen
toegekend aan het Federaal Agentschap voor de opvang van asielzoe-
kers via de Interdepartementale provisie;.

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
27/06/2016 en het advies van de Minister van Begroting op 28/07/2016,

Besluit :
Enig artikel. In uitvoering van artikel 53 van de wet van

12 januari 2007 betreffende de opvang van asielzoekers en van bepaalde
andere categorieën van vreemdelingen, bedraagt het totaal te verdelen
bedrag 4.036.783,99 euro aan te rekenen op het begrotingsartikel 533.05
van het Federaal Agentschap voor de opvang van asielzoekers voor het
begrotingsjaar 2016.

Dit bedrag wordt als volgt verdeeld tussen de betrokken gemeenten:

Te verdelen bedrag voor 2015
Toelage van 330,78 S per jaar en per werkelijke opvangplaats

Gemeente/Commune Centrum/Centre Bedrag/Montant

Amel Camping Oos Heem S 4.493,10

Antwerpen OC Linkeroever S 76.520,44

Arendonk OC Arendonk S 120.183,40

Arlon CA Arlon S 16.594,13

Aywaille CA Aywaille S 68.802,24

Bastogne Camping Senonchamp S 3.307,80

Beauraing CA Pondrôme S 76.079,40

Beersel OC Alsemberg S 56.839,03

Berchem-Sainte-Agathe CA Sint-Agatha-Berchem S 6.615,60

Binche CA Binche S 8.269,50

Bredene OC Bredene S 8.269,50

Brugge OC Brugge S 19.846,80

Brussel-Bruxelles OC KK-PC S 241.993,14

Brussel-Bruxelles Neder-Over-Heembeek S 17.862,12

Brussel-Bruxelles OC De Foyer S 7.938,72

Brussel-Bruxelles WTC III Young Transit S 15.574,23

Brussel-Bruxelles Foyer Selah S 33.932,52

Brussel-Bruxelles CA Samu Bejar S 9.647,75

Bruxelles (Jette) CA Bruxelles (Jette) S 29.108,64

Bruxelles (Uccle) CA Bruxelles (Uccle) S 27.234,22

Bullange CA Manderfeld S 65.080,97

Bütgenbach CA Elsenborn S 41.347,50

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00715]
7 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel fixant la répartition des

subsides accordés aux communes qui ont un centre ouvert pour
l’accueil des demandeurs d’asile sur leur territoire en 2015

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de la Sécurité et de
l’Intérieur

Vu la loi du 12 janvier 2007 sur l’accueil des demandeurs d’asile et de
certaines autres catégories d’étrangers en particulier son article 53;

Vu la loi du 26 décembre 2015 contenant le budget général des
dépenses pour 2016 et les moyens attribués au Agence Fédérale pour
l’accueil des demandeurs d’asile par la Provision Interdépartementale ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 27/06/2016 et vu
l’avis de la Ministre du Budget, donné le 28/07/2016,

Arrête :
Article unique. En application de l’article 53 de la loi du 12 jan-

vier 2007 sur l’accueil des demandeurs d’asile et de certaines autres
catégories d’étrangers le montant total de la subvention à répartir
s’élève à 4.036.783,99 euro à imputer sur l’article budgétaire 533.05 du
budget de l’Agence fédérale pour l’accueil des demandeurs d’asile
pour l’année budgétaire 2016.

Ce montant est réparti comme suit entre chacune des communes
concernées :

Montants à répartir pour 2015
Subvention de 330,78 S par an par place d’accueil effective
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Gemeente/Commune Centrum/Centre Bedrag/Montant

Charleroi CA Charleroi S 55.460,78

Damme OC Sijsele S 41.347,50

Dendermonde OC Dendermonde S 661,56

Durbuy CA Barvaux S 10.199,05

Durbuy CA Barvaux La Jastrée S 2.205,20

Eeklo OC Eeklo S 35.972,33

Erezée Erezée S 15.546,66

Eupen CA Eupen S 34.070,34

Florennes CA Florennes S 133.607,56

Gent SOI Gent S 14.554,32

Gouvy CA Bovigny S 107.613,76

Gouvy CA Beho S 15.436,40

Grâce-Hollogne CA Bierset+CARDA S 213.904,40

Hamois CA Natoye S 80.793,02

Hechtel-Eksel OC Hechtel-Eksel S 8.269,50

Herbeumont CA Herbeumont S 123.932,24

Heusden-Zolder OC Heusden-Zolder S 31.754,88

Holsbeek OC Holsbeek Young Transit S 4.961,70

Hotton CA Hotton S 106.180,38

Houthalen-Helchteren OC Houthalen-Helchteren S 55.130,00

Ixelles CA Samu Ixelles S 63.399,50

Jalhay Camping Spa d’or S 20.315,41

Jodoigne CA Jodoigne S 107.999,67

Kapellen OC Kapellen S 138.927,60

Koksijde OC Koksijde S 13.782,50

Lanaken OC Lanaken S 74.728,72

Langemark-Poelkapelle OC Poelkapelle S 74.397,94

Leopoldsburg OC Leopoldsburg S 19.708,98

Liège CA Rocourt (Ans) S 83.907,86

Lint OC Lint S 44.434,78

Lombardsijde OC Lombardsijde S 9.647,75

Lubbeek OC Lubbeek S 3.307,80

Malmedy CA Ligneuville-Malmedy S 1.984,68

Manhay CA Manhay S 44.269,39

Menen OC Menen S 25.470,06

Morlanwelz CA Morlanwelz S 64.474,54

Mouscron CA Mouscron S 16.539,00

Namur CA Namur (Belgrade) S 27.565,00

Overpelt OC Overpelt S 31.093,32
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Gemeente/Commune Centrum/Centre Bedrag/Montant

Ranst OC Broechem S 110.342,70

Ravels OC Weelde S 8.269,50

Rendeux CA Rendeux S 68.443,90

Retie OC Retie S 6.891,25

Rixensart CA Rixensart S 51.711,94

Sainte-Ode CA Sainte-Ode S 20.673,75

Scherpenheuvel-Zichem OC Scherpenheuvel S 5.264,92

Sint-Niklaas OC Sint-Niklaas S 58.878,84

Sint-Niklaas OC Sint-Niklaas (Westakkers) S 33.078,00

Spa CA Spa Barisart S 3.859,10

Sprimont CA Banneux S 50.388,82

Steenokkerzeel OOC Steenokkerzeel S 16.428,74

St-Truiden OC Sint-Truiden (Bevingen)+ Time-out S 173.053,07

Theux Camping Polleur S 6.367,52

Tournai CA Tournai S 57.087,12

Trooz CA Fraipont S 108.606,10

Turnhout OC Turnhout S 20.784,01

Vilvoorde OC Vilvoorde S 6.836,12

Viroinval CA Oignies-en-Thiérache S 49.396,48

Vresse-Sur-Semois CA Sugny S 55.901,82

Walcourt CA Chastrès S 2.756,50

Walcourt CA Thy-Le-Château S 3.032,15

Wingene OC Wingene S 35.283,20

Woluwé-Saint-Pierre CA WSP S 28.116,30

Yvoir CA Yvoir/PB/CARDA S 142.235,40

S 4.036.783,99

Brussel, 7 november 2016.
De Staatssecretaris voor Asiel en Migratie,

belast met Administratieve Vereenvoudiging,
Théo FRANCKEN

De Vice-Eerste minister
en Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,

Jan JAMBON

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2016/03405]
9 NOVEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

uitvoeringsbesluit van het Wetboek diverse rechten en taksen wat
betreft de jaarlijkse taks op de kredietinstellingen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Wetboek diverse rechten en taksen, de artikelen 20114 en
20117, ingevoegd bij de artikelen 54 en 57 van de programmawet van
22 juni 2012;

Gelet op het uitvoeringsbesluit van het Wetboek diverse rechten en
taksen;

Bruxelles, le 7 novembre 2016.
Le Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration
chargé de la Simplification administrative,

Théo FRANCKEN

Le Vice-Premier Ministre
et Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,

Jan JAMBON

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2016/03405]
9 NOVEMBRE 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté d’exécution du

Code des droits et taxes divers en ce qui concerne la taxe annuelle
sur les établissements de crédit

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code des droits et taxes divers, les articles 20114 et 20117, insérés
par les articles 54 et 57 de la loi-programme du 22 juin 2012 ;

Vu l’arrêté d’exécution du Code des droits et taxes divers ;
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Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1, eerste lid;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat de wet van 3 augustus 2016, tot invoering van een
nieuwe jaarlijkse taks op de kredietinstellingen in de plaats van de
bestaande jaarlijkse taksen, van de aftrekbeperkende maatregelen in de
vennootschapsbelasting en van de bijdrage voor de financiële stabili-
teit, de heffingsgrondslag van de bestaande jaarlijkse taks fundamenteel
heeft gewijzigd en de aangevers verplicht om voor het aanslagjaar
2016 de taks te betalen uiterlijk 15 november 2016, zodat zonder verwijl
de modellen van de aangifte en van de teruggave moeten worden
aangepast aan de nieuwe wet teneinde de betaling van de taks mogelijk
te maken;

Gezien het artikel 8 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging, is dit
besluit vrijgesteld van een regelgevingsimpactanalyse gezien de hoog-
dringendheid gemotiveerd door het feit dat de modellen van aangifte
en van teruggave, aangepast aan de wet van 3 augustus 2016 tot
invoering van een nieuwe jaarlijkse taks op de kredietinstellingen in de
plaats van de bestaande jaarlijkse taksen, van de aftrekbeperkende
maatregelen in de vennootschapsbelasting en van de bijdrage voor de
financiële stabiliteit, zo vlug mogelijk moeten worden vastgesteld
teneinde de betaling van de jaarlijkse taks op kredietinstellingen
uiterlijk 15 november 2016 mogelijk te maken;

Op de voordracht van de Minister van Financiën,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 2407septies van het uitvoeringsbesluit van het
Wetboek diverse rechten en taksen, ingevoegd bij het koninklijk besluit
van 3 augustus 2012, wordt vervangen als volgt :

″De aangifte van de jaarlijkse taks op de kredietinstellingen wordt
opgesteld op papier met standaardformaat DIN A4 overeenkomstig de
modellen in bijlage 2 van dit besluit voor het jaar 2016 en bijlage 2/1
van hetzelfde besluit voor de volgende jaren.″.

Art. 2. Artikel 2407decies van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 3 augustus 2013, wordt vervangen als volgt:

″De aanvraag tot teruggave van de jaarlijkse taks op de kredietin-
stellingen, interesten en boeten wordt overeenkomstig het model in
bijlage 3 van dit besluit opgesteld op papier met standaardformaat
DIN A4 en in twee exemplaren.″.

Art. 3. In hetzelfde besluit worden de bijlagen 2 en 3 respectievelijk
vervangen door de bijlagen 1 en 3 gevoegd bij dit besluit.

Art. 4. In hetzelfde besluit wordt een bijlage 2/1 ingevoegd die als
bijlage 2 is gevoegd bij dit besluit.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op de dag van de bekendmaking
ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 6. De minister van Financiën is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 9 november 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er, alinéa 1er;

Vu l’urgence;

Considérant que la loi du 3 août 2016 instaurant une nouvelle taxe
annuelle sur les établissements de crédit en remplacement des taxes
annuelles existantes, des mesures de limitation de déductions à l’impôt
des sociétés et de la contribution à la stabilité financière a modifié
fondamentalement la base imposable de la taxe annuelle existante en
obligeant les déclarants à acquitter cette taxe pour l’exercice 2016 au
plus tard le 15 novembre 2016 et qu’il est dès lors indispensable
d’établir sans délai les modèles de déclaration et de restitution adaptés
à la nouvelle loi, afin de permettre le paiement de la taxe;

Vu l’article 8 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative, le présent arrêté
est dispensé d’analyse d’impact de la réglementation, vu l’urgence
motivée par le fait qu’il y a lieu d’établir au plus tôt les modèles de
déclaration et de restitution adaptés à la loi du 3 août 2016 instaurant
une nouvelle taxe annuelle sur les établissements de crédit en
remplacement des taxes annuelles existantes, des mesures de limitation
de déductions à l’impôt des sociétés et de la contribution à la stabilité
financière, de manière à permettre le paiement de la taxe annuelle sur
les établissements de crédit avant le 15 novembre 2016 ;

Sur la proposition du Ministre des Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 2407septies de l’arrêté d’exécution du Code des
droits et taxes divers, inséré par l’arrêté royal du 3 août 2012, est
remplacé par ce qui suit :

″La déclaration de la taxe annuelle sur les établissements de crédit est
établie sur papier de format standard DIN A4, conformément aux
modèles figurant à l’annexe 2 du présent arrêté pour l’année 2016 et à
l’annexe 2/1 du même arrêté pour les années suivantes.″.

Art. 2. L’article 2407decies du même arrêté, inséré par l’arrêté royal
du 3 août 2013, est remplacé par ce qui suit :

″La demande de restitution de la taxe annuelle sur les établissements
de crédit, des intérêts et amendes est établie en deux exemplaires, sur
papier de format standard DIN A4, conformément au modèle figurant
à l’annexe 3 du présent arrêté.″.

Art. 3. Dans le même arrêté, les annexes 2 et 3 sont remplacées
respectivement par les annexes 1re et 3 jointes au présent arrêté.

Art. 4. Dans le même arrêté, il est inséré une annexe 2/1 jointe au
présent arrêté en annexe 2.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 6. Le ministre des Finances est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 9 novembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT
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Bijlage 1 bij het koninklijk besluit van 9 november 2016
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Bijlage 2 bij het koninklijk besluit van 9 november 2016
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Bijlage 3 bij het koninklijk besluit van 9 november 2016
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Annexe 1re à l’arrêté royal du 9 novembre 2016
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Annexe 2 à l’arrêté royal du 9 novembre 2016
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Annexe 3 à l’arrêté royal du 9 novembre 2016
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2016/24255]
28 OKTOBER 2016. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de

organisatie en werking van de Federale Raad voor de geestelijke
gezondheidszorgberoepen, in uitvoering van artikel 68/3, § 7, van
de wet betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoe-
pen, gecoördineerd op 10 mei 2015

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de uitoefening van de gezondheidszorg-
beroepen gecoördineerd op 10 mei 2015, artikel 68/3, § 7, vervangen bij
de wet van 10 juli 2016;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
31 augustus 2016;

Gelet op advies nr. 60.094/2 van de Raad van State, gegeven op
5 oktober 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° Minister : de Minister tot wiens bevoegdheid de Volksgezondheid
behoort;

2° De Federale Raad : de Federale Raad voor de geestelijke
gezondheidszorgberoepen.

Art. 2. De Federale Raad beschikt over een secretariaat, bestaande
uit minstens één ambtenaar die de Minister vertegenwoordigt.

Deze ambtenaar/ambtenaren heeft/hebben zitting met raadgevende
stem.

Art. 3. § 1. De Federale Raad heeft een bureau dat bestaat uit :

1° de voorzitter en de ondervoorzitter;

2° vijf leden, welke door de Federale Raad worden aangewezen
onder zijn leden;

3° de ambtenaar/ambtenaren die het secretariaat
waarneemt/waarnemen, zoals bedoeld in artikel 2.

§ 2. Het bureau regelt de werkzaamheden van de Federale Raad.

Art. 4. Bij ontstentenis of afwezigheid van de voorzitter en onder-
voorzitter wordt de vergadering van de Federale Raad voorgezeten
door het oudste lid in jaren.

Art. 5. De Minister kan ambtenaren aanduiden om de zittingen van
de Federale Raad en van de werkgroepen bij te wonen met raadge-
vende stem.

Art. 6. § 1. Indien de Minister de Federale Raad om advies verzoekt,
brengt deze zijn advies uit binnen de twee maanden; op gemotiveerd
verzoek van de Federale Raad kan de Minister deze termijn met twee
maanden verlengen.

In uitzonderlijke gevallen kan de Minister een dringend advies
vragen; hij bepaalt alsdan de termijn die niet minder dan vijftien dagen
mag zijn.

§ 2. Bij dit advies wordt de uitslag van de stemming gevoegd; samen
met het meerderheidsadvies worden de minderheidsstandpunten mee-
gedeeld.

Art. 7. De Federale Raad maakt zijn huishoudelijk reglement op en
legt het ter goedkeuring voor aan de Minister.

Art. 8. De voorzitter, de ondervoorzitter en de leden van de Federale
Raad hebben recht op :

1° een presentiegeld, overeenkomstig de bepalingen van het besluit
van de Regent van 15 juli 1946 dat het bedrag van de presentiegelden
en de kosten bepaalt, welke uitgekeerd worden aan de leden van de
vaste commissies die van het departement van Volksgezondheid en van
Leefmilieu afhangen. De leden die ambtenaar zijn kunnen alleen
aanspraak erop maken in de mate waarin hun aanwezigheid op de
vergaderingen prestaties vergt buiten hun gewone diensturen;

2° de terugbetaling van de reiskosten overeenkomstig het koninklijk
besluit van 18 januari 1965, houdende algemene regeling inzake
reiskosten;

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2016/24255]
28 OCTOBRE 2016. — Arrêté royal fixant l’organisation et le

fonctionnement du Conseil fédéral des professions des soins de
santé mentale, en exécution de l’article 68/3, § 7, de la loi relative à
l’exercice des professions des soins de santé, coordonnée, le
10 mai 2015

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’exercice des professions des soins de santé,
coordonnée le 10 mai 2015, article 68/3, § 7, remplacée par la loi du
10 juillet 2016 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 31 août 2016 ;

Vu l’avis n° 60.094/2 du Conseil d’Etat, donné le 5 octobre 2016, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, il convient d’enten-
dre par :

1° Ministre : le Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions ;

2° Le Conseil fédéral : le Conseil fédéral des professions des soins de
santé mentale.

Art. 2. Le Conseil fédéral dispose d’un secrétariat, composé d’au
moins un fonctionnaire qui représente le Ministre.

Ce(s) fonctionnaire(s) siège(ent) avec voix consultative.

Art. 3. § 1er. Le Conseil fédéral possède un bureau qui est composé :

1° du président et du vice-président ;

2° de cinq membres, désignés par le Conseil fédéral parmi ses
membres ;

3° du (des) fonctionnaire(s) qui assure(nt) le secrétariat, tel que visé à
l’article 2.

§ 2. Le bureau règle les travaux du Conseil fédéral.

Art. 4. En cas d’empêchement ou d’absence du président et du
vice-président, la présidence du Conseil fédéral est assurée par le
membre le plus âgé.

Art. 5. Le Ministre peut désigner des fonctionnaires afin de partici-
per aux séances du Conseil fédéral et des groupes de travail avec voix
consultative.

Art. 6. § 1er. Si le Ministre demande un avis au Conseil fédéral,
celui-ci rend son avis dans les deux mois ; sur demande motivée du
Conseil fédéral, le Ministre peut prolonger ce délai de deux mois.

Dans des cas exceptionnels, le ministre peut demander un avis
urgent ; il fixe alors le délai, qui ne peut être inférieur à quinze jours.

§ 2. Le résultat du vote est joint à l’avis ; les notes de minorité sont
communiquées avec l’avis majoritaire.

Art. 7. Le Conseil fédéral établit son règlement d’ordre intérieur et le
soumet au Ministre pour approbation.

Art. 8. Le président, le vice-président et les membres du Comité
fédéral ont droit :

1° à un jeton de présence, conformément aux dispositions de l’arrêté
du Régent du 15 juillet 1946 fixant le montant des jetons de présence et
les frais alloués aux membres des commissions permanentes ressortis-
sant au département de la Santé publique et de l’Environnement. Les
membres fonctionnaires ne peuvent y prétendre que dans la mesure où
leur présence aux séances entraîne des prestations en dehors de leurs
heures normales de service ;

2° au remboursement des frais de parcours, conformément à l’arrêté
royal du 18 janvier 1965 portant réglementation générale en matière de
frais de parcours ;
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3° de terugbetaling van de verblijfskosten, overeenkomstig het
koninklijk besluit van 24 december 1964, tot vaststelling van de
vergoedingen wegens verblijfskosten toegekend aan de leden van het
personeel der federale overheidsdiensten.

Voor de toepassing van dit artikel worden de leden van de Federale
Raad die geen ambtenaar zijn gelijkgesteld met de ambtenaren van
klasse A4 en A5.

De ambtenaren bedoeld in artikel 5 hebben eveneens recht op het
presentiegeld alsook op de terugbetaling van de reis-en verblijfskosten,
bedoeld in het eerste lid van dit artikel.

Art. 9. De minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 oktober 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
Maggie DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2016/24254]
28 OKTOBER 2016. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de

criteria voor beroepsverenigingen om als representatief te worden
aangewezen in uitvoering van artikel 68/3, § 3, van de wet
betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen,
gecoördineerd op 10 mei 2015

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de uitoefening van de gezondheidszorg-
beroepen gecoördineerd op 10 mei 2015, artikel 68/3, § 3, zesde lid,
vervangen door de wet van 10 juli 2016;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
2 augustus 2016;

Gelet op advies nr. 60.081/2 van de Raad van State, gegeven op
5 oktober 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de beroepsverenigingen
die zich richten tot de klinisch psychologen, de klinisch orthopedago-
gen of de artsen al dan niet behorend tot een welbepaald medisch
specialisme.

Art. 2. Om als representatief te worden aangewezen, en aangewezen
te blijven, moet de beroepsvereniging voldoen aan de volgende
voorwaarden:

1° de juridische vorm aannemen van een beroepsvereniging overeen-
komstig de wet van 31 maart 1898 op de beroepsverenigingen of van
een vereniging zonder winstoogmerk overeenkomstig de wet van
27 juni 1921 betreffende de verenigingen zonder winstoogmerk, de
internationale verenigingen zonder winstoogmerk en de stichtingen;

2° statutair het verdedigen van de beroepsbelangen van alle klinisch
psychologen, klinisch orthopedagogen, of artsen al dan niet behorend
tot een welbepaald medisch specialisme tot doel hebben alsook het
waken over de kwaliteit van de uitoefening van de klinische psycho-
logie, de klinische orthopedagogiek of de geneeskunde;

3° zich statutair richten tot alle klinisch psychologen, klinisch
orthopedagogen of artsen al dan niet behorend tot een welbepaald
medisch specialisme die werkzaam zijn in ten minste één van de
gemeenschappen bedoeld in artikel 2 van de Grondwet;

4° statutair van de aangesloten leden een jaarbijdrage innen teneinde
de kosten van de ledenvertegenwoordiging te dekken;

5° minimum 50 leden tellen met een aantoonbare praktijkervaring
van minstens 2 jaar in het domein van de klinische psychologie, de
klinische orthopedagogiek of de geneeskunde die de volledige jaarbij-
drage betaald hebben.

3° au remboursement des frais de séjour, conformément à l’arrêté
royal du 24 décembre 1964, fixant les indemnités pour frais de séjour
des membres du personnel des services publics fédéraux.

Pour l’application de cet article, les membres du Conseil fédéral qui
ne sont pas fonctionnaires sont assimilés aux fonctionnaires de la classe
A4 et A5.

Les fonctionnaires visés à l’article 5 ont également droit au jeton de
présence ainsi qu’au remboursement des frais de parcours et de séjour
visés à l’alinéa 1erdu présent article.

Art. 9. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 octobre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
Maggie DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2016/24254]
28 OCTOBRE 2016. — Arrêté royal fixant les critères pour que les

associations professionnelles soient désignées comme représenta-
tives en exécution de l’article 68/3, § 3 de la loi relative à l’exercice
des professions des soins de santé, coordonnée le 10 mai 2015

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’exercice des professions des soins de santé,
coordonnée le 10 mai 2015, article 68/3, § 3, alinéa 6, remplacé par la loi
du 10 juillet 2016 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 2 août 2016 ;

Vu l’avis n° 60.081/2 du Conseil d’Etat, donné le 5 octobre 2016, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent article s’applique aux associations profession-
nelles qui visent les psychologues cliniques, les orthopédagogues
cliniques ou les médecins appartenant ou non à une spécialité médicale
spécifique.

Art. 2. Pour être désignée comme représentative et rester désignée,
l’association professionnelle doit satisfaire aux conditions suivantes :

1° adopter la forme juridique d’une union professionnelle conformé-
ment à la loi du 31 mars 1898 sur les unions professionnelles ou d’une
association sans but lucratif conformément la loi du 27 juin 1921 sur les
associations sans but lucratif, les associations internationales sans but
lucratif et les fondations ;

2° avoir statutairement pour but de défendre les intérêts profession-
nels de tous les praticiens de la psychologie clinique, de l’orthopéda-
gogie clinique ou de tous les médecins appartenant ou non à une
spécialité médicale spécifique, ainsi que de veiller à la qualité de
l’exercice de la psychologie clinique, l’orthopédagogie clinique ou l’art
médical ;

3° s’adresser statutairement à tous les praticiens de la psychologie
clinique, de l’orthopédagogie clinique ou à tous les médecins apparte-
nant ou non à une spécialité médicale spécifique habilités à exercer leur
discipline en Belgique dans au moins une des communautés visées à
l’article 2 de la Constitution ;

4° percevoir statutairement une cotisation annuelle afin de couvrir les
coûts de la représentation des membres ;

5° compter au minimum 50 membres avec une expérience pratique
d’au moins 2 années dans le domaine de la psychologie clinique, de
l’orthopédagogie clinique ou de la médecine ayant payé la cotisation
annuelle complète.
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Deze leden moeten niet exclusief verbonden zijn aan één beroeps-
vereniging;

6° zich ertoe verbinden om hun ledenlijst en hun statuten ter
beschikking te houden van de FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de
Voedselketen en Leefmilieu.

De lijsten van ingeschreven beroepsbeoefenaars die door de deonto-
logische organen van de klinisch psychologen, de klinisch orthopeda-
gogen en artsen worden bijgehouden, kunnen dienen ter staving van
het in punt 5° van het vorige lid vermelde ledenaantal.

Art. 3. De aanwijzing als representatieve beroepsvereniging wordt
verleend door de minister tot wiens bevoegdheid de Volksgezondheid
behoort; zij geldt voor een periode van zes jaar en kan vernieuwd
worden.

Art. 4. Door middel van een bericht gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad, doet de minister tot wiens bevoegdheid de Volksgezondheid
behoort een oproep tot kandidaatstelling aan de beroepsverenigingen
die wensen aangewezen te worden als representatieve beroepsvereni-
ging.

Art. 5. Het dossier van kandidaatstelling om als representatieve
beroepsvereniging aangewezen te kunnen worden, toont aan dat aan
alle in artikel 2 vermelde voorwaarden is voldaan en bevat zowel de
ledenlijst als de statuten.

Art. 6. De aanwijzing kan door de Minister ingetrokken worden als
blijkt dat de beroepsvereniging niet meer beantwoordt aan de voor-
waarden bedoeld in artikel 2.

Art. 7. De minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 oktober 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid
Maggie DE BLOCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2016/24205]

21 MAART 2016. — Protocol gesloten tussen de Federale Regering en
de overheden bedoeld in de artikelen 128, 130, 135 en 138 van de
Grondwet, betreffende de gezondheidspolitie van het
internationaal verkeer

Gelet op de specifieke bevoegdheden waarover de Federale overheid
en de overheden bedoeld in de artikelen 128,130, 135 en 138 van de
Grondwet, hierna de Gemeenschappen, Gewesten, GGC (Gemeenschap-
pelijke Gemeenschapscommissie) en COCOF (Franse Gemeenschaps-
commissie) genoemd, beschikken op het vlak van het gezondheidsbe-
leid;

Gelet op het protocolakkoord van 11 maart 2008 gesloten tussen de
federale regering en de overheden bedoeld in de artikelen 128, 130 en
135 van de Grondwet betreffende de internationale notificatie door
België in het kader van het Internationaal Gezondheidsreglement
(IHR), het aanvullend protocolakkoord bij het protocolakkoord van
11 maart 2008 gesloten tussen de federale regering en de overheden
bedoeld in de artikelen 128, 130 en 135 van de Grondwet betreffende de
internationale notificatie door België in het kader van het Internationaal
Gezondheidsreglement (IHR) van 24 februari 2014, en het amendement
bij het Protocolakkoord van 11 maart 2008 gesloten tussen de federale
regering en de overheden bedoeld in de artikelen 128, 130 en 135 van de
Grondwet betreffende de internationale notificatie door België in het
kader van het Internationaal Gezondheidsreglement (IHR) van
30 maart 2015;

Gelet op het Internationaal Gezondheidsreglement;

Overwegende dat dit protocolakkoord tot stand is gekomen na
overleg tussen de Federale Staat en de Gemeenschappen en Gewesten;

Ces membres ne doivent pas être exclusivement liés à une association
professionnelle ;

6° s’engager à mettre à disposition du SPF Santé publique, Sécurité
de la Chaîne alimentaire et Environnement, la liste de leurs membres et
de leurs statuts.

Les listes des praticiens professionnels inscrits qui sont tenues à jour
par les organes déontologiques des psychologues cliniques, des
orthopédagogues cliniques et des médecins peuvent servir à étayer le
nombre de membres mentionné au point 5° de l’alinéa précédent.

Art. 3. La désignation en tant qu’organisation professionnelle repré-
sentative est accordée par le ministre qui a la santé publique dans ses
attributions; elle est valable pendant une période de six ans et peut être
renouvelée.

Art. 4. Par la voie d’un avis publié au Moniteur belge, le Ministre qui
a la Santé publique dans ses attributions fait appel à candidatures aux
associations professionnelles qui désirent être désignées comme asso-
ciation professionnelle représentative.

Art. 5. Le dossier de candidature pour pouvoir être désignée comme
association professionnelle représentative montre qu’il est satisfait à
toutes les conditions indiquées à l’article 2 et comporte tant la liste des
membres que les statuts.

Art. 6. La désignation peut être retirée par le Ministre s’il s’avère que
l’organisation professionnelle ne satisfait plus aux conditions visées à
l’article 2.

Art. 7. Le Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 octobre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique
Maggie DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2016/24205]

21 MARS 2016. — Protocole conclu entre le Gouvernement fédéral et
les autorités visées aux articles 128, 130, 135 et 138 de la
Constitution, concernant la police sanitaire du trafic international

Vu les compétences spécifiques dont disposent l’autorité fédérale et
les autorités visées aux articles 128, 130, 135 et 138 de la Constitution,
ci-après dénommées Communautés, Régions, COCOM (Commission
Communautaire Commune) et COCOF (Commission Communautaire
Française) sur le plan de la politique de santé;

Vu le protocole d’accord du 11 mars 2008 conclu entre le gouverne-
ment fédéral et les autorités visées aux articles 128, 130 et 135 de la
Constitution concernant la notification internationale de la Belgique
dans le cadre du Règlement sanitaire international (RSI), le protocole
d’accord complémentaire au Protocole d’accord du 11 mars 2008 conclu
entre le gouvernement fédéral et les autorités visées aux articles 128,
130 et 135 de la Constitution concernant la notification internationale de
la Belgique dans le cadre du Règlement sanitaire international (RSI) du
24 février 2014, et l’amendement au Protocole d’accord du 11 mars 2008
conclu entre le gouvernement fédéral et les autorités visées aux
articles 128, 130 et 135 de la Constitution concernant la notification
internationale de la Belgique dans le cadre du Règlement sanitaire
international (RSI) du 30 mars 2015;

Vu le Règlement Sanitaire International;

Considérant que le présent protocole d’accord est le résultat d’une
concertation entre l’Etat fédéral et les Communautés et Régions;
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Overwegende dat voorliggend akkoord ertoe strekt de verbintenis
aan te gaan om, in uitvoering van de beslissing genomen op de
interministeriële conferentie voor de Volksgezondheid, in te staan voor
de organisatie, de verwezenlijking en de financiering van de gezond-
heidspolitie van het internationaal verkeer in het kader van het
Internationaal Gezondheidsreglement (IHR),

Wordt er Tussen de Federale Staat enerzijds, en de Vlaamse, Franse
en Duitstalige Gemeenschap, de Gemeenschappelijke Gemeenschaps-
commissie (GGC) van Brussel-Hoofdstad en het Brussels, Vlaams en
Waals Gewest anderzijds, het volgende overeengekomen :

Artikel 1. De subwerkgroep SANIPORT van de Interkabinettenwerk-
groep « Internationaal » wordt belast met het uitvoeren van een
gedetailleerde analyse van de opdrachten van SANIPORT en met het
vastleggen van de institutionele bevoegdheden, in overeenstemming
met het advies van de Raad van State, en de impact ervan in termen van
menselijke en financiële middelen op de uitvoering van de activiteiten
door de verantwoordelijke entiteiten.

Art. 2. De opdrachten in het kader van de gezondheidspolitie van
het internationaal verkeer met betrekking tot de havens en luchthavens
bedoeld in de artikelen 20-41 van het IHR (2005) worden verzekerd
door de dienst SANIPORT van de FOD Volksgezondheid, Veiligheid
van de Voedselketen en Leefmilieu en gefinancierd door het budget van
voormelde FOD voor de duur van onderhavig protocol.

Art. 3. In overleg met de gefedereerde entiteiten wordt de federale
overheid gemandateerd voor de aanpassingen van de bepalingen van
het koninklijk besluit van 29 oktober 1964 betreffende de gezondheids-
politie van het internationaal verkeer, gewijzigd door de koninklijke
besluiten van 27 augustus 1970, 6 augustus 1987 en 3 mei 1999 aan de
vereisten van het IHR 2005 of die nodig zouden zijn voor het omzetten
van Europese richtlijnen of voor het bijstellen van het bedrag van de
sanitaire rechten die geïnd worden door de dienst SANIPORT voor de
gezondheidsinspecties, het uitreiken van de « ship sanitaition certifica-
tes », de opvolgingscontroles, het nemen van waterstalen, de andere
inspecties en activiteiten en het afleveren van lijkenpassen teneinde de
continuïteit van de dienst te verzekeren.

Art. 4. De Federale Staat, de Vlaamse, Franse en Duitstalige Gemeen-
schap, de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie (GGC) van
Brussel-Hoofdstad en het Brussels, het Vlaams en het Waals Gewest
zullen zich blijven verbinden om loyaal samen te werken, elk binnen
hun bevoegdheidsdomein, aan de goede uitvoering van de taken van
de dienst SANIPORT, in het bijzonder voor de toepassing van de
controlemaatregelen aan de grenzen waartoe op nationaal niveau werd
beslist door de RMG, de garanties inzake toegang tot de gepaste
medische diensten voor het snel onderzoeken en behandelen van
getroffen reizigers of dieren en de beveiliging van de omgeving in de
points of entry.

Art. 5. De subwerkgroep SANIPORT van de Interkabinettenwerk-
groep « Internationaal » wordt ermee belast om voor het verstrijken van
onderhavig protocol, aan de Interministeriële Conferentie Volksgezond-
heid een voorstel van werkingskader voor te leggen voor de uitvoering
van de SANIPORT activiteiten, inclusief wat betreft de institutionele,
administratieve en financiële aspecten ervan, in aansluiting op de in
artikel 1 vermelde analyse en ten laatste tegen maart 2018.

Art. 6. Onderhavig protocol wordt afgesloten voor de duur van
twee jaar, ingaand op de dag van de publicatie ervan in het Belgisch
Staatsblad .

Gelezen en goedgekeurd te Brussel, 21 maart 2016.

Voor de Federale Staat :

Mevr. M. DE BLOCK,
Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid.

Voor de Vlaamse Gemeenschap en het Vlaams Gewest :

J. VANDEURZEN,
Vlaams Minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin.

Pour la Région Wallonne :

M. PREVOT,
Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine.

Pour la Communauté Française :

R. DEMOTTE,
Ministre-Président de la Fédération Wallonie-Bruxelles.

Mme A. GREOLI,
Ministre de la Culture et de l’Enfance.

Considérant que le présent accord vise à prendre l’engagement
d’organiser, d’exécuter et de financer, en exécution de la décision prise
lors de la conférence interministérielle de la Santé publique, la police
sanitaire du trafic international dans le cadre du Règlement sanitaire
international (RSI),

Il est convenu, entre l’Etat fédéral, d’une part et, d’autre part, les
Communautés Flamande, Française et Germanophone, la Commission
communautaire commune (COCOM) de Bruxelles-Capitale et des
Régions Bruxelloise, Flamande et Wallonne ce qui suit :

Article 1er. Le sous-groupe SANIPORT du Groupe de travail inter-
cabinets « International » est chargé de réaliser une analyse détaillée
des missions menées par SANIPORT et de fixer les compétences
institutionnelles dans le respect de l’avis du Conseil d’Etat et l’impact
en terme de ressources humaines et financières de la mise en œuvre des
activités par les entités responsables.

Art. 2. Les missions de police sanitaire du trafic international
relatives aux ports et aéroports visées aux articles 20-41 du RSI (2005)
sont assurées par le service SANIPORT du SPF Santé Publique, Sécurité
de la Chaîne alimentaire et Environnement et financées par le budget de
ce dernier pendant la durée du présent protocole.

Art. 3. En concertation avec les entités fédérées, l’autorité fédérale
est mandatée pour adapter les dispositions de l’arrêté royal du
29 octobre 1964 relatif à la police sanitaire du trafic international,
modifié par les arrêtés royaux du 27 août 1970, du 6 août 1987 et du
3 mai 1999 aux exigences du RSI 2005 ou qui seraient nécessaires pour
assurer la transposition de directives européennes ou pour adapter le
montant des droits sanitaires perçus par le service SANIPORT pour les
inspections sanitaires, la délivrance des « ship sanitaition certificates »,
les contrôles de suivi, la prise d’échantillons d’eau, les autres inspec-
tions et actes et la délivrance de laissez-passer mortuaires afin d’assurer
la continuité du service.

Art. 4. L’Etat fédéral, les Communautés Flamande, Française et
Germanophone, la Commission communautaire commune (COCOM)
de Bruxelles-Capitale et les Régions Bruxelloise, Flamande et Wallonne
continueront à collaborer loyalement, chacun dans leur domaine de
compétences, à la bonne exécution des tâches du service SANIPORT, en
particulier pour la mise en œuvre des mesures de contrôle aux
frontières décidées sur le plan national par le RMG, des garanties
d’accès aux services médicaux appropriés pour l’examen et la prise en
charge rapide des voyageurs ou des animaux affectés et de la sécurité
de l’environnement des points d’entrées .

Art. 5. Le sous-groupe SANIPORT du Groupe de travail inter-
cabinets « International » est chargé de présenter, avant l’échéance du
présent Protocole, à la Conférence Interministérielle Santé Publique une
proposition de cadre de fonctionnement pour la réalisation des activités
SANIPORT y compris dans ses aspects institutionnels, administratifs et
financiers à la suite de l’analyse mentionnée à l’article 1er et au plus tard
en mars 2018.

Art. 6. Le présent Protocole est conclu pour une durée de deux
années à partir du jour de sa publication au Moniteur belge.

Lu et approuvé à Bruxelles, le 21 mars 2016.

Pour l’Etat fédéral :

Mme M. DE BLOCK,
Ministre des Affaires Sociales et de la Santé publique.
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Pour la Commission Communautaire Commune de Bruxelles-Capitale :
Voor de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad :

D. GOSUIN,
Ministre, Membre du Collège réuni, compétent pour la politique de la Santé, les Finances, le Budget, la Fonction

publique, le Patrimoine et les Relations extérieures

G. VANHENGEL,
Minister, Lid van het Verenigd College, bevoegd voor het Gezondheidsbeleid, de Financiën, de Begroting, het

Openbaar Ambt, het Patrimonium en de Externe Betrekkingen.

Pour le Collège de la Commission Communautaire Française de Bruxelles-Capitale :
Voor het College van de Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest :

Mme C. JODOGNE,
Membre du Collège de la Commission communautaire française, compétente pour la Politique de Santé.

Für die Deutschsprachige Gemeinschaft:
Pour la Communauté germanophone :

A. ANTONIADIS,
Minister der Deutschsprachigen Gemeinschaft für Familie, Gesundheit und Soziales

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2016/24208]
21 MAART 2016. — Protocolakkoord. — Actieplan

e-Gezondheid 2.0. — Corrigendum actiepunt 15

Inleiding
Op 19 oktober 2015 werd een actualisatie van het actieplan

e-Gezondheid van 29 april 2013 goedgekeurd door de Interministeriële
Conferentie. Dit plan voorziet 20 acties met als doel een gecoördineerde
ontwikkeling van initiatieven op het vlak van e-Gezondheid.

Eén van de actiepunten (actiepunt 15) heeft betrekking op de
administratieve vereenvoudiging van diverse procedures en de com-
municatie van gegevens door het oprichten, moderniseren of de
uitbreiding van elektronische systemen. Vijf specifieke projecten met
betrekking tot administratieve vereenvoudiging werden zo geïdentifi-
ceerd :

- Handicare
- Occupational Diseases e-Forms
- Elektronisch bewijs van arbeidsongeschiktheid
- Mediprima
- Back to work
Het actieplan voorziet expliciet dat deze lijst niet limitatief is.

Werkzaamheden van de IKW
Bij de herlezing van de goedgekeurde documenten door de Intermi-

nisteriële Conferentie van 19 oktober 2015, heeft de interkabinetten
werkgroep een incoherentie vastgesteld in de beschrijving van het
project Mediprima. De tekst die deel uitmaakte van het akkoord tussen
de verschillende entiteiten werd goed ingevoegd in de bijlage van het
actieplan, maar werd niet in dezelfde wijze aangepast in de tekst van
het plan zelf.

De werkgroep stelt dus voor aan de Interministeriële Conferentie om
deze fout te corrigeren.

Voorgestelde acties
De Interministeriële Conferentie gaat akkoord met de nieuwe

formulering van actiepunt 15 van het actieplan e-Gezondheid zoals
vermeld in de bijlage van dit protocol.

Aldus gesloten te Brussel, op 21 maart 2016.

Voor de Federale Staat :

Mevr. M. DE BLOCK,
Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid.

Voor de Vlaamse Gemeenschap en het Vlaams Gewest :

J. VANDEURZEN,
Vlaams Minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin.

Pour la Région Wallonne :

M. PREVOT,
Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2016/24208]
21 MARS 2016. — Protocole d’accord. — Plan d’action

e-Santé 2.0. — Corrigendum point d’action 15

Introduction
En date du 19 octobre 2015, la Conférence Interministérielle a

approuvé une version actualisée du Plan d’actions e-Santé du
29 avril 2013, contenant 20 actions visant un développement coordonné
des initiatives dans le domaine de l’e-Santé.

Un des points d’action (le point d’action 15) porte sur la simplifica-
tion administrative de diverses procédures et communications de
données par l’instauration, la modernisation ou l’extension de procédés
électroniques. Cinq projets spécifiques ont ainsi été identifiés sous le
thème de la simplification administrative :

- Handicare
- Occupational Diseases e-Forms
- Certificat d’incapacité de travail électronique
- Mediprima
- Back to work
Le Plan d’actions prévoit toutefois explicitement que cette liste n’est

pas limitative.

Travaux au sein du GTI
A la relecture des documents approuvés par le Conférence Intermi-

nistérielle du 19 octobre 2015, le groupe de travail inter-cabinets a
identifié une incohérence dans la description du projet ‘Mediprima’. Le
texte ayant fait l’objet d’un accord entre les différentes entités a bien été
introduit dans l’annexe au Plan d’actions, mais n’a pas donné lieu à
l’adaptation dans le même sens du texte du plan lui-même.

Le groupe de travail propose donc à la Conférence Interministérielle
de corriger cette erreur matérielle.

Actions proposées
La Conférence Interministérielle approuve la nouvelle formulation

du point d’action 15 du Plan d’actions e-Santé telle que reprise en
annexe du présent protocole.

Ainsi conclu à Bruxelles, le 21 mars 2016.

Pour l’Etat fédéral :

Mme M. DE BLOCK,
Ministre des Affaires Sociales et de la Santé publique.
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Pour la Communauté Française :

R. DEMOTTE,

Ministre-Président de la Fédération Wallonie-Bruxelles.

Mme A. GREOLI,

Vice-présidente et Ministre de la Culture et de l’Enfance.

Pour la Commission Communautaire Commune de Bruxelles-Capitale :
Voor de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad :

D. GOSUIN,

Ministre, Membre du Collège réuni, compétent pour la politique de la Santé, les Finances, le Budget, la Fonction
publique, le Patrimoine et les Relations extérieures

G. VANHENGEL,

Minister, Lid van het Verenigd College, bevoegd voor het Gezondheidsbeleid, de Financiën, de Begroting, het
Openbaar Ambt, het Patrimonium en de Externe Betrekkingen.

Pour le Collège de la Commission Communautaire Française de Bruxelles-Capitale :
Voor het College van de Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest :

Mme C. JODOGNE,

Membre du Collège de la Commission communautaire française, compétente pour la Politique de Santé.

Für die Deutschsprachige Gemeinschaft:
Pour la Communauté germanophone :

A. ANTONIADIS,

Minister der Deutschsprachigen Gemeinschaft für Familie, Gesundheit und Soziales

Point d’action 15 : simplification administrative Actiepunt 15 : administratieve vereenvoudiging

Responsable Verantwoordelijke

Organisation : Plate-forme e-Health Organisatie : e-Health Platform

Chef de projet : à désigner par action Projectleider : aan te duiden per actie

Contexte et objectifs Context en doelstellingen

Outre les efforts de simplification présents dans les différents points
d’action, certaines actions spécifiques complémentaires de simplifica-
tion administrative sont à poursuivre.

Naast de inspanningen tot vereenvoudiging die reeds aanwezig zijn
in de verschillende actiepunten, worden specifieke bijkomende acties
voor administratieve vereenvoudiging voorzien.

Objectifs : Doelstellingen :

- standardiser, harmoniser et intégrer au maximum les systèmes utiles
pour la transmission digitale des données, attestations et autres
documents, entre les intervenants concernés (médecins du travail,
médecins conseil, médecins traitants et spécialistes, médecins con-
trôle, patients, administrations, etc.)

- standaardisatie, harmonisatie en maximale integratie van de
systemen die kunnen gebruikt worden voor de digitale transmissie
van gegevens, attesten en andere documenten tussen de betrokken
partijen (arbeidsgeneesheren, adviserende geneesheren, behande-
lende geneesheren en specialisten, controlegeneesheren, patiënten,
administraties, enz.).

- Les utilisateurs disposent de l’interface le plus simple et uniforme
possible.

- De gebruikers beschikken over een zo eenvoudig en uniform
mogelijk interface.

- standardisation maximale des formulaires/flux. - maximale standaardisatie van de formulieren/stromen.

- chaque système devra réutiliser automatiquement toutes les don-
nées qui ont déjà été encodées ou stockées, afin d’éviter dans la
mesure du possible toute forme de double encodage (principe du
″only once″).

- elk systeem moet immers systematisch alle gegevens die reeds
werden geregistreerd of opgeslagen (onder meer in het EMD) kunnen
hergebruiken om zoveel mogelijk elke vorm van dubbele registraties
te vermijden (principe van ″only once″).

- Pour autant que possible les services existants seront utilisés
(eHealth Box, hubs & metahub, etc.).

- Voor zover mogelijk zullen de bestaande diensten worden gebruikt
(eHealthBox, hubs & metahub, enz.).

- Remarque : éviter la fracture numérique - Opmerking : digitale kloof te vermijden

- Tendre vers un système de soins de santé paperless - Streven naar een papierarme gezondheidszorgsysteem
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Actions et timing Acties en timing

Actions (non limitatif) Timing Acties (niet limitatief) Timing

Projet HANDICARE : vu le manque de succès de
Optidef, un nouveau projet HANDICARE destiné à
la reconnaissance du handicap par la DG PH est
déployé en collaboration avec les associations de
médecins

Q1 2016 Project HANDICARE : wegens gebrek aan succes
van Optifed, wordt in samenwerking met artsenor-
ganisaties een nieuw project HANDICARE, te gebrui-
ken als er een proces erkenning van de handicap bij
DG PH, wordt uitgerold

Q1 2016

Projet OCCUPATIONAL DISEASES E-FORMS :
échange plus rapide et sécurisé des données entre
professionnels de la santé dans le cadre d’un dossier
de maladie professionnelle (par exemple : déclara-
tion d’exposition du travailleur aux poussières de
bois) via l’utilisation de l’eHealthbox

Q1 2016 Project OCCUPATIONAL DISEASES E-FORMS : vei-
lige en snellere gegevensuitwisseling tussen zorgver-
leners in het kader van een dossier beroepsziekte
(bijvoorbeeld : aangifte van blootstelling aan hout-
stof) via het gebruik van de eHealthBox

Q1 2016

Certificat d’incapacité de travail électronique avec
une base standardisée (tout secteur : secteur privé et
public, enseignement, police,..)

2017 Elektronisch arbeidsongeschiktheidsattest met stan-
daardbasis (voor alle sectoren : publieke- en privé-
sector, onderwijs, politie,...)

2017

MEDIPRIMA (plateforme pour le remboursement
de l’aide médicale octroyée par les CPAS)

MEDIPRIMA (platform voor terugbetaling van medi-
sche hulp door OCMW)

- extension aux professions de soins qui utilisent
déjà MyCareNet pour leur facturation
- extension à l’ensemble des patients aidés par les
CPAS dans le cadre de l’aide médicale

Selon plan-
ning MyCare-
Net (PA14)
en discussion

- uitgebreid naar de zorgberoepen die reeds MyCa-
reNet gebruiken voor de facturatie
- Uitbreiding naar alle patiënten die geholpen wor-
den door OCMW’s in kader van de medische hulp

volgens plan-
ning MyCare-
Net (AP14)
onder discus-
sie

Back to work – Soutenir l’approche multidiscipli-
naire dans le cadre de la réintégration des personnes
en incapacité de travail par la mise en place d’un
environnement sécurisé au sein duquel la commu-
nication entre médecin traitant, conseiller en
prévention/médecin du travail, médecin conseil et
autres intervenants d’une profession de soins peut
se faire en toute confidentialité.

Back to work : de multidisciplinaire aanpak van de
re-integratie van de arbeidsongeschikte personen te
ondersteunen met een beveiligde omgeving waar-
binnen de communicatie tussen de behandelende
geneesheer, de preventieadviseur-arbeidsgeneesheer,
de adviserend geneesheer en andere beoefenaars
van een zorgberoep in alle vertrouwelijkheid kan
plaatsvinden

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2016/24210]
Aanhangsel bij de ‘Gids naar een betere geestelijke gezondheidszorg

door de realisatie van zorgcircuits en zorgnetwerken’. — 4e Selectie
projectvoorstellen art. 107

1ste selectieronde : beslissing
Tijdens de IMC Volksgezondheid van 20 december 2010 werd een

eerste evaluatie goedgekeurd van de projecten.
2de selectieronde : beslissing

Tijdens de volgende IMC van 6 juni 2011 werd beslist goedkeuring te
verlenen aan volgende classificatie :

o 10 projecten in klasse 1a;
o 2 in klasse 1b;
o en 7 in klasse 2.

3de selectieronde : beslissing
Door de IMC van 18 juni 2012 kregen de 9 projecten geklasseerd in

categorie 1b en 2 een upgrade naar 1a.
4de selectieronde : voorstel

In overleg met de Gemeenschappen/Gewesten wordt gewerkt aan
een uitbreiding van de projecten ‘artikel 107’ om te komen tot een
volledige dekking van het Belgisch grondgebied.

In dit kader werd een projectvoorstel van de regio’s
‘Aalst/Dendermonde/Sint-Niklaas’ en ‘Mechelen-Duffel’ ontvangen.

De in beide projectvoorstellen betrokken zorgactoren werden uitge-
nodigd voor een overleg met de leden aangeduid door de federale
administratie, de administraties van de gemeenschappen en gewesten,
en de politieke vertegenwoordigers van de Ministers bevoegd voor
Volksgezondheid in de ikw ‘taskforce ggz’ teneinde de krachtlijnen van
hun voorstel uiteen te zetten en op vraag van de jury enkele zaken te
verduidelijken.

Het is wenselijk dat de regio’s Waals-Brabant en Luxemburg
eveneens een projectvoorstel aan de jury uiteenzetten opdat ook in de
betrokken regio’s een project ‘artikel 107’ kan worden opgestart.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2016/24210]
Avenant au ‘Guide vers de meilleurs soins en santé mentale par la

réalisation de circuits et de réseaux de soins’. — 4e Sélection des
propositions de projets art. 107

1ère phase de sélection : décision
Au cours de la CIM Santé Publique du 20 décembre 2010, une

première évaluation des projets avait été approuvée.
2ième phase de sélection : décision

Lors de la CIM du 06 juin 2011, il a été décidé d’approuver la
classification suivante :

o 10 projets en classe 1a;
o 2 en classe 1b;
o et 7 en classe 2.

3ième phase de sélection : décision
Suite à la CIM du 18 juin 2012, les 9 projets classés dans les catégories

1b et 2 sont passés dans la catégorie supérieure 1a.
4ième phase de sélection : proposition

En concertation avec les Communautés et Régions, un élargissement
des projets « article 107 » est en cours, en vue de couvrir l’intégralité du
territoire belge.

Dans ce cadre, une proposition de projet des régions
« Aalst/Dendermonde/Sint-Niklaas » et « Mechelen-Duffel » a été
soumise.

Les acteurs de soins impliqués dans les deux projets proposés ont été
conviés à une concertation avec les membres désignés par l’adminis-
tration fédérale, les administrations des Communautés et Régions, et
les représentants politiques des ministres compétents pour la santé
publique au sein du gti « taskforce soins en santé mentale », en vue
d’exposer les lignes de force de leur proposition et de préciser certains
points à la demande du jury.

Il est souhaitable que les régions du Brabant wallon et du Luxem-
bourg présentent elles aussi une proposition de projet au jury, afin de
permettre la mise en route d’un projet « article 107 » dans ces régions
également.
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Op basis van het voorstel van de ikw ‘taskforce ggz’ beslist de IMC
Volksgezondheid zijn goedkeuring te hechten aan volgende classifica-
tie. Na beslissing van de IMC zal elk projectvoorstel een gemotiveerd
advies ontvangen.

Hervorming van de geestelijke gezondheidszorg : Synthese van de
kandidaturen

SELECTIEVOORSTEL
Het project van de regio Aalst/Dendermonde/Sint-Niklaas wordt

geklasseerd in categorie 1 en kan vanaf 1 januari 2016 over volgende
financiering beschikken :

Max S 106.120,80 voor de netwerkcoördinator,
Max S 424.483,20 voor de werkingsmiddelen,
Max S 231.210 voor de medische functie.
De werkingsmiddelen worden toegekend tot 31 december 2018.

Het project van de regio Mechelen-Duffel wordt geklasseerd in
categorie 2 en kan vanaf 1 januari 2016 over de financiering van een
netwerkcoördinator beschikken.

Uiterlijk tegen 1 mei 2016 dient dit kandidaat-project, een aangepast
dossier in te dienen bij de ikw ‘taskforce ggz’.

Naam/Nom Conclusie/Conclusion Financiering/Financement

Vlaanderen

Regio Aalst/Dendermonde/Sint-Niklaas 1 Volledige financiering :
S 761.814

Regio Mechelen/Duffel 2 Financiering coördinator :
S106.120,80

1. Conclusie/Conclusion : Te overwegen voor selectie zonder bijsturing

A considérer pour la sélection, sans corrections/adaptations

2. Conclusie/Conclusion : Te overwegen voor selectie maar beperkte bijsturing nodig

A considérer mais des corrections/adaptations limitées sont nécessaires

3. Conclusie/Conclusion : Vrij ernstige bijsturing nodig

Des corrections/adaptations sérieuses sont nécessaires

4. Conclusie/Conclusion : Niet aangepast voorstel

La proposition n’est pas adaptée

Aldus gesloten te Brussel, op 21 maart 2016.
Voor de Federale Staat :

Mevr. M. DE BLOCK,
Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid.

Voor de Vlaamse Gemeenschap en het Vlaams Gewest :

J. VANDEURZEN,
Vlaams Minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin.

Pour la Région Wallonne :

M. PREVOT,
Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine.

Pour la Communauté Française :

R. DEMOTTE,
Ministre-Président de la Fédération Wallonie-Bruxelles.

Mme A. GREOLI,
Vice-présidente, Ministre de la Culture et de l’Enfance.

Pour la Commission Communautaire Commune de Bruxelles-Capitale :
Voor de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad :

D. GOSUIN,
Ministre, Membre du Collège réuni, compétent pour la politique de la Santé, les Finances, le Budget, la Fonction

publique, le Patrimoine et les Relations extérieures

G. VANHENGEL,
Minister, Lid van het Verenigd College, bevoegd voor het Gezondheidsbeleid, de Financiën, de Begroting, het

Openbaar Ambt, het Patrimonium en de Externe Betrekkingen.

Sur base de la proposition du gti « taskforce soins de santé mentale »,
la CIM Santé publique décide de donner son approbation à la
classification suivante. Après décision de la CIM, chaque proposition de
projet recevra un avis motivé.

Réforme des soins en santé mentale : Synthèse des candidatures

PROPOSITION DE SELECTION
Le projet de la région Aalst/Dendermonde/Sint-Niklaas est classé en

catégorie 1 et peut disposer du financement suivant à partir du
1er janvier 2016 :

Max S 106.120,80 pour le coordinateur de réseau,
Max S 424.483,20 pour les frais de fonctionnement,
Max S 231.210 pour la fonction médicale.
Les moyens de fonctionnement sont alloués jusqu’au 31 décem-

bre 2018.
Le projet de la région Mechelen-Duffel est classé en catégorie 2 et

peut disposer du financement d’un coordinateur de réseau à partir du
1er janvier 2016.

Ce projet candidat doit déposer un dossier adapté auprès du gti
« taskforce soins en santé mentale » pour le 1er mai 2016 au plus tard.

Ainsi conclu à Bruxelles le 21 mars 2016.
Pour l’Etat fédéral :

Mme M. DE BLOCK,
Ministre des Affaires Sociales et de la Santé publique.
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Pour le Collège de la Commission Communautaire Française de Bruxelles-Capitale :
Voor het College van de Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest :

Mme C. JODOGNE,
Membre du Collège de la Commission communautaire française, compétente pour la Politique de Santé.

Für die Deutschsprachige Gemeinschaft :
Pour la Communauté germanophone :

A. ANTONIADIS,
Minister der Deutschsprachigen Gemeinschaft für Familie, Gesundheit und Soziales

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2016/24215]
Aanhangsel bij de ‘Gids naar een betere geestelijke gezondheidszorg

door de realisatie van zorgcircuits en zorgnetwerken’

4de Selectie projectvoorstellen art. 107
1ste selectieronde: beslissing
Tijdens de IMC Volksgezondheid van 20 december 2010 werd een

eerste evaluatie goedgekeurd van de projecten.
2de selectieronde: beslissing
Tijdens de volgende IMC van 6 juni 2011 werd beslist goedkeuring te

verlenen aan volgende classificatie:
o 10 projecten in klasse 1a;
o 2 in klasse 1b;
o en 7 in klasse 2.
3de selectieronde: beslissing
Door de IMC van 18 juni 2012 kregen de 9 projecten geklasseerd in

categorie 1b en 2 een upgrade naar 1a.
4de selectieronde: beslissing
Door de IMC van 21 maart 2016 werd het project van de regio

’Aalst/Dendermonde/Sint-Niklaas’ geklasseerd in categorie 1 en kon
vanaf 1 januari 2016 over de volledige financiering beschikken.

Het kandidaat-project van de regio ’Mechelen-Duffel’ werd geklas-
seerd in categorie 2 en kon vanaf 1 januari 2016 over de financiering van
een netwerkcoördinator beschikken. Dit kandidaat-project diende
evenwel tegen 1 mei 2016 een aangepast dossier in te dienen bij de ikw
‘taskforce ggz’.

5de selectieronde: voorstel
Het kandidaat-project van de regio ’Mechelen-Duffel’ diende tijdig

een aangepast dossier in.
Daarnaast werd tevens een projectvoorstel van de regio ‘Luxemburg’

ontvangen.
De betrokken zorgactoren van beide kandidaat-projecten werden

uitgenodigd voor een overleg met de leden aangeduid door de federale
administratie, de administraties van de gemeenschappen en gewesten,
en de politieke vertegenwoordigers van de Ministers bevoegd voor
Volksgezondheid in de ikw ‘taskforce ggz’ teneinde de krachtlijnen van
hun voorstel uiteen te zetten en op vraag van de jury enkele zaken te
verduidelijken.

Het is wenselijk dat de regio ‘Waals-Brabant’ nog een projectvoorstel
aan de jury uiteenzet opdat ook in deze regio een project ‘artikel 107’
kan worden opgestart.

Op basis van het voorstel van de ikw ‘taskforce ggz’ beslist de IMC
Volksgezondheid zijn goedkeuring te hechten aan volgende classificatie
waarmee beide projecten bij deze officieel zijn goedgekeurd. Na
beslissing van de IMC zal elk projectvoorstel een gemotiveerd advies
ontvangen.

Hervorming van de geestelijke gezondheidszorg: Synthese
van de kandidaturen

SELECTIEVOORSTEL
Het project van de regio ‘Mechelen-Duffel’ wordt geklasseerd in

categorie 1 en kan vanaf 1 juli 2016 tevens over de financiering voor de
werkingsmiddelen en voor de medische functie beschikken.

De werkingsmiddelen worden toegekend tot 31 december 2018.

Het project van de regio ‘Luxemburg’ werd geklasseerd in categorie
1 en kan vanaf 1 januari 2016 over de financiering van een netwerk-
coördinator beschikken en vanaf 1 juli 2016 tevens over de financiering
voor de werkingsmiddelen en voor de medische functie beschikken.

De werkingsmiddelen worden toegekend tot 31 december 2018.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2016/24215]
Avenant au ‘Guide vers de meilleurs soins en santé mentale

par la réalisation de circuits et de réseaux de soins’

4ième Sélection des propositions de projets art. 107
1ère phase de sélection : décision
Au cours de la CIM Santé Publique du 20 décembre 2010, une

première évaluation des projets avait été approuvée.
2ième phase de sélection : décision
Lors de la CIM du 06 juin 2011, il a été décidé d’approuver la

classification suivante :
o 10 projets en classe 1a;
o 2 en classe 1b;
o et 7 en classe 2.
3ième phase de sélection : décision
Suite à la CIM du 18 juin 2012, les 9 projets classés dans les

catégories 1b et 2 sont passés dans la catégorie supérieure 1a.
4ième phase de sélection : décision
Suite à la CIM du 21 mars 2016, le projet de la région

« Aalst/Dendermonde/Sint-Niklaas » est classé en catégorie 1 et
pouvait disposer du financement complet à partir du 1er janvier 2016.

Le projet candidat de la région « Mechelen-Duffel » est classé en
catégorie 2 et pouvait disposer du financement d’un coordinateur de
réseau à partir du 1er janvier 2016. Ce projet candidat devait déposer un
dossier adapté auprès du gti « taskforce soins en santé mentale » pour
le 1er mai 2016 au plus tard.

5ième phase de sélection : proposition
Le projet candidat de la région « Mechelen-Duffel » a soumis, dans les

temps, un dossier adapté.
Une proposition de projet de la région « Luxembourg » est également

soumise.
Les acteurs de soins impliqués dans les deux projets candidats ont été

conviés à une concertation avec les membres désignés par l’adminis-
tration fédérale, les administrations des Communautés et Régions, et
les représentants politiques des ministres compétents pour la santé
publique au sein du gti « taskforce soins en santé mentale », en vue
d’exposer les lignes de force de leur proposition et de préciser certains
points à la demande du jury.

Il est souhaitable que la région du « Brabant wallon » présente elle
aussi une proposition de projet au jury, afin de permettre la mise en
route d’un projet « article 107 » dans cette région également.

Sur base de la proposition du gti « taskforce soins de santé mentale »,
la CIM Santé publique décide de donner son approbation à la
classification suivante par laquelle les deux projets sont dès lors
officiellement approuvés. Après décision de la CIM, chaque proposition
de projet recevra un avis motivé.

Réforme des soins en santé mentale : Synthèse des candidatures

PROPOSITION DE SELECTION
Le projet de la région ‘Mechelen-Duffel’ est classé en catégorie 1 et

peut également disposer du financement pour les frais de fonctionne-
ment et pour la fonction médicale à partir du 1er juillet 2016.

Les moyens de fonctionnement sont alloués jusqu’au 31 décem-
bre 2018.

Le projet de la région ‘Luxembourg’ est classé en catégorie 1 et peut
disposer du financement d’un coordinateur de réseau à partir du
1er janvier 2016 et le financement pour les frais de fonctionnement et
pour la fonction médicale à partir du 1er juillet 2016 .

Les moyens de fonctionnement sont alloués jusqu’au 31 décem-
bre 2018.
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Naam/Nom Conclusie/Conclusion Financiering/Financement

Vlaanderen

Regio Mechelen/Duffel 1 Volledige financiering
vanaf 1 juli 2016:

Max S 761.814/jaarbasis

Wallonie

Région Luxembourg 1 Financement complet
à partir du 1er juillet 2016 :

Max S 761.814/base annuelle

1. Conclusie/Conclusion : Te overwegen voor selectie zonder bijsturing
A considérer pour la sélection, sans corrections/adaptations
2. Conclusie/Conclusion : Te overwegen voor selectie maar beperkte bijsturing nodig
A considérer mais des corrections/adaptations limitées sont nécessaires
3. Conclusie/Conclusion : Vrij ernstige bijsturing nodig
Des corrections/adaptations sérieuses sont nécessaires
4. Conclusie/Conclusion :Niet aangepast voorstel
La proposition n’est pas adaptée

Aldus gesloten te Brussel op 27 juni 2016.

Pour l’Etat fédéral,
Voor de Federale Staat,

M. DE BLOCK,
Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique

Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid

Voor de Vlaamse Gemeenschap en het Vlaams Gewest,

J. VANDEURZEN,
Vlaams Minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

Pour la Région Wallonne,

M. PREVOT,
Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine

Pour la Communauté Française,

Rudy DEMOTTE,
Ministre-Président de la Fédération Wallonie-Bruxelles

Alda GREOLI,
Vice-Présidente, Ministre de la Culture et de l’Enfance

Pour la Commission Communautaire Commune de Bruxelles-Capitale,
Voor de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad,

D. GOSUIN,
Ministre, Membre du Collège réuni, compétent pour la politique de la Santé, les Finances, le Budget, la Fonction

publique, le Patrimoine et les Relations extérieures

G. VANHENGEL,
Minister, Lid van het Verenigd college, bevoegd voor het Gezondheidsbeleid, de Financiën, de Begroting, het Open-

baar Ambt, het Patrimonium en de Externe Betrekkingen

Pour le Collège de la Commission Communautaire Française de Bruxelles-Capitale,
Voor het College van de Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,

C. JODOGNE
Membre du Collège de la Commission communautaire française, compétente pour la Politique de Santé

Für die Deutschsprachige Gemeinschaft,
Pour la Communauté germanophone,

A. ANTONIADIS,
Minister der Deutschsprachigen Gemeinschaft für Familie, Gesundheit und Soziales

Ainsi conclu à Bruxelles le 27 juin 2016.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/36538]
7 OKTOBER 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van

26 april 2013 tot vaststelling van het geactualiseerde monitoringprogramma van de watertoestand ter uitvoering
van artikel 67 en 69 van het decreet van 18 juli 2003 betreffende het integraal waterbeleid, wat betreft de
omzetting van Richtlijn 2014/101/EU

De Vlaamse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20, gewijzigd bij de
bijzondere wet van 16 juli 1993;

Gelet op het decreet van 18 juli 2003 betreffende het integraal waterbeleid, artikel 67, gewijzigd bij het decreet van
18 december 2015, en artikel 68 en 69;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 26 april 2013 tot vaststelling van het geactualiseerde
monitoringprogramma van de watertoestand ter uitvoering van artikel 67 en 69 van het decreet van 18 juli 2003
betreffende het integraal waterbeleid;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 26 september 2016;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw;
Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK 1. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 26 april 2013 tot vaststelling van het

geactualiseerde monitoringprogramma van de watertoestand ter uitvoering van artikel 67 en 69 van het decreet van
18 juli 2003 betreffende het integraal waterbeleid

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 26 april 2013 tot vaststelling van het
geactualiseerde monitoringprogramma van de watertoestand ter uitvoering van artikel 67 en 69 van het decreet van
18 juli 2003 betreffende het integraal waterbeleid worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de woorden “de bijlage” worden vervangen door de zinsnede “bijlage 1,”;

2° de volgende zin wordt toegevoegd :

“De indeling, definities en presentatie van de oppervlaktewatertoestand zijn opgenomen in bijlage 2, die bij dit
besluit is gevoegd.”.

Art. 2. Aan artikel 1/1 van hetzelfde besluit worden de woorden “, in de gedeeltelijke omzetting van bijlage V van
de richtlijn 2000/60/EG van het Europees Parlement en de Raad van 23 oktober 2000 tot vaststelling van een kader voor
communautaire maatregelen betreffende het waterbeleid en in de omzetting van richtlijn 2014/101/EU van de
Commissie van 30 oktober 2014 tot wijziging van richtlijn 2000/60/EG van het Europees Parlement en de Raad tot
vaststelling van een kader voor communautaire maatregelen betreffende het waterbeleid” toegevoegd.

Art. 3. In artikel 1/3, §2, tweede lid, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
16 oktober 2015, wordt tussen de zinsnede “bijlage 4.2.5.2, artikel 4,” en de woorden “opgegeven meetonzekerheid” de
zinsnede “bij titel II van het VLAREM” ingevoegd.

Art. 4. In artikel 1/4, §4, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
16 oktober 2015, wordt de zinsnede “als vermeld in paragraaf 2 en de bijlage,” vervangen door de zinsnede “als
vermeld in paragraaf 2 en bijlage 1,”.

Art. 5. In de bijlage bij hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 oktober 2015,
wordt het opschrift “Bijlage bij het besluit van de Vlaamse Regering tot vaststelling van het geactualiseerde
monitoringprogramma van de watertoestand ter uitvoering van artikel 67 en 69 van het decreet van 18 juli 2003
betreffende het integraal waterbeleid” vervangen door het opschrift “Bijlage 1. Monitoringprogramma voor
oppervlakte- en grondwater”.

Art. 6. In punt 1.3 van de bijlage bij hetzelfde besluit wordt de zinsnede “bijlage V” vervangen door de zinsnede
“bijlage 2”.

Art. 7. In punt 2.1.2, 2.5.2, 2.6.2 en 2.7.2 van de bijlage bij hetzelfde besluit worden de woorden “De KRW” telkens
vervangen door de woorden “Het Decreet Integraal Waterbeleid”.

Art. 8. In punt 2.1.3 van de bijlage bij hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
16 oktober 2015, wordt de zinsnede “bijlage V bij de KRLW” vervangen door de zinsnede “bijlage 2”.

Art. 9. In punt 2.2.1 van de bijlage bij hetzelfde besluit wordt de zinsnede “selectiecriteria die zijn opgenomen in
paragraaf 1.3.1 van bijlage V van de KRLW” vervangen door de woorden “volgende criteria”.

Art. 10. In punt 2.2.2 van de bijlage bij hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de woorden “drie opeenvolgende meetjaren” worden vervangen door de woorden “een meetjaar”;

2° het woord “KRW-beoordeling” wordt vervangen door het woord “DIW-beoordeling”.

Art. 11. In punt 2.2.2, 2.4.2, 2.5.2 en 2.7.2 wordt de zinsnede “, zoals kwik en zijn verbindingen, hexachloorbenzeen
en hexachloorbutadieen,” opgeheven.
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Art. 12. In punt 2.2.3, 2.4.3, 2.5.3 en 2.7.3 van de bijlage bij hetzelfde besluit wordt na de zinsnede “biota 1” de
zinsnede “x/4 jaar” toegevoegd.

Art. 13. In punt 2.4.1 van de bijlage bij hetzelfde besluit wordt de zinsnede “selectiecriteria, opgenomen in
paragraaf 1.3.1 van bijlage V van de KRLW” vervangen door de woorden “volgende criteria”.

Art. 14. In punt 2.4.2 van de bijlage bij hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in Gemeten variabelen / bemonsteringsfrequentie worden de woorden “drie opeenvolgende meetjaren”
vervangen door de woorden “een meetjaar”;

2° de woorden “Bemonsteringsfrequentie Maandelijkse meting gedurende drie opeenvolgende meetjaren in de
6-jaarlijkse plancyclus” worden opgeheven;

3° het woord “KRW-beoordeling” wordt vervangen door het woord “DIW-beoordeling”.

Art. 15. In punt 2.5.2 van de bijlage bij hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de zinsnede “nitriet, nitraat en ammonium” wordt vervangen door de woorden “nitriet en nitraat”;

2° de zinsnede “minstens eenmaal per jaar uitgevoerd, tenzij technische kennis en het oordeel van deskundigen
een andere tussenpoos rechtvaardigen” wordt vervangen door de woorden “gespreid over een cyclus van
vier jaar”;

3° het woord “KRW-beoordeling” wordt vervangen door het woord “DIW-beoordeling”.

Art. 16. In punt 2.5.3 van de bijlage bij hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de woorden “2 tot 6” (onder KRLW) worden telkens vervangen door de woorden “1 tot 6”;

2° in het punt Fysico-chemie (onder DIW) wordt het woord “2” vervangen door het woord “1 tot 2”;

3° in het punt Fysico-chemie (onder DIW) wordt het woord “6” vervangen door het woord “Max. 6”.

Art. 17. In punt 2.6.2 en 2.7.2 van de bijlage bij hetzelfde besluit wordt het woord “KRW-beoordeling” vervangen
door het woord “DIW-beoordeling”.

Art. 18. In punt 2.7.2 van de bijlage bij hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de zin “In elk waterlichaam worden voor de bepaling van de toestand, opgeloste zuurstof, pH,
watertemperatuur, geleidbaarheid, totaal stikstof en totaal fosfor gemeten.” wordt vervangen door de zinnen
“In elk waterlichaam worden voor de bepaling van de toestand opgeloste zuurstof, pH, watertemperatuur en
geleidbaarheid gemeten. In waterlichamen van het type O1o worden daarnaast totaal stikstof en totaal fosfor
gemeten. In waterlichamen van type O1b en O2zout worden daarnaast ammonium, nitraat, nitriet en
orthofosfaat gemeten.”;

2° de zinsnede “minstens eenmaal per jaar uitgevoerd, tenzij technische kennis en het oordeel van deskundigen
een andere tussenpoos rechtvaardigen” wordt vervangen door de woorden “gespreid over een cyclus van
vier jaar”.

Art. 19. In punt 3.1.1 van de bijlage bij hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de woorden “definieert de KRLW” worden vervangen door de woorden “bestaan er”;

2° de zinsnede “in 2015” wordt vervangen door de woorden “op het einde van een planningscyclus van de
stroomgebiedbeheerplannen”.

Art. 20. In punt 3.2.1 van de bijlage bij hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° het woord “bekend” wordt vervangen door het woord “gekend”;

2° de woorden “of kunnen eventueel bijkomend putten worden geboord” worden toegevoegd.

Art. 21. In punt 3.2.2 van de bijlage bij hetzelfde besluit wordt het woord “parameterspecifieke” vervangen door
de woorden “stof- of parameterspecifieke”.

Art. 22. Punt 3.2.3 van de bijlage bij hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt :

“3.2.3 Bemonsteringsfrequentie, bemonsteringsmethode en analysemethode / beoordelingsmethode

Chemische kwaliteit

Bemonsteringsfrequentie

Om voldoende meetgegevens te verzamelen en om een kortetermijntrendbepaling op Vlaamse schaal mogelijk te
maken, worden de relevante chemische stoffen en parameters op jaarlijkse basis gemeten. Bovendien kan op die manier
een mogelijke trendommekeer beter worden gedetecteerd. Onafhankelijk of een operationele monitoring voor bepaalde
lichamen al dan niet moet worden toegepast, kan de frequentie in het kader van de volgende planningscycli, indien
nodig, worden aangepast, meer specifiek voor watervoerende systemen die gekenmerkt zijn door trage grondwater-
stroming en een laag risico op contaminatie (zie tabel). In geval van aanvullend te meten stoffen of parameters wordt
die frequentie, die aan de natuurlijke randvoorwaarden gekoppeld is, aangehouden.

Bemonsteringsmethode

De bemonstering van de grondwaterputten gebeurt in overeenstemming met de ‘klassieke staalnameprocedure’,
zoals beschreven in de toepasselijke WAC-methode ‘Monstername van grondwater inclusief conservering en transport’
(WAC/I/A/005), vastgelegd bij ministerieel besluit van 8 januari 2014. Voor sommige aspecten van de staalname is
aanvullend ook met de ‘Code van goede praktijk van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij (OVAM)
betreffende de monstername en analyse’ (CMA) rekening gehouden. De staalname wordt door geaccrediteerde
laboratoria uitgevoerd die volgens de VLAREL-wetgeving, in werking sinds 1 januari 2011 (besluit van de Vlaamse
Regering van 19 november 2010 tot vaststelling van het Vlaams reglement inzake erkenningen met betrekking tot het
leefmilieu), erkend zijn. Onafhankelijk van het totale analysepakket wordt er altijd naar gestreefd om een voldoende
grote hoeveelheid waterstaal te nemen om alle hoofdionen en daaraan gekoppelde ionenbalansen te kunnen bepalen,
ter uitvoering van een grondige kwaliteitscontrole, onder andere rekening houdend met elementen uit de
QA/QC-procedure, zoals opgenomen in de VLAREL-wetgeving.
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In afwijking van de klassieke staalnamemethode is het voor een aantal putten met trage voeding of diepe
grondwaterstanden noodzakelijk een ander pompsysteem toe te passen, om ook hier waterstalen te kunnen nemen
zonder luchtcontact. Ter vervanging van de klassieke dompelpompen worden balgpompen en dubbele kleppompen
ingezet.

Analysemethode / beoordelingsmethode

De analyses worden alleen door laboratoria uitgevoerd die geaccrediteerd zijn voor de te onderzoeken stoffen en
parameters overeenkomstig het besluit van de Vlaamse Regering van 19 november 2010 (VLAREL). De meetmethodes
zijn gebaseerd op de WAC-methodes (Compendium voor de analyse van water) die door het referentielaboratorium
van de VITO zijn gepubliceerd, zijn Beltest-geaccrediteerd en volgen de NBN- en ISO-normen.

Op het terrein :

— fysicochemische parameters, zoals opgeloste zuurstof, geleidbaarheid, pH, redoxpotentiaal en temperatuur
worden met meetelektroden rechtstreeks in de doorstroomcel bepaald;

— bicarbonaat en carbonaat worden ook ter plaatse gemeten via een titratiemethode.

In het laboratorium :

— de metaalionen worden gemeten met de AAS, AFS of de ICP-MS;

— voor de anionen, inclusief ammonium, wordt met colorimetrische, spectrofotometrische, turbidimetrische en
argentometrische methoden of met een ionenchromatograaf gewerkt; soms wordt ook gebruikgemaakt van
selectieve elektroden;

— de pesticiden worden bepaald met een LC-MStoestel (multiresidubepaling) en met stofspecifieke methoden;

— vluchtige organische stoffen worden met GC-MS bepaald.

Alle onderzochte stoffen en parameters worden aan de geldende grondwaterkwaliteitsnormen getoetst. Bij de
toestands- en trendbeoordeling per grondwaterlichaam wordt bovendien met bepaalde grondwaterlichaamspecifieke
drempelwaarden en achtergrondniveaus rekening gehouden. Die zijn vastgelegd krachtens het besluit van de Vlaamse
Regering van 20 mei 2016 tot wijziging van de besluiten van de Vlaamse Regering van 21 mei 2010 en van
6 februari 1991 houdende vaststelling van het Vlaams reglement betreffende de milieuvergunning en van het besluit
van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995 houdende algemene en sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne, voor wat
betreft de milieukwaliteitsnormen voor oppervlaktewateren, waterbodems en grondwater.

Of een grondwaterlichaam zich in een goede toestand bevindt, hangt af van de vraag of minimaal 90% van de
bijbehorende meetlocaties de kwaliteitsdoelstellingen haalt. Per geaggregeerde meetlocatie moet de gemeten maximaal
gemiddelde concentratie van een risicoparameter per kalenderjaar lager zijn dan de grondwaterkwaliteitsnorm of, voor
grondwaterlichamen waar het achtergrondniveau voor die stof/parameter hoger is dan de grondwaterkwaliteitsnorm,
mag die gemeten concentratie dat achtergrondniveau niet overschrijden (als gwnorm < achtergrondniveau dan
drempelwaarde = achtergrondniveau). Grondwaterlichamen met minimaal één risicostof of -parameter, die de
90-percentiel waarde niet bereikt (meer dan 10% overschrijdingen), zijn in een ontoereikende toestand en lopen het
risico de doelstellingen op het einde van de planningscyclus of, bij uitstel, op het einde van de daaropvolgende
planningscyclus, niet te halen (one-out-all-outprincipe). Voor die lichamen moet een operationele monitoring worden
uitgevoerd.

De drempelwaarden die lager zijn dan de grondwaterkwaliteitsnormen, zijn actiedrempels voor het opstarten van
maatregelen om een verdere verslechtering van de grondwaterkwaliteit tegen te gaan, ondanks het feit dat een
ontoereikende toestand nog niet is bereikt.

De trendbepaling wordt voor elke risicostof of -parameter per grondwaterlichaam apart uitgevoerd. Daarbij wordt
met langetermijn meetreeksen rekening gehouden (minimaal een planningscyclus van zes jaar en maximaal vanaf 2004
– opstart freatisch grondwatermeetnet). De lengte van de meetreeksen is onder andere afhankelijk van het tijdstip vanaf
wanneer een risicostof of -parameter regelmatig wordt gemeten. Trendbepaling vindt zowel op het niveau van de
meetlocaties als op het niveau van de grondwaterlichamen zelf plaats. Daarbij wordt de best-fitmethode toegepast
(onder andere lineaire regressie). Er wordt alleen met meetlocaties rekening gehouden die geregeld konden worden
bemonsterd.

Niet-limitatieve lijst van stoffen en parameters voor chemische kwaliteitsbepaling van grondwater

wetgeving en motivatie
stoffen/parameters

type benaming

VLAREM II, bijlage 2.4.1

chemisch ammonium

chemisch nitraat

fysicochemisch zuurstofgehalte

fysicochemisch geleidbaarheid

fysicochemisch zuurtegraad (pH)
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wetgeving en motivatie
stoffen/parameters

type benaming

extra stoffen uit VLAREM II, bijlage 2.4.1

chemisch- synthetisch pesticiden (incl. omzettings-
en afbraakproducten)

chemisch arseen

chemisch cadmium

chemisch lood

chemisch kwik

chemisch chloride

chemisch sulfaat

chemisch nitriet

chemisch fosfaat

chemisch- synthetisch trichloorethyleen

chemisch- synthetisch tetrachloorethyleen

bijkomend naar aanleiding van referentiemetingen
en risico-overwegingen (VLAREM II, bijlage 2.4.1)

chemisch zink

chemisch nikkel

chemisch koper

chemisch chroom

chemisch fluoride

chemisch kalium

chemisch boor

chemisch kobalt

Hoewel trichloorethyleen en tetrachloorethyleen zijn opgenomen als te meten organische stoffen, zijn ze in het
verleden niet gemonitord. Volgens de huidige stand van kennis vormen die twee stoffen geen bedreiging voor het
behalen van de kwalitatief goede toestand van de grondwaterlichamen. Ter onderbouwing van de bevindingen worden
vanaf 2016 controlecampagnes voor trichloorethyleen en tetrachloorethyleen op een selectie van putten uitgevoerd.

Kwantiteit
Meetfrequentie
In het kader van de toestands- en trendmonitoring wordt de kwantitatieve toestand integraal bekeken. Parallel met

de kwaliteitsanalyses worden op jaarlijkse basis de grondwaterstanden in de putten gemeten om langetermijneffecten
op de grondwaterstandsevolutie te kunnen bepalen. In het kader van toekomstige planningscycli kan voor freatische
grondwaterlichamen met in het geheel minder risico op verdroging, de meetfrequentie in het kader van de
toestandsmonitoring worden gereduceerd tot metingen om de drie jaar of lager. Bij gespannen watervoerende lagen is
de kans op verdroging dan weer groter, zodat daar de jaarlijkse meetfrequentie wordt aangehouden. Ook in gebieden
met speciale doelstellingen is het noodzakelijk om doorlopend met een hogere frequentie te meten.

Meetmethode
De waterstanden in de gekozen putten worden met elektronische peillinten opgemeten. Bij watercontact wordt een

optisch of akoestisch signaal gegeven. Voor enkele meetputten worden dataloggers gebruikt. De metingen worden
altijd uitgevoerd ten opzichte van vaste referentieputten, die met de tijd niet mogen veranderen.

Beoordelingsmethode
De gemeten waterstanden worden per afgebakend grondwaterlichaam op het niveau van de watervoerende lagen

geëvalueerd en in langetermijnreeksen bijgehouden. Trendbepaling gebeurt tegenover een vastgelegd referentiepeil en
hangt onder andere af van de lengte van de al beschikbare meetreeksen op de gekozen referentieputten.”.

Art. 23. In punt 3.2.5 van de bijlage bij hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de woorden “artikel 6 en 7 – KRLW” worden vervangen door de woorden “artikel 71 DIW”;

2° tussen de woorden “rechtstreekse omgeving ervan” en de woorden “kan met een” wordt de zinsnede “(bijv.
intrekgebieden)” ingevoegd;

3° het woord “parameters” wordt vervangen door het woord “stoffen”;

4° de woorden “KRLW- bijlage IV” worden vervangen door de woorden “in de stroomgebiedbeheerplannen
conform het DIW”;

5° de woorden “de kaderrichtlijn Water” worden vervangen door de woorden “het Decreet Integraal
Waterbeleid”.

Art. 24. Punt 3.2.6 van de bijlage bij hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt :

“3.2.6 Specifieke aanvullingen voor de monitoring van beschermde gebieden, zoals grondwaterafhankelijke
terrestrische en aquatische ecosystemen
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In het kader van het monitoringconcept grondwater hoeven alleen de beschermde gebieden, die grondwateraf-
hankelijk zijn, te worden gemonitord. Die biotopen kunnen worden gerelateerd aan voedende grondwaterlichamen,
die moeten worden opgevolgd. Dat gebeurt in eerste instantie door middel van het freatische en het primaire
grondwatermeetnet. Rechtstreekse bijkomende monitoring in de grondwaterafhankelijke gebieden kan op een
gebiedspecifieke selectie van beschikbare en betrouwbare meetnetten worden uitgevoerd, als het risico bestaat op
belangrijke kwantitatieve of kwalitatieve wijzigingen van het grondwater.

Bij aanwezigheid van hiaten kunnen bijkomende meetlocaties worden geïmplementeerd, om zo de beschermde
gebieden meettechnisch te kunnen opvolgen.”.

Art. 25. Punt 3.2.7 van de bijlage bij hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt :

“3.2.7. Samenvattende tabellen bemonsterings-/meetfrequentie

Kwaliteit

type watervoerende laag of grondwaterlichaam

gespannen

freatisch

significante intergranulaire
stroming

karstaquifer spleet-
porositeitondiep gedeelte

(geoxideerd
en licht gere-
duceerd)

dieper
gedeelte

(gereduceerd)

Kortetermijn frequentie (tot en
met 2021 en langer, indien
noodzakelijk) – alle relevante
stoffen en parameters op
lichaamsniveau

een keer
per jaar

een keer
per jaar

een keer
per jaar

een keer
per jaar

een keer
per jaar

Langetermijn
frequentie -
basisstoffen/-
parameters +
b e k e n d e
risicostoffen/
parameters

hoge tot
m a t i g e
advec t ieve
sne lheden
(>= 20m per
jaar)

elke drie jaar elke drie jaar elke drie jaar elke drie jaar elke drie jaar

g e r i n g e
advec t ieve
sne lheden
(<20m per
jaar)

elke zes jaar elke drie jaar elke zes jaar elke drie jaar elke drie jaar

aanvullende stoffen (indien
gewijzigd risico door nieuwe
of opkomende stoffen)

elke zes jaar elke drie jaar elke zes jaar elke drie jaar elke drie jaar

Kwantiteit

watervoerende laag of grondwaterlichaam

gespannen

freatisch
specifieke

doelstellingen
significante

intergranulaire
stroming

karstaquifer
of spleetporositeit

Kortetermijn fre-
quentie (tot en met
2021 en langer,
indien noodzake-
lijk) - op lichaamsni-
veau

jaarlijks jaarlijks jaarlijks jaarlijks

Langetermijn fre-
quentie jaarlijks elke drie jaar elke drie jaar of meer jaarlijks

”.

Art. 26. In punt 3.2.8 van de bijlage bij hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° het woord “risicoparameters” wordt vervangen door de woorden “risicostoffen of -parameters”;

2° het woord “kwaliteitsparameters” wordt vervangen door de woorden “stoffen of parameters”;

3° het woord “parameterverspreiding” wordt vervangen door de woorden “stof – of parameterverspreiding”;

4° het woord “KRLW-rapportering” wordt vervangen door het woord “SGBP-rapportering”;

5° het woord “parameterspecifieke” wordt vervangen door de woorden “stof- of parameterspecifieke”.
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Art. 27. Punt 3.3.1 en punt 3.3.2 van de bijlage bij hetzelfde besluit worden vervangen door wat volgt :

“3.3.1 Methodologie / criteria voor de selectie van de meetlocaties

Voor het opstellen van het operationele grondwatermonitoringmeetnet wordt rekening gehouden met de
kwalitatieve toestandsbeoordeling en de als risicofactoren voor de grondwaterkwaliteit aangeduide grootschalige
puntbronnen van de meest recente stroomgebiedbeheerplannen voor Schelde en Maas. Alle representatieve
meetpunten per grondwaterlichaam waar een risicostof of -parameter kan voorkomen of al gemeten is, worden voor
die monitoring gebruikt. Daarbij moet, zoals bij de toestandsmonitoring, met de fysische en chemische randvoorwaar-
den binnen het grondwaterlichaam rekening worden gehouden. Verticale en laterale chemische stratificatie binnen de
grondwaterlichamen bepalen daarbij de meetplaats en meetdiepte. Dat selectiesysteem kan in de eerste plaats voor
diffuse verontreinigingsbronnen worden toegepast.

3.3.2 Methodologie / criteria voor de bepaling van de bemonsteringsfrequentie

De meetfrequentie voor de operationele monitoring wordt vastgesteld afhankelijk van de diepte en het regime van
het grondwaterlichaam. Voor de risicolopende grondwaterlichamen wordt minimaal een keer per jaar een
controlemeting uitgevoerd. Verder wordt rekening gehouden met transportsnelheden, die stofspecifiek kunnen zijn en
vooral aan de fysische en chemische randvoorwaarden gekoppeld moeten worden.

Voor een gezamenlijke aanpak van de verschillende stoffen en parameters is bij de toekenning van de
meetfrequentie met de diepte en het regime van het grondwaterlichaam rekening gehouden (zie tabel meetfrequentie).

Bemonsteringsfrequentie

Gezien de eerder korte stromingscircuits in het ondiepe gedeelte van de freatische grondwaterlichamen, worden
die halfjaarlijks bemonsterd om ook met seizoensafhankelijke effecten bij de concentratie-evolutie rekening te kunnen
houden. In specifieke gevallen bestaat de mogelijkheid om met een nog hogere frequentie te bemonsteren, bijvoorbeeld
bij een zeer ondiepe grondwatertafel bij gelijktijdig snelle stroming, of in watervoerende lagen met snelle en
volumineuze verplaatsing van grondwater langs voorkeurbanen (karst, spleten).

Voor diepere (vooral gespannen) grondwaterlichamen en zeer traag stromende systemen kan een jaarlijkse
bemonstering volstaan om de evolutie verder op te volgen.

Bemonsteringsmethode

De bemonsteringsmethode is identiek aan die van de toestands- en trendmonitoring. De bemonstering van de
grondwaterputten gebeurt in overeenstemming met de klassieke staalnameprocedure, zoals beschreven in de
toepasselijke WAC-methode ‘Monstername van grondwater inclusief conservering en transport’ (WAC/I/A/005),
vastgelegd bij ministerieel besluit van 8 januari 2014. Voor sommige aspecten van de staalname is aanvullend ook met
de ‘Code van goede praktijk van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij (OVAM) betreffende de monstername
en analyse’ (CMA) rekening gehouden. De staalname wordt door geaccrediteerde laboratoria uitgevoerd die volgens
de VLAREL-wetgeving, in werking sinds 1 januari 2011 (besluit van de Vlaamse Regering van 19 november 2010 tot
vaststelling van het Vlaams reglement inzake erkenningen met betrekking tot het leefmilieu), erkend zijn.
Onafhankelijk van het totale analysepakket wordt er altijd naar gestreefd om een voldoende grote hoeveelheid
waterstaal te nemen om alle hoofdionen en daaraan gekoppelde ionenbalansen te kunnen bepalen, ter uitvoering van
een grondige kwaliteitscontrole, onder andere rekening houdend met elementen uit de QA/QC-procedure, zoals
opgenomen in de VLAREL-wetgeving.

In afwijking van de klassieke staalnamemethode is het voor een aantal putten met trage voeding of diepe
grondwaterstanden noodzakelijk een ander pompsysteem toe te passen, om ook hier waterstalen te kunnen nemen
zonder luchtcontact. Ter vervanging van de klassieke dompelpompen worden balgpompen en dubbele kleppompen
ingezet.

Analysemethode / beoordelingsmethode

Ook de analysemethodes komen overeen met die van de toestands- en trendmonitoring. De analyses worden
alleen door laboratoria uitgevoerd die geaccrediteerd zijn voor de te onderzoeken stoffen en parameters overeenkom-
stig de VLAREL-wetgeving (van kracht sinds 1 januari 2011). De meetmethodes zijn conform de WAC-methodes,
opgesteld door het referentielaboratorium van de VITO, zijn Beltest-geaccrediteerd en volgen de NBN- en ISO-normen.

Op het terrein :

— fysicochemische parameters, zoals opgeloste zuurstof, geleidbaarheid, pH, redoxpotentiaal en temperatuur
worden met meetelektroden rechtstreeks in de doorstroomcel bepaald;

— bicarbonaat en carbonaat worden ook ter plaatse gemeten via een titratiemethode.

In het laboratorium :

— de metaalionen worden gemeten met de AAS, AFS en/of de ICP-MS;

— voor de anionen, inclusief ammonium, wordt met colorimetrische, spectrofotometrische, turbidimetrische en
argentometrische methoden of met een ionenchromatograaf gewerkt; soms worden ook selectieve elektroden
ingezet;

— de pesticiden worden bepaald met een LC-MS-toestel (multiresidubepaling) en stofspecifieke methoden.
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Alle onderzochte stoffen en parameters worden aan de geldende grondwaterkwaliteitsnormen getoetst. Bij de
risicobeoordeling per grondwaterlichaam wordt bovendien met bepaalde lichaamspecifieke drempelwaarden en
achtergrondniveaus rekening gehouden. Die zijn vastgelegd krachtens het besluit van de Vlaamse Regering van
20 mei 2016 tot wijziging van de besluiten van de Vlaamse Regering van 21 mei 2010 en van 6 februari 1991 houdende
vaststelling van het Vlaams reglement betreffende de milieuvergunning en van het besluit van de Vlaamse Regering
van 1 juni 1995 houdende algemene en sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne, voor wat betreft de milieukwali-
teitsnormen voor oppervlaktewateren, waterbodems en grondwater.

Voor meer details over de beoordelingsmethode wordt naar de toestands- en trendbepaling verwezen.
Vanzelfsprekend worden de resultaten van de operationele monitoring ook voor de verdere beoordeling van de
kwalitatieve evolutie van het grondwater ingezet.

Niet-limitatieve lijst van stoffen/parameters voor chemische kwaliteitsbepaling van grondwater

wetgeving en motivatie
stoffen/parameters

Type benaming

VLAREM II, bijlage 2.4.1

chemisch ammonium

chemisch nitraat

fysicochemisch zuurstofgehalte

fysicochemisch geleidbaarheid

fysicochemisch zuurtegraad (pH)

extra stoffen uit VLAREM II, bijlage 2.4.1

chemisch – synthetisch
pest ic iden ( inclusief
omzettings- en afbraakpro-
ducten)

chemisch arseen

chemisch cadmium

chemisch lood

chemisch chloride

chemisch sulfaat

chemisch nitriet

chemisch fosfaat

bijkomend naar aanleiding van referentiemetingen
en risico-overwegingen (VLAREM II, bijlage 2.4.1)

chemisch zink

chemisch nikkel

chemisch fluoride

chemisch kalium

chemisch boor

”.

Art. 28. In punt 3.3.3 en 3.3.4 van de bijlage bij hetzelfde besluit wordt het woord “parameters” telkens vervangen
door het woord “stoffen”.

Art. 29. Punt 3.3.6 van de bijlage bij hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt :

“3.3.6 Samenvattende tabel bemonsteringsfrequentie

Operationele monitoring

type watervoerende laag of grondwaterlichaam

gespannen

freatisch

significante
intergranulaire

stroming

karstaquifer spleet-
porositeito n d i e p

g e d e e l t e
(geoxideerd en
licht geredu-
ceerd)

dieper gedeelte
(gereduceerd)

vastgestelde
risicostoffen /
-parameters +
basisstoffen/
parameters

hoge tot
matige advec-
tieve snelhe-
den (≥ 20 m
per jaar)

halfjaarlijks
tot jaarlijks

halfjaarlijks
tot frequen-
ter

jaarlijks
halfjaarlijks
tot frequen-
ter

halfjaarlijks
tot frequen-
ter

geringe advec-
tieve snelhe-
den (< 20 m
per jaar)

jaarlijks halfjaarlijks jaarlijks
halfjaarlijks
tot minder
frequent

halfjaarlijks
tot minder
frequent

.”
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Art. 30. In punt 3.3.7 van de bijlage bij hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° het woord “risicoparameters” wordt vervangen door de woorden “risicostoffen of -parameters”;

2° het woord “parameters” wordt vervangen door de woorden “stoffen of parameters”;

3° het woord “parameterverspreiding” wordt vervangen door de woorden “stof- of parameterverspreiding”;

4° het woord “KRLW-rapportering” wordt vervangen door het woord “SGBP-rapportering”;

5° het woord “parameterspecifieke” wordt vervangen door de woorden “stof- of parameterspecifieke”.

Art. 31. Punt 3.4.1 van de bijlage bij hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt :

“3.4.1 Methodologie / criteria voor de selectie van de meetlocaties

De opvolging van de kwantitatieve toestand focust zich op de grondwaterlichamen en de bijbehorende
watervoerende lagen waaruit in het kader van antropogene activiteiten grondwater wordt onttrokken of via infiltratie
wordt aangevuld. Per definitie moeten alle grondwaterlichamen in het kader van kwantiteitsmonitoring worden
gemonitord waar meer dan 100 m3 water per dag wordt onttrokken. Grondwaterlichamen met kleinere onttrekkingen
van minimaal 10 m3 water per dag of ter verzorging van minimaal vijftig personen moeten ook worden opgevolgd als
ze kwantitatief risico lopen. In de praktijk betekent dit dat voor alle Vlaamse grondwaterlichamen een uitgebreide
kwantiteitsmonitoring moet worden uitgevoerd. In alle grondwaterlichamen bevinden zich representatieve meetpun-
ten. Praktisch alle putten van het primaire grondwatermeetnet kunnen voor de monitoringcampagne worden
ingeschakeld. Een groot deel van die putten is al sinds 1992 in gebruik. In de periode 2004 tot 2009 is het primaire
grondwatermeetnet met 195 putten uitgebreid. Alle nieuw geboorde putten zijn sinds 2010 operationeel. Op basis van
de bestaande meetreeksen kan de betrouwbaarheid van elk meetpunt – soms verschillende filters per put – apart
worden geverifieerd.

Aangezien het overgrote deel van de primaire meetpunten in de diepere, meestal gespannen watervoerende lagen
geïnstalleerd is, moeten bijkomend putten van het freatische grondwatermeetnet voor de beoordeling van de freatische
watervoerende lagen (grondwaterlichamen) worden ingeschakeld. Bij vastgestelde datahiaten in risicogebieden
kunnen ook hier eventueel putten van andere organisaties worden ingeschakeld/overgenomen of bijkomende putten
worden geboord.

De grondwaterkwantiteit wordt standaard grondwaterlichaamspecifiek geëvalueerd.”.

Art. 32. In punt 3.4.2 van de bijlage bij hetzelfde besluit worden de woorden “snelheid van grondwatertransport”
vervangen door het woord “grondwaterstromingssnelheden”.

Art. 33. In punt 3.4.3 van de bijlage bij hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° het woord “blijkt” wordt vervangen door het woord “is”;

2° het woord “opgemeten” wordt vervangen door het woord “gemeten”;

3° het woord “KRLW-monitoringprogramma” wordt vervangen door het woord “SGBP-monitoringprogramma”;

4° het woord “tien” wordt vervangen door het woord “twintig”.

Art. 34. In punt 3.4.4 van de bijlage bij hetzelfde besluit wordt het woord “daarvoor” vervangen door het woord
“eerder”.

Art. 35. In punt 3.4.6 van de bijlage bij hetzelfde besluit wordt de zin “Een vernatting kan eveneens tot
ongewenste effecten op de ecosystemen leiden.” vervangen door de zin “Een vernatting kan ook ongewenste effecten
op de ecosystemen hebben.”.

Art. 36. In punt 3.4.7 van de bijlage bij hetzelfde besluit wordt het woord “natuurgebieden” vervangen door de
woorden “terrestrische en aquatische ecosystemen”.

Art. 37. In punt 3.4.8 van de bijlage bij hetzelfde besluit wordt het woord “KRLW-monitoringprogramma”
vervangen door het woord “SGBP-monitoringprogramma” .

Art. 38. Aan hetzelfde besluit wordt een bijlage 2 toegevoegd, die bij dit besluit is gevoegd.

HOOFDSTUK 2. — Slotbepaling

Art. 39. De Vlaamse minister, bevoegd voor het leefmilieu en het waterbeleid, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Brussel, 7 oktober 2016.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE

77609BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



������������	�
�������
�
�����������������������
��������
����������
�
�����������
���	�
�������
�
�����������������������
�����������������
�
�
��
�
�������
���	�
�����
���������������
���������������
��������
��
���
����
�����

�������
�����
������������ �
���	�
�������
�
����!�������������
��""�����	�
���
���������
��������#���
���
��"
��������

����
������	
��������$%���%&'�����������������	�
�������
�
�����������������������
�����������������
�
�
��
�
�������
���	�
�����
���������������
���������������
��������
��
���
����
�����

�������
�����
������������ �
���	�
�������
�
����!�������������
��""�����	�
���
���������
��������#���
���
��"
��������

����
������	
��������$%���%&'�����������(�)�������#���"���
�������������
�
���
�����������
���
���
��
���
�����*+,,&��-./0&1.0&�0+&20.34��(
�(�*/����
��
�������
���
�������������5�����������������������	��
���
����
*��
�������(�(����������	��������
���2�����
�����������������
���
��������
��"�����2�����
�����������������
���
���������
���	���������
�����"�����2�����
������#��������
���������"
�����������
������
��"�����67������"�������	��������
�������������������������
����������������	��������
���67���������	��������/���
�
��
�����7�������
��������
���
��������������������
��������
�����	�������
������
���8
��
�9��"������������
���������
�������
�����5�����
��2
���
�����������
���
�
��������
�����������2
���
����
��������
�������:	�����	�����"7����	5�	�����	��������
�������������������������
����������������	��������
���.��������0	������	�����
�����	�����;����
�"	���	�������;��
��	��
������������
���
����3�
��<�
���2����"�����
����
������������
�""��������
��������������������������
������
�""�������
������
��
���
������
�������	�
���
�����	������������������������
�����������������������
�""�������
������
��
���
������
������������"����
��	��
���	��������	�
���
�����	�������������������
*9������(�(����������	��������
���2�����
������#��������
���������������
���	�
�"7
������
���2�����
�����������������
���
�������
��������
��"�����2�����
�����������������
���
���������
���	���������
�����"�����2�����
������#��������
���������"
�����������
������
��"�����67������"�������	��������
�������������������������
����������������	��������
���67���������	��������/���
�
��
�����7�������
��������
���
��������������"
�����������������
�	�
��������
�����	����

77610 BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



9��"������������
���
��������������
��/���
�
��
#��
���
�����������
���
�
����������������2
���
����
������������
���:	�����	�����"7����	5�	�����	��������
�������������������������
����������������	��������
���.��������4������	
�0	������	�����
�����	�����;����
�"	���	�������;��
��	��
������������
���
����3�
��<�
���2����"�����
����
������������
�""��������
��������������������������
������
�""�������
������
��
���
������
�������	�
���
�����	�������������������.�������
�""�������
������
��
���
������
������������"����
��	��
���	��������	�
���
�����	�������������������
*+
���������
������(�(����������	��������
���2�����
������#��������
���������������
���	�
�"7
������
���2�����
�����������������
���
�������
��������
��"�����2�����
�����������������
���
���������
���	���������
�����"�����2�����
�����������������
���
������
��"�����67������"�������	��������
�������������������������
����������������	��������
���9��"�������4���
�
����
���/���
�
��
#��
���
�����������
���
�
������������2
���
����
��������
����������=�
������������;��
��
���
�������=��"�����:	�����	�����"7����	5�	�����	��������
���
���������
�������
���������������	��������
���.��������4������	
�0	������	�����
�����	�����;����
�"	���	�������;��
��	��
��3�
��<�
���2����"�����
����
������������
�""��������
��������������������������
������
�""�������
������
��
���
������
�������	�
���
�����	������������������������
�����������������������
�""�������
������
��
���
������
������������"����
��	��
���	��������	�
���
�����	�������������������
*/���
��
��������
����
���������������
���
���
�����	������(�($���������
��
��������
����
���������������
���
���
�����	��������������������
��
�������
���
�������
������
�����������
������<����
�������������
���
���
��#���������������
���������������	�
���
��������
����
�����������"�����
��
������
�����	�����������
�
���
���������
�
��
���
(�

77611BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



�(�*3����
��
����"���
����
������������	��
���
������������
*.����������"���
����
������
�����#������#��
���������
�����������
��
������(�(��)�����
��������
���
�����
����������������"���
�������
���
������������	�������
��
(�+�����������5���������
���������#��
���������������
������������
��
�������
���
���������������	��
���
����
�����������
������������
���
���
������
������(�(��
�
������
��(�(>(��4�"���
��� ;��������� =���� 9�
������������ &�������������"�����	
�����������������
�����������������������������������
������"7����	5�	�����	�����	7������"�������	�������
��
�������
���
����	�
�
7��������
���
���
�����	����
��������	
��
�����
������������
������
�
7��������
���
�������
��
(�4����������
���������������	�������
��
�������
���
����	�
������
���
���
�����	�����������������
������
�
7��������
���
�������
��
#������������������"�����	
���������������
�������
���
���
�����(�4�
���������
7�������"��������
�����	����������������	�����(�

4����������
���������������	�������
��
�������
���
����	�
�
7��������
���
���
�����	����
��
�������������������
��
���
���
������
�����
�����
����������������
�
�
��
��#�����������������	
�����	
��"�
�����
������������
����	�
�
7��������
���
���
�����	���������
���
�������
��
(�

4����������
���������������	�������
��
�������
���
����	�
�
7��������
���
���
�����	�������������
����"�
�����
������������
����	�
�
7��������
���
���
�����	���������
���
�������
��
(�4����������
��
�������
����
�������
���
���
������
�����
�����
����������������
�
�
��
����������������"����
������
���
�����������������������
���
���(�

�1�
���������
������
���
�����������������
�����#��������������
�����������"�����	
����������?����
���������
�������
����
�����������������
��
�������������������
���������������	�������
��
�������
���
����	�
�
7��������
���
���
�����	���������������������
��
�����������	����������	�������
�����"�������
�����
������������
������
�
7��������
���
���
�����	���������
���
�������
��
#��������������
�������������������@����
���������
�������
���������
�����������������
��
�������������������
���������������	�������
��
�������
���
����	�
�
7��������
���
���
�����	�����������������
��������
����������
��
�����������	����������	�����������������������
������
�
7��������
���
���
�����	���������
���
�������
��
���
������#����������������	
����������(�
*4�"���
����
��������������#������������
�������������	��
���
���������
�������(�(����������	�������
��
�������
���&�����
� ;��������� =���� 9�
���"7
������
��� 4��
�A�������	��������
�������
���"7
������
������
���	�����"�
���������	�����
��������
������
���
�������
��
(�4��������������������
���
���"7
������
������
���	����

&����������	
��
����������������������
�����������������
���
�����������
��
�A�����
��������������
����
7�������"�������������	�����(�4���
�����������������������
����

4��������
�������
��������
��
�A��
����	��
���
���
�������7�
�����������������	��(�4���������
��������
���
���
������������
��������������������
����������"����
����������
��
���
��������
����
�������

77612 BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



�
��������
����
7�������"�����"7����	5�	�����	�����
�����	��������������
�����������
�	�
�
7�������"������������	
������"����
�������������(�,����
��������
����
������
�����"��B���
��������
����
��
������
��������
���
����
7�������"�����"7����	5�	�����	�����
�����	����(�

����
���������������
�����������������
�
�
���������
��
���
��������
���	�
��
�����	
�
���������	�
���
�����	��������������������������"����"7����	5�	�����	�������
��
�
���	�
���
����"��������
(�&���������	��������	
���
�������
��������������"��B���
��������
����
��
�
�������7�
��������������
�������(�

��������
�������������������	�����"7����	5�	�����	�������
��
�������
��(�&���������	�������
�����
�������
��������������"��B���
��������
����
��
�
��������
�������(�)�������������������������	��������������
��������(�
�����"7
������"7
����
	��� 4��
�A�������	��������
����������
���	�����"�
���������	�����
��������
������
���
�������
��
(�&�������������������������
�������������������������������������
���
��������"7
������"7
����
	��(�

&����������	
��
����������������������
�����������������
���
�����������"7
���	�����"7
����
���	��
�A�����
��������������
����
7�������"�������������	�����(�4���
�����������������������
��������
���������������
���"7
����
	����"�	������
������
�������
���������
��������������
�
���������
��
���
��������
���	�
��
�����	
�
���������	�
���
�����	��������������������������"����"7����	5�	�����	�������
��
�
���	�
���
����"��������
(�4��"7
����
���	����������	�������
����
�����
��"���8�
�������������
����
����������5������
�����
�����
����������������
�
�
��
��(�

4��������
�������
��������"7
���	�����"7
����
���	��
�A��
����	��
���
���
�������7�
�����������������	��������������"����
������
���
�����������������������
���
���(�9�
����
�������������������������������������
���
��������"7
������"7
����
	�����������
�������(�4��"7
����
���	����������	�������
���
����������������������������
�������������������������
����
����������5������
�����
�����
����������������
�
�
��
��(�

���
���	���������
�����"����� 0�A�������	��������
�����������������
�����������	�����"�
���������	�����
��������
������
���
�������
��
(�4��
��	�������
������
����
���
��������
�������
�A���������
�������
�A������
����
��"�
��������
���
��������
����(�4����
����
��
�
����������
�����
�A������
����
��"�
��������
���
��������
����(�

&����������	
��
����������������������
�����������������
���
����������
�����
�A��
��������	
��
������
7�������"�������������	�����(�4��
��	�������
������
����
���
��������
�������
�A���������
�������
�A������
����	
��"�
������
7�������"�������
����(�4����
����
��
�
����������
�����
�A������
����	
��"�
������
7�������"�������
����(�

2�����
�����������������
���
����������
�����
�A��
����	��������
���
������
7�������"�������������	�����(�������������
�A�������	����������
������
7�������"�������������	�����
������(�4��
��	�������
������
����
���
��������
�������
�A���������
�������
�A�������
����
�����
����
��
����������������������������	�
�
7�������"�������
������������"����
�������������������������
���
���(�
��"����� 2�����
�����������������
���
����������
�����������	�����"�
���������	�����
��������
������
���
�������
��
(�

&����������	
��
����������������������
�����������������
���
����������
���
��������	
��
������
7�������"�����

2�����
�����������������
���
���
������
���
����	��������
���
�������
���
7�������"�������������	������
�����
�����
�����
���������

77613BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



.����
7�������"�����
����
���
��������
�����������
����������������(�4�����"
�����������
������
����������	������
��
���
��������
�������
�����
���������
���
�������������
����
��������
���
������������
���
����
�����"���
����������
��������������������
(�

��������	������
�����
�����
�����
�����������
�������������"7����	5�	�����	�����	7������"�������	�������
��
�������
��(�4�����"
�����������
������
����������	������
��
���
�
�������
���
���
������
�����
�����
�����
�����������
�������������"7����	5�	�����	���"�	7���5���"�������	�������
��
�������
����������
�������������
����������������������
���
������������
���
����
�����"���
����������
��������������������
���
������������"
���������������������
������(�

��
�������������"7����	5�	�����	���"�	7������"�������	�������
��
�������
��(�4�����"
�����������
������
����������	������
��
���
������������
�������
��������������
���������
���
����������
�������
��������
������
7�������"���������
�����
�����
��"����������������������
���	��"
(�

�67������"�������	�������
��
�������
���&�����
� ;��������� =���� 9�
���	7���������	�������� 2
�����������
�
��
�����5�7�������������������
�
���

���������
��������������
�	�
��������
�������������������	�����"�
���������	���������
���
�������
��
(�

���
�����	�����������������������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
��������������
�

���
�����	�����������������������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
��������������
���
������
���8
��
� 4�����
���8
��
�
��������
��������
����
�
���
�����������������������
�
�
��
������������
���
�����������
���
�����
�����������������������

�������
������������(�

���
�����	�����������������������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
��������������
�

���
�����	�����������������������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
��������������
�
���"�������	�����
�����	����� /�������
�����#������
�5��������
�
����
���#��
��������	����#�����
���
���
�����	������������������
���
�����������
���
����
��������
����������������	�����"�
���������	�����
��������
������
���
�������
��
(�

���
�����	�����������������������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
��������������
�

���
�����	�����������������������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
��������������
�
�C7����	5�	�����	�������
��
�������
���&�����
� ;��������� =���� 9�
���������������
�����	����� 4����������
������"7����	5�	�����	��������
�����������	�����"�
���������	�����
��������
������
���
�������
��
(�4����
��<�
��������
��
��������
��������������������������������������
�������

0������
���#������
�"������#��6#��������
�����������
��������������
��	��
������������������
������
����
�����������������
����������
��
���
�������
���������������
�	�
�
7�������"���������7�
����"���
������
������
������
��
��������

���
�����	�����������������������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
��������������
�

77614 BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



��
���
�������
��
(�;��
��	��
�#��6#������
�"������#��������
�����������
�����������
������
����
��
����������
�������
�����
���������
���
�������������
��������������������������������������
���������
���
�������
��
(�

��������
����������������	�������
��
�������
����������������
(�4����
��<�
��������
��
��������������
���
���	�
�
��
���
�������
������������	�
�����7�
����"���
������
�����������������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
����������������
(������"������7�
	�
���	��
����
������������
�""��� ������
��
����
����������������
�������
�������������
��
�������
���
����������
����
�������������7��
��	����������������������������������
�

4��������
��
��������������
���
����������������������
��
���
����
��������������������
������
��(�(�#���
���	����
������
����������
���������������D&=E���(�����%��� ����������������D&'E���(�>�!%������DF����E(�

���
�����	�����������������������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
��������������
�
�����"��������
5�7�
	�
���	��
����
������������
�""��� :�����
��
��������
��������������������������������������
���������
���
�������
��
�D��E(�

4��������
��
��������������
���
����������������������
��
���
����
��������������������
������
��(�(��D�E#���
���	����
������
����������
���������������D&=E���(�����%��� ����D&'E���(�>�!%�����DF����E(�

���
�����	�����������������������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
��������������
�

D�E��"���
�����?����G���	
���������
���#�����G������������
��
������D�E���������
����������
��������
�	��"���
�����
����
������"�����������������������
���������
������������
��
����
���
����
������������
�""���
�
�������	�
���	
���������
����������D����H���E(�
*4�"���
����
��������������#������������
�������������	��
���
��������������(�(�����������	�������
��
�������
���&�����
� ;��������� =���� 9�
���"7
������
��� 4��
�A�������	��������
�������
���"7
������
������
���	�����"�
���������	�����
��������
������
���
�������
��
(�4��������������������
���
���"7
������
������
��
��������
����
7�������"�����"7����	5�	�����	�����
�����	��������������
�����������
�	�
�
7�������"������������	
������"����
�������������(�&����������
����������
�����"��B���
��������
����
��
������
��������
���
����
7�������"�����"7����	5�	�����	��

&����������	
��
����������������������
�����������������
���
�����������
��
�A�����
��������������
����
7�������"�������������	�����(�4���
�����������������������
��������
���������������
�����������������
�
�
���������
��
���
��������
���	�
��
�����	
�
���������	�
���
�����	��������������������������"����"7����	5�	�����	�������
��
�
���	�
���
����"��������
(�&���������	��������	
���
�������
��������������"��B���
���

2�����
�����������������
���
��������
��
�A��
����	��������
���
������
7�������"�������������	�����(�4����������������
���
���
������������
��������������������
����������"����
����������
��
���
��������
����
�������
���
����
�������������������	�������
��
�������
���������"7����	5�	�����	�������
��
�
���	�
���
����"��������
(�&���������	�������
�����
�������
��������������"��B���
��������
����
��
�
��������
�������(�)�����

77615BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



���
�����	����(�� �����
����
��
�
������
7�������"����������
�������(��
�����������������������
��
��������
��������(������"7
������"7
����
	��� 4��
�A�������	��������
����������
���	�����"�
���������	�����
��������
������
���
�������
��
(�&�������������������������
�����������������������������������"7
���	�����"7
����
���	���������
��(�

&����������	
��
����������������������
�����������������
���
�����������"7
���	�����"7
����
���	��
�A�����
��������������
����
7�������"�������������	�����(�4���
�����������������������
��������
���������������
���"7
����
	����"�	������
������
�������
���������
��������������
�
���������
��
���
��������
���	�
��
�����	
�
���������	�
���
�����	��������������������������"����"7����	5�	�����	�������
��
�
���	�
���
��(�4��"7
����
���	����������	�������
����
�����
��"���8�
�������������
����
����������5������
�����
�����
����������������
�
�
��
��(�

4��������
�������
��������"7
���	�����"7
����
���	��
�A��
����	��
���
���
������
7�������"�������������	�����������������"����
������
���
����������������������������
��
(�9�
����
�������������������������������������
���
��������"7
������"7
����
	�����������
�������(�4��"7
����
���	����������	���������	������������������������������
�������������������������
����
����������5������
�����
�����
����������������
�
�
��
��(�

���
���	���������
�����"����� 4��
�A�������	��������
�����������������
������
���	�����"�
���������	�����
��������
������
���
�������
��
(�4��
��	�������
������
����
���
��������
�������
�A���������
�������
�A������
����
��"�
��������
���
��������
����(�4����
����
��
�
����������
�����
�A������
����
��"�
���	�
���
���
��������
���(�

&����������	
��
����������������������
�����������������
���
����������
�����
�A��
��������	
��
������
7�������"�������������	�����(�4��
��	�������
������
����
���
��������
�������
�A���������
�������
�A������
����	
��"�
������
7�������"�������
����(�4����
����
��
�
����������
�����
�A������
����	
��"�
������
7�������"�������
����(�

2�����
�����������������
���
����������
�����
�A��
����	��������
���
������
7�������"�����
���
�����(�������������
�A�������	����������
������
7�������"�������������	�����
������(�4��
��	�������
������
����
���
��������
�������
�A���������
�������
�A����������
��
�����
����
��
����������������������������	�
�
7�������"�������
������������"����
�������������������������
���
���(�
��"����� 2�����
�����������������
���
����������
�����������	�����"�
���������	�����
��������
������
���
���������
�����	����(�.����
7�������"�����
����
���
��������
�����������
����������������(�4�����"
�����
���
����
������
����������	������
��
���
��������
�������
�����
���������
���
�������������
����
���������
������������
���
����
�����"���
����������
��������������������
(�

&����������	
��
����������������������
�����������������
���
����������
���
��������	
��
������
7�������"�������������	������
�����
�����
�����
�����������
�������������"7����	5�	�����	�����	7������"�������	�������
��
�������
��(�4�����"
�����
���
����
������
����������	������
��
���
�
�������
���
���
������
�����
�����
�����
���������

2�����
�����������������
���
���
������
���
����	��������
���
�������
������
7�������"�������������	������
�����
�����
�����
�����������
�������������"7����	5�	�����	���"�	7������"�������	�������
��
�������
��(�4�����"
�����
���
����
������
����������	������
��
���
����"7����	5�	�����	���"�	7������"�������	�������
��
�������
��������������
�������
��������������
���������

77616 BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



�""��
���������"7����	5�	�����	���"�	7������"�������	�������
��
�������
����������
�������������
�����������������������
������������
���
����
�����"���
����������
��������������������
���
������������"
���������������������
������(�


���
����������
�������
��������
������
7�������"���������
�����
�����
��"����������������������
���	��"
(�

�67������"�������	�������
��
�������
���&�����
� ;��������� =���� 9�
���	7���������	�������� 2
�����������
�
��
�����5�7������#���
���#�
������"
����������������
�
���

���������
������������
�	�
��������
�������������������	�����"�
���������	���������
���
�������
��
(�

���
�����	�����������������������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
��������������
�

���
�����	�������������������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
���

���"�������	�����
�����	����� �����
���
��������������
�#�����
�
��
�����
���
����
���	�
�����
���
��������������
���
�����������
���
����
������������
���������������	�����"�
���������	�����
��������
������
���
�������
��
(�

���
�����	�����������������������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
��������������
�

���
�����	�������������������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
���

�C7����	5�	�����	�������
��
�������
���&�����
� ;��������� =���� 9�
���������������
�����	����� 4����������
������"7����	5�	�����	��������
�����������	�����"�
���������	�����
��������
������
���
�������
��
(�4����
��<�
��������
��
��������
��������������������������������������
���������
���
�������
��
(�;��
��	��
�#��6#������
�"������#��������
�����������
�������#��������	
����
������
����
��
����������
�������
�����
���������
���
�������������
��������������������������������������
���������
���
�������
��
(�

0������
���#������
�"������#��6#��������
�����������
�������#��������	
�������
��	��
������������������
������
����
������
��
���
����������������
���������	�
�����7�
����"���
������
�����������������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
����������������
(�4����
��<�
��������
��
��������������
���
���	�
���
������
����
��
���
�������
���������������
�	�
�����7�
����"���
������
������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
����������������
(�

���
�����	�������������������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
���

�����"������7�
	�
���	��
����
������������
�""��� ������
��
����
����������������
�������
�������������
��
�������
���
����������
����
���������
4��������
��
��������������
���
����������������������
��
���
����
����������

���
�����	�������������������
������
��
����������������
����������������	��

77617BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



����7��
��	����������������������������������
� ����������
������
��(�(�#���
���	����
������
����������
���������������D&=E���(�����%��� ����������������D&'E���(�>�!%�����DF���E(�

�����
��
�������
���

�����"��������
5�7�
	�
���	��
����
������������
�""��� 4��������
��
��������
��������������������������������������
���������
���
�������
��
�D��E(�
4��������
��
��������������
���
����������������������
��
���
����
��������������������
������
��(�(��D�E#���
���	����
������
����������
���
�����������D&=E���(�����%��� ����������������D&'E���(�>�!%�����DF���E(�

���
�����	�������������������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
���

D�E��"���
�����?����G���	
���������
���#�����G������������
��
������D�E���������
����������
��������
�	��"���
�����
����
������"�����������������������
���������
������������
��
����
���
����
������������
�""���
�
�������	�
���	
���������
���������(�
*4�"���
����
��������������#������������
�������������	��
���
��������(�($�
���������
���������������	�������
��
�������
���&�����
� ;��������� =���� 9�
���"7
������
��� 2�����
�����������������
���
������"7
������
��
�A���������
��������
������
���
�������
��
(�4����������������������
���"7
������
������
��
��������
����
7�������"�����"7����	5�	�����	�����
�����	��������������
�����������
�	�
�
7�������"������������	
������"����
�������������(�,����
��������
���
�����
����
�����"��B���
��������
����
��
������
��������
���
����
7�������"�����"7����	5�	�����	�����
�����	����(�

&����������	
��
����������������������
�����������������
���
������"7
������
��
�A�(�&����������	
��
����������������������������
��������	
��
������
7�������"��������
�����	����(�4���
�����������������������
��������
���������������
�����������������
�
�
�������������
��
���
������
���	�
��
�����	
�
���������	�
���
�����	��������������������������"����"7����	5�	�����	�������
��
�
���	�
���
��(�&���������	��������	
���
�������
��������������"��B���
��������
����
��
�
������
7�������"����������
�������(�

2�����
�����������������
���
������"7
������
��
�A��
����	��������
���
������
7�������"��������
�����	����(�4���������������
���
���
���
������������
��������������������
����������"����
����������
��
���
�����������������
���
�������������������	�������
��
�������
�����
����
(�&���������	�������
�����
����������"��B���
��������
����
��
�
��������
��������
�������(�)�������������������������	��������������
��������(�
����������� 4��������
�������
�������������
�A�����
��
��������
������
���
�������
��
(�&�������������������������
���������������������������������

����
�����
�����
����������������
�
�
��
��(�

&����������	
��
����������������������
�����������������
���
����������������
�A��
��������	
��
������
7�������"�������������	�����(�4���
�����������������������
��������
���������������
���"7
����
	����"�	������
������
�������
���������
��������������
�
���������
��

4��������
�������
����������������
�A��
����	��
���
���
������
7�������"��������
�����	����������������"����
������
���
������������������������
��
(�9�
����
�������������������������������������
���
����������������������
������������������
��������������������
�����������
�
�����

77618 BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE




���
��������
���	�
��
�����	
�
���������	�
���
�����	��������������������������"����"7����	5�	�����	�������
��
�
���	�
���
��(�

��������
��
���
������
���	�
��
�����	
�
���������	�
���
�����	������������������������(�
������������� 4��
�A�������	��������
����������
���	�����"�
���������	�����
��������
������
���
�������
��
(�&�������������������������
��������������������������
���
����������������
�����
�����
����������������
�
�
��
��(�

&����������	
��
�������������������������
�������
������������������
�A��
��������	
��
������
7�������"�������������	�����(�4���������
���
����������������
��
���
����	
��
�������
���
���
�����(�

4��������
�������
������������������
�A��
����	��
���
���
������
7�������"�������������	�����������������"����
������
���
������������������������
��
(�&���������
�����
���������������������
���
������������������
�A�(����
���	���������
�����"����� 4����
����
��
�����������
���
����������
�����
�A������
��������������������������������������
���������
���
�������
��
(�.����
����
���
��������
�������
�A�������������������
���������
���
�������
��
#��������������(�

4����
����
��
�����������
���
����������
�����
�A����������������������
�������������������������������
�������
7�������"��������
�����	����(�4������
����
�������
�A��
������
7�������"�������������	�������������������(�

4����
����
��
�����������
���
����������
�����
�A�����������
������
�������������������������������
�������
7�������"��������
�����	����(�0�A����������������
����
���������#��������������(��������
�������
�A��
������
7�������"�������������	��������
������(�
��"����� 2�����
�����������������
���
����������
����������
��������
������
���
�������
��
(�
4���������
���
������
����
���
��������
�����������
���
��
���
����	
��
�������
���
���
������
��������	
��
������
7�������"��������
�����	�����
�����
�����
�����
����������""��
���������"7����	5�	�����	���"�	7������"�������	�������
��
�������
��(�

&�����
��������
������
7�������"�����
����
���
��������
�����������
�����
�����
�
�����
�����
�����
����������""��
������"7����	5�	�����	���"�	7������"�������	�������
��
�������
��(�
�67������"�������	�������
��
�������
���&�����
� ;��������� =���� 9�
�����
������������ 6�
����
��
���
�����������������
���	�����"�
���������	�����
��������
������
���
�������
��
(�

���
�����	�����������������������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
��������������
�

���
�����	�����������������������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
��������������
����"�������	�����
�����	����� 4���
�
����
���#�����
���
���
�����	������������������
���
����������������
���
��������
�������������������	�����"�
���������	�����
��������
������
���
�������
��
(�

���
�����	�����������������������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
��������������
�

���
�����	�����������������������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
��������������
�
�C7����	5�	�����	�������
��
�������
���&�����
� ;��������� =���� 9�
���������������
�����	����� 4��"7����	5�	�����	��������
�����������	���� 0������
���#������
�"���������� ���
�����	�����������������������
����

77619BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



�"�
���������	�����
��������
������
���
�������
��
(�4����
��<�
��������
��
��������
��������������������������������������
���������
���
�������
��
(�0������
���#������
�"�����������������	
�
��
����������
�������
�����
���������
���
�������������
��������������������������������������
���������
���
�������
��
(�

�������	
�����������������
������������
������������������������������
��
���
�������
���������������
�	�
�����7�
����"���
������
������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
����������������
(�4����
��<�
��������
��
��������������
���
���	�
���
������
����
��
���
�������
���������������
�	�
�����7�
����"���
������
������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
����������������
(�

��
��
����������������
����������������	�������
��
�������
��������������
�

�����"������7�
	�
���	��
����
������������
�""��� ������
��
����
����������������
�������
�������������
��
�������
���
����������
����
�������������7
���	��
��	����������������������������������
�

4��������
��
��������������
���
����������������������
��
���
����
��������������������
������
��(�(�#���
���	����
������
����������
���������������D&=E���(�����%��� ����������������D&'E���(�>�!%�����DF����E(�

���
�����	�����������������������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
��������������
�
�����"��������
5�7�
	�
���	��
����
������������
�""��� 4��������
��
��������
��������������������������������������
���������
���
�������
��
�D��E(�

4��������
��
��������������
���
����������������������
��
���
����
��������������������
������
��(�(��D�E#���
���	����
������
����������
���������������D&=E���(�����%��� ����������������D&'E���(�>�!%�����DF����E(�

���
�����	�����������������������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
��������������
��

D�E��"���
�����?����G���	
���������
���#�����G������������
��
������D�E���������
����������
��������
�	��"���
�����
����
������"�����������������������
���������
������������
��
����
���
����
������������
�""���
�
�������	�
���	
���������
���������(�
*4�"���
����
������A�����#�����������
������������	���
��
�����
�����
�����(�(>
�����������"�����
��
������
�����	�����I&�����
� 9�A���������������	���
��
����� =�������������	���
��
����� 9�
������������	���
��
��������������	�������
��
�������
��� 4����������
����������
��
�����������	�������
��
�������
�����������
���������������������
����	�
�����
�
�������������
7��������
���
���
�����	���#�����������"7����	�����
�����	���������
���

���������
��������
��
�����"��
����
��������������������
���	�
���
�����	���(�

&����������	
��
���������������������������
����������
��
�����������	�������
��
�������
���
��������	
��
��������������������A���������������	���
��
����(�

&���������
����
���������������������������
����������
��
�����������	�������
��
�������
���
��������	
��
��������������������A���������������	���
��
����(�4���������������������������������
���
������������������������
��
(�

77620 BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



	7������"�������	��������
��� 4��	7������"�������	�����
�����	����������������������
�����	
��������������������	�
������
���
���
�����	���������������""��
�����������
�����
���

���������
��������
��
�����"��
����
��������������������
���	�
���
�����	���#�����
��������

�������������
��
�
����
���������
������������������������
���������
����	�
����
�����������	�����
���J�#�
������
������������
���
���"������������	��
����������������������������(�

���
�����	�����������������������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
��������������
�

���
�����	�����������������������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
��������������
�

"7����	5�	�����	��������
��� � � �������������
�����	����� 4��"7����	5�	�����	��������
�����������	�����"�
���������	�����
��������
������
���
�������
��
����������������
����	�
�
7��������
���
���
�����	������
�	�
�����
�
������������������
�	�
���
�����������
��
�����"��
����
������������
�����	���(�4����
��<�
��������
��
��������
��������������������������������������
���������
���
�������
��
(�0������
���#������
�"�����������6��������
��������
����������������������������
��""�������������
�
�������������
7���������
���
���
�����	����������
���
�������
��
(�

4����������
�������"7����	5�	�����	��������
�������
������������������������������
��
���
�������
���������������
�	�
�����7�
����"���
������
������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
����������������
(�0������
��������6�����������������
������
����
�����������������
����������
��
���
�������
���������������
�	�
�����7�
����"���
������
������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
����������������
(�4����
��<�
��������
��
��������������
���
���	�
���
������
����
��
���
�������
���������������
�	�
�����7�
����"���
������
������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
����������������
(�

���
�����	�����������������������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
��������������
�

�����"������7�
	�
���	��
����
������������
�""��� ������
��
����
����������������
�������
�������������
��
�������
���
����������
����
�������������7��
��	����������������������������������
�
4��������
��
��������������
���
����������������������
��
���
����
��������������������
������
��(�(�#���
���	����
������
����������
���������������D&=E���(�����%��� ����������������D&'E���(�>�!%�����DF����E(�

���
�����	�����������������������
������
��
����������������
����������������	�������
��
�������
��������������
�
�����"��������
5�7�
	�
���	�� 4��������
��
��������
��������������������������������������
���� 4��������
��
��������������
���
������������� ���
�����	�����������������������
����

77621BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE




����
������������
�""��� �����
���
�������
��
����	�
�
7��������
���
����	������
�	�
�����
�
������������������
�	�
���
�����������
��
�����"��
����
������������
�����	����D��E(�
���������
��
���
����
��������������������
������
��(�(��D�E#���
���	����
������
����������
���������������D&=E���(�����%��� ����������������D&'E���(�>�!%�����DF����E(�

��
��
����������������
����������������	�������
��
�������
��������������
�

D�E���������
����������
��������
�	��"���
�����
����
������"�����������������������
���������
������������
��
����
���
����
������������
�""���
�
�������	�
���	
���������
���������(�
*,���������
�������
��
�
�������
����	�����	�������
��
���������(�(����������"��������
��������������
��
��������
�������
����
������������
�""��#�
�������������
���
�
������
� �
������������.�
����-.�&9�)#�
�����	��
��
����������	�������
����B��
���	�����
������
��
���������
������
���������������������	������(�&�����������������������
��
���
����
������
��#��������
����"����
�(�1�����������������������������
�������	������	������
����
���������
�������������
������
�A����������
��
������
����	�
�
7�����
�����	�����������
��#����
����������������
��
�A�������
��������
��������	�����������(�4��K�
������������L�
���
�A������?�5�������"������"7
��@�5���	�����"�
�������
���
�����������
�
��
������������@�5
��(�����
�
�������
�����������������
��
��������������
��
�
�������
���������A�����
����	�
����������������
������������
��
�������
����
�����������������(���E�&�������������	��
��
�����	����"��
�������������������
�����
��������
��������������������
��
�
����������	�����������
�������������	
��������������
��(�(��
��������))�
������KMNOPQROSTUVWRXSQONUYZOW[NQ\UZQU]R̂_Ù^̂N̂ [̂NQ\URQÛWaaZb\UZcUdZ[[R̂̂ RZQU4����
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2016/36538]

7 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du
26 avril 2013 fixant le programme actualisé de suivi de l’état des eaux en exécution des articles 67 et 69 du décret
du 18 juillet 2003 relatif à la politique intégrée de l’eau, en ce qui concerne la transposition de la
Directive 2014/101/UE

Le Gouvernement flamand,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, article 20, modifié par la loi spéciale du
16 juillet 1993 ;

Vu le décret du 18 juillet 2003 relatif à la politique intégrée de l’eau, article 67, modifié par le décret du
18 décembre 2015, et articles 68 et 69 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 26 avril 2013 fixant le programme actualisé de suivi de l’état des eaux
en exécution des articles 67 et 69 du décret du 18 juillet 2003 relatif à la politique intégrée de l’eau ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 26 septembre 2016 ;

Sur proposition de la Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture ;

Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE 1er. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement flamand du 26 avril 2013
fixant le programme actualisé de suivi de l’état des eaux en exécution des articles 67 et 69

du décret du 18 juillet 2003 relatif à la politique intégrée de l’eau

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 26 avril 2013 fixant le programme actualisé de
suivi de l’état des eaux en exécution des articles 67 et 69 du décret du 18 juillet 2003 relatif à la politique intégrée de
l’eau, les modifications suivantes sont apportées :

1° les termes « l’annexe » sont remplacés par le membre de phrase « l’annexe 1re, » ;

2° la phrase suivante est ajoutée :

« La répartition, les définitions et la présentation de l’état des eaux de surface sont incluses à l’annexe 2, jointe
au présent arrêté. ».

Art. 2. A l’article 1/1 du même arrêté, les termes « , la transposition partielle de l’annexe V de la
directive 2000/60/CE du Parlement européen et du Conseil du 23 octobre 2000 établissant un cadre pour une politique
communautaire dans le domaine de l’eau, et la transposition de la directive 2014/101/UE de la Commission du
30 octobre 2014 modifiant la directive 2000/60/CE du Parlement européen et du Conseil établissant un cadre pour une
politique communautaire dans le domaine de l’eau » sont ajoutés.

Art. 3. A l’article 1/3, § 2, deuxième alinéa, du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du
16 octobre 2015, il est inséré entre le membre de phrase « annexe 4.2.5.2, article 4, » et les mots « l’incertitude de la
mesure indiquée » le membre de phrase « par le titre II du VLAREM ».

Art. 4. A l’article 1/4, § 4, du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 octobre 2015, le
membre de phrase « tel que prévu au paragraphe 2 et à l’annexe, » est remplacé par le membre de phrase « tel que prévu
au paragraphe 2 et à l’annexe 1ère, ».

Art. 5. A l’annexe au même arrêté, modifiée par l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 octobre 2015, l’intitulé
« Annexe à l’arrêté du Gouvernement flamand fixant le programme actualisé de suivi de l’état des eaux en exécution
des articles 67 en 69 du décret du 18 juillet 2003 relatif à la politique intégrée de l’eau » est remplacé par l’intitulé
« Annexe 1ère. Programme de suivi des eaux de surface et souterraines ».

Art. 6. Au point 1.3 de l’annexe au même arrêté, le membre de phrase « annexe V » est remplacé par le membre
de phrase « annexe 2 ».

Art. 7. Dans les points 2.1.2, 2.5.2, 2.6.2 et 2.7.2 de l’annexe au même arrêté, les mots « La DCE » sont chaque fois
remplacés par les mots « Le Décret sur la politique intégrée de l’eau ».

Art. 8. Dans le point 2.1.3 de l’annexe au même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du
16 octobre 2015, le membre de phrase « l’annexe V à la DCE » est remplacé par le membre de phrase « l’annexe 2 ».

Art. 9. Dans le point 2.2.1 de l’annexe au même arrêté, le membre de phrase « critères de sélection repris dans le
paragraphe 1.3.1 de l’annexe V, de la DCE » est remplacé par les mots « critères suivants ».

Art. 10. Dans le point 2.2.2 de l’annexe au même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° les mots « trois années de mesurage consécutives » sont remplacés par les mots « une année de mesure » ;

2° les mots « de la DCE » sont remplacés par les mots « du DPIE ».

Art. 11. Dans les points 2.2.2, 2.4.2, 2.5.2 et 2.7.2 le membre de phrase « , tel que le mercure et ses composés, le
hexachlorobenzène et le hexachlorobutadiène, » est abrogé.

Art. 12. Dans les points 2.2.3, 2.4.3, 2.5.3 et 2.7.3 de l’annexe au même arrêté, il est inséré le membre de phrase
« x/4 ans » après le membre de phrase « biota 1 ».

Art. 13. Dans le point 2.4.1 de l’annexe au même arrêté, le membre de phrase « les critères de sélection repris dans
le paragraphe 1.3.1 de l’annexe V, de la DCE » est remplacé par les mots « les critères suivants ».
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Art. 14. Au point 2.4.2 de l’annexe au même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans « Variables mesurées / fréquence d’échantillonnage », les mots « trois années de mesurage consécutives »
sont remplacés par les mots « une année de mesurage » ;

2° les mots « Fréquence d’échantillonnage

Mesurage mensuel pendant au moins trois années de mesurage consécutives dans le cycle de planification de six
ans » sont abrogés ;

3° les mots « de la DCE » sont remplacés par les mots « du DPIE ».

Art. 15. Au point 2.5.2 de l’annexe au même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° le membre de phrase « Nitirite, nitate et ammonium » est remplacé par les mots « nitrite et nitrate » ;

2° le membre de phrase « effectuée au moins une fois par an, sauf les connaissances techniques et l’avis d’experts
justifient un autre intervalle » est remplacé par les mots « étalée sur un cycle de quatre ans » ;

3° les mots « de la DCE » sont remplacés par les mots « du DPIE ».

Art. 16. Au point 2.5.3 de l’annexe au même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° les mots « 2 à 6 » (dans DCE) sont chaque fois remplacés par les mots « 1 à 6 » ;

2° dans le point Physico-chimie (dans DPIE), le mot « 2 » est remplacé par les mots « 1 à 2 » ;

3° dans le point Physico-chimie (dans DPIE), le mot « 6 » est remplacé par les mots « Max. 6 ».

Art. 17. Dans les points 2.6.2 et 2.7.2 de l’annexe au même arrêté, les mots « de la DCE » sont remplacés par les
mots « du DPIE ».

Art. 18. Au point 2.7.2 de l’annexe au même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° la phrase « Dans chaque masse d’eau, l’oxygène dissous, le pH, la température de l’eau, la conductivité, l’azote
total et le phosphore total sont mesurés en vue de déterminer l’état. » est remplacée par les phrases « Dans
chaque masse d’eau, l’oxygène dissous, le pH, la température de l’eau et la conductivité sont mesurés en vue
de déterminer l’état. Dans les masses d’eau de type O1o, l’azote total et le phosphore total sont également
mesurés. Dans les masses d’eau de type O1b et O2sel, l’ammonium, le nitrate, le nitrite et l’orthophosphate
sont également mesurés. » ;

2° le membre de phrase « effectuée au moins une fois par an, sauf les connaissances techniques et l’avis d’experts
justifient un autre intervalle » est remplacé par les mots « étalée sur un cycle de quatre ans ».

Art. 19. Au point 3.1.1 de l’annexe au même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° les mots « la DCE définit » sont remplacés par les mots « il existe » ;

2° le membre de phrase « en 2015 » est remplacé par les mots « à la fin d’un cycle de planification des plans de
gestion des bassins hydrographiques ».

Art. 20. Au point 3.2.1 de l’annexe au même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans la version néerlandaise, le mot « bekend » est remplacé par le mot « gekend » ;

2° les mots « ou des puits supplémentaires peuvent éventuellement être forés » sont ajoutés.

Art. 21. Dans le point 3.2.2 de l’annexe au même arrêté, le mot « spécifique aux paramètres » est remplacé par les
mots « spécifique à la substance ou aux paramètres ».

Art. 22. Le point 3.2.3 de l’annexe au même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« 3.2.3 Fréquence d’échantillonnage, méthode d’échantillonnage et méthode d’analyse/d’évaluation

Qualité chimique

Fréquence d’échantillonnage

Afin de récolter suffisamment de données de mesurage et de permettre de définir une tendance à court terme à
l’échelle flamande, les substances chimiques et paramètres pertinents sont mesurés sur une base annuelle. En outre,
cette méthode permet de mieux détecter un éventuel renversement de la tendance. Indépendamment du fait qu’il y ait
lieu ou non d’appliquer une surveillance opérationnelle pour certaines masses d’eau, la fréquence peut, dans le cadre
des cycles de planification futurs, être adaptée, si nécessaire, plus spécifiquement en ce qui concerne les systèmes
aquifères caractérisés par un courant lent des eaux souterraines et par un faible risque de contamination (voir tableau).
Dans le cas de substances ou paramètres à mesurer à titre complémentaire, cette fréquence, qui est liée aux conditions
secondaires naturelles, doit être maintenue.

Méthode d’échantillonnage

L’échantillonnage des puits d’eaux souterraines a lieu conformément à la « procédure d’échantillonnage classique »
telle que décrite dans la méthode WAC « Échantillonnage d’eaux souterraines, en ce compris la conservation et le
transport » (WAC/I/A/005), définie par arrêté ministériel du 8 janvier 2014. Pour certains aspects de l’échantillonnage,
il est en outre tenu compte du « Code de bonne pratique de la Société publique des Déchets de la Région flamande
(OVAM) en rapport avec le prélèvement et l’analyse d’échantillons » (CMA). L’échantillonnage est effectué par des
laboratoires accrédités qui sont agréés conformément à la législation VLAREL, en vigueur depuis le 1er janvier 2011
(arrêté du Gouvernement flamand du 19 novembre 2010 établissant le règlement flamand en matière d’agréments
relatifs à l’environnement). Indépendamment du système d’analyse total, l’on tentera toujours de prélever
suffisamment d’échantillons d’eau afin de pouvoir déterminer tous les ions principaux et les bilans d’ions y afférents,
en exécution d’un contrôle de qualité approfondi, compte tenu notamment des éléments de la procédure QA/QC, telle
que reprise dans la législation VLAREL.
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Par dérogation à la méthode d’échantillonnage classique, il est indispensable, pour certains puits à alimentation
lente et niveaux d’eau profonds, d’appliquer un autre système de pompage qui permet également de prélever des
échantillons sans contact avec l’air. Des pompes à soufflet et doubles valves peuvent être utilisées en remplacement des
pompes submergées.

Méthode d’analyse / méthode d’évaluation

Les analyses ne sont effectuées que par des laboratoires accrédités pour les substances et paramètres à analyser,
conformément à l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 novembre 2010 (VLAREL). Les méthodes de mesurage sont
basées sur les méthodes WAC (Compendium pour l’analyse de l’eau) publiées par le laboratoire de référence du VITO,
accréditées Beltest et conformes aux normes NBN et ISO.

Sur le site :

— les paramètres physicochimiques, tels que l’oxygène dissous, la conductivité, le pH, le potentiel redox et la
température sont déterminés directement dans la cellule de passage à l’aide d’électrodes de mesurage ;

— le bicarbonate et le carbonate sont également mesurés sur place par une méthode de titration.

Dans le laboratoire :

— le mesurage des ions de métal se fait par l’AAS, l’AFS ou l’ICP-MS ;

— pour les anions, y compris l’ammonium, l’on utilise les méthodes colorimétrique, spectrophotométrique,
turbidimétrique et argentométrique ou encore un chromatographe à ions ; parfois, il est également recouru à
des électrodes sélectifs ;

— la détermination des pesticides se fait avec un appareil LC-MS (définition des résidus multiples) et au moyen
de méthodes spécifiques aux substances ;

— les substances organiques volatiles sont déterminées au moyen d’un appareil GC-MS.

Tous les paramètres et substances examinés sont comparés aux normes de qualité de l’eau souterraine en vigueur.
Lors de l’évaluation de l’état et de la tendance, il est en outre tenu compte par masse d’eau souterraine de certaines
valeurs seuils et de niveaux secondaires spécifiques à la masse d’eau souterraine. Ces dernières sont fixées en vertu
l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 mai 2016 modifiant les arrêtés du Gouvernement flamand du 21 mai 2010 et
du 6 février 1991 fixant le règlement flamand relatif à l’autorisation écologique et modifiant l’arrêté du Gouvernement
flamand du 1er juin 1995 fixant les dispositions générales et sectorielles en matière d’hygiène de l’environnement, pour
ce qui concerne les normes de qualité environnementale applicables aux eaux de surface, sols aquatiques et eaux
souterraines.

Une masse d’eau souterraine est considérée en bon état lorsqu’au moins 90 % des sites de mesurage y afférents
atteignent les objectifs de qualité. Par site de mesurage agrégé, la concentration moyenne maximale mesurée d’un
paramètre à risque par année civile doit être inférieure à la norme de qualité de l’eau souterraine ou, pour les eaux
souterraines où le niveau secondaire pour cette substance/ce paramètre est supérieur à la norme de qualité de l’eau
souterraine, cette concentration mesurée ne peut pas dépasser ce niveau secondaire (si la norme eau souterraine <
niveau secondaire, le niveau secondaire = valeur seuil). Les masses d’eau souterraines ayant au moins une substance
ou un paramètre à risque, qui n’atteint pas la valeur de 90-centile (plus de 10 % de dépassements), sont dans un
mauvais état et encourent le risque de ne pas atteindre les objectifs à la fin du cycle de planification ou, par sursis, à
la fin du cycle de planification suivant (principe « one-out-all-out »). Une surveillance opérationnelle doit être effectuée
pour ces masses d’eau.

Les valeurs seuils qui sont inférieures aux normes de qualité de l’eau souterraine sont des seuils d’action pour
prendre des mesures afin de contrer une dégradation ultérieure de la qualité de l’eau souterraine, malgré le fait que le
mauvais état ne soit pas encore atteint.

La détermination de la tendance se fait séparément pour chaque substance ou paramètre à risque par masse d’eau
souterraine. A cet effet, il est tenu compte des séries de mesurages à long terme (au moins un cycle de planification de
six ans et au maximum six ans à partir de 2004 - lancement du réseau de mesurage de l’eau souterraine phréatique).
La longueur des séries de mesurage dépend entre autres du moment à partir duquel un paramètre ou substance à
risque est régulièrement mesuré. La détermination de la tendance se fait tant au niveau des sites de mesurage qu’au
niveau des masses d’eau souterraines elles-mêmes. A cet effet, la méthode de la meilleure aptitude est appliquée (e.a.
la régression linéaire). Il est uniquement tenu compte des sites de mesurages qui ont régulièrement pu être
échantillonnés.

Liste non limitative des substances et paramètres pour la détermination de la qualité chimique des eaux
souterraines

Législation et motivation
substances/paramètres

type dénomination

VLAREM II, annexe 2.4.1

chimique ammonium

chimique nitrate

physicochimique teneur en oxygène

physicochimique conductivité

physicochimique degré d’acidité (pH)
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Législation et motivation
substances/paramètres

type dénomination

substances supplémentaires du VLAREM II,
annexe 2.4.1

chimique- synthétique
pesticides (y compris les pro-
duits de conversion et de
dégradation)

chimique arsenic

chimique cadmium

chimique plomb

chimique mercure

chimique chlorure

chimique sulfate

chimique nitrite

chimique phosphate

chimique- synthétique trichloréthylène

chimique- synthétique tétrachloréthylène

Supplémentairement suite aux mesurages de réfé-
rence et aux pondérations des risques (VLAREM II,
annexe 2.4.1)

chimique zinc

chimique nickel

chimique cuivre

chimique chrome

chimique fluorure

chimique potassium

chimique bore

chimique cobalt

Bien que le trichloréthylène et le tétrachloréthylène soient repris comme substances organiques à mesurer, ces
substances n’ont pas été surveillées par le passé. Selon l’état actuel des connaissances, ces deux substances ne
constituent aucune menace au bon état qualitatif des masses d’eau souterraines. A l’appui de ces conclusions, des
campagnes de contrôle du trichloréthylène et du tétrachloréthylène seront menées à partir de 2016 sur une sélection de
puits.

Quantité
Fréquence de mesurage
Dans le cadre de la surveillance de l’état et de la tendance, l’état quantitatif est observé intégralement.

Parallèlement aux analyses de qualité, les niveaux des eaux souterraines dans les puits sont mesurés sur une base
annuelle afin de pouvoir déterminer les effets à long terme sur leur évolution. Dans le cadre des cycles de planification
futurs, la fréquence de mesurage dans le cadre de la surveillance de l’état peut être réduite à des mesurages tous les
trois ans ou moins pour les masses d’eau souterraines phréatiques encourant en totalité moins de risque d’assèchement.
Dans le cas des nappes aquifères tendues, le risque d’assèchement est cependant plus grand, de sorte que la fréquence
de mesurage annuelle y est maintenue. Dans les zones à objectifs spéciaux, il est également indispensable de
continuellement mesurer à une plus grande fréquence.

Méthode de mesurage
Les niveaux d’eau dans les puits choisis sont mesurés à l’aide de sondes électroniques. Au contact avec l’eau, ces

sondes émettent un signal optique ou acoustique. Des enregistreurs de données sont utilisés pour certains puits. Les
mesurages se font toujours par rapport à des puits de référence fixes, qui ne peuvent varier dans le temps.

Méthode d’évaluation
Les niveaux d’eau mesurés sont évalués par masse d’eau souterraine délimitée au niveau des nappes aquifères et

conservés dans des séries à long terme. La définition des tendances se fait par rapport à un niveau de référence fixé et
dépend entre autres de la longueur des séries de mesurage déjà disponibles aux puits de référence choisis. ».

Art. 23. Au point 3.2.5 de l’annexe au même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° les mots « articles 6 et 7 – DCE » sont remplacés par les mots « article 71 DPIE » ;

2° entre les mots « dans les environs immédiats » et les mots « , il peut y avoir », le membre de phrase « (ex. :
zones de retrait) » est inséré ;

3° le mot « paramètres » est remplacé par le mot « substances » ;

4° les mots « DCE - Annexe IV » sont remplacés par les mots « dans les plans de gestion des bassins
hydrographiques, conformément au DPIE » ;

5° les mots « de la directive-cadre sur les eaux » sont remplacés par les mots « du Décret sur la politique intégrée
de l’eau ».
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Art. 24. Le point 3.2.6 de l’annexe au même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« 3.2.6 Compléments spécifiques pour la surveillance des zones protégées telles que les écosystèmes terrestres et
aquatiques dépendant des eaux souterraines

Dans le cadre du concept de surveillance des eaux souterraines, seules les zones protégées dépendant des eaux
souterraines doivent être surveillées. Ces biotopes peuvent être liés aux masses d’eau souterraines nutritives qui
doivent être surveillées. Cela se fait en premier lieu à l’aide du réseau de mesurage primaire et phréatique des eaux
souterraines. Si d’importants changements quantitatifs ou qualitatifs sont constatés dans les masses d’eau souterraines
nutritives, la surveillance supplémentaire dans les zones dépendant des eaux souterraines est effectuée par une
sélection de réseaux de mesurage disponibles et fiables propres à la région.

En présence de lacunes, des sites de mesurage supplémentaires peuvent être aménagés afin de pouvoir surveiller
les zones protégées. ».

Art. 25. Le point 3.2.7 de l’annexe au même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« 3.2.7. Tableaux récapitulatifs fréquence d’échantillonnage/de mesurage

Qualité

Type de nappe aquifère ou de masse d’eau souterraine

Tendue

Phréatique

Courant intergranulaire
significatif

Aquifères
karstiques

Porosité
des fissures

Partie peu
profonde
(oxydée et
légèrement
réduite)

Partie plus
profonde
(réduite)

Fréquence à court terme
(jusqu’en 2021 inclus et au-delà
si nécessaire) – tous les para-
mètres et substances perti-
nents au niveau de la masse
d’eau

une fois
par an

une fois
par an

une fois
par an

une fois
par an

une fois
par an

Fréquence à
long terme -
substances/
paramètres
de base +
substances/
paramètres à
r i s q u e
connu(e)s/

Vi t e s s e s
advec t ives
hautes à
m o y e n n e s
(>= 20m par
an)

tous les
trois ans

tous les
trois ans

tous les
trois ans

tous les
trois ans

tous les
trois ans

v i t e s s e s
advec t ives
faibles (< 20m
par an)

tous les
six ans

tous les
trois ans

tous les
six ans

tous les
trois ans

tous les
trois ans

Substances complémentaires
(si risque modifié par des subs-
tances nouvelles ou supplé-
mentaires)

tous les
six ans

tous les
trois ans

tous les
six ans

tous les
trois ans

tous les
trois ans

Quantité

Nappe aquifère ou masse d’eau souterraine

Tendue

Phréatique
Objectifs

spécifiques
Courant

intergranulaire
significatif

Aquifères
karstiques ou

Porosité des fissures

Fréquence à court
terme (jusqu’en 2021
inclus et au-delà si
nécessaire) – au
niveau de la masse
d’eau

annuellement annuellement annuellement annuellement

Fréquence à long
terme annuellement tous les trois ans tous les trois ans ou

davantage annuellement

».
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Art. 26. Au point 3.2.8 de l’annexe au même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° les mots « paramètres à risque » sont remplacés par les mots « substances ou paramètres à risque » ;

2° les mots « paramètres de qualité » sont remplacés par les mots « substances ou paramètres » ;

3° les mots « dispersion des paramètres » sont remplacés par les mots « dispersion des paramètres ou des
substances » ;

4° les mots « rapports DCE » sont remplacés par les mots « rapports PGBH » ;

5° les mots « spécifique aux paramètres » sont remplacés par les mots « spécifique aux substances ou aux
paramètres ».

Art. 27. Les points 3.3.1 et 3.3.2 de l’annexe au même arrêté sont remplacés par ce qui suit :

« 3.3.1 Méthodologie / critères pour la sélection des sites de mesurage

Pour la mise en œuvre du réseau opérationnel de mesurage des eaux souterraines, il est tenu compte de
l’évaluation qualitative de l’état ainsi que des sources ponctuelles à grande échelle des plans de gestion des bassins
hydrographiques les plus récents pour l’Escaut et la Meuse, désignées comme facteurs à risque pour la qualité des eaux
souterraines. Tous les sites de mesurage représentatifs par masse d’eau souterraine où un paramètre ou une substance
à risque peut apparaître ou a déjà été mesuré, sont utilisés pour cette surveillance. A cet effet, il y a lieu de tenir compte,
comme c’est le cas pour la surveillance de l’état, des conditions secondaires physiques et chimiques dans la masse d’eau
souterraine. La stratification chimique verticale et latérale dans la masse d’eau souterraine détermine le lieu de
mesurage et la profondeur de mesurage. Ce système de sélection peut en premier lieu être appliqué pour les sources
polluantes diffuses.

3.3.2 Méthodologie / critères pour la sélection de la fréquence d’échantillonnage

La fréquence de mesurage pour la surveillance opérationnelle est fixée selon la profondeur et le régime de la masse
d’eau souterraine. En ce qui concerne les masses d’eau encourant des risques, un mesurage de contrôle est effectué au
moins une fois par an. Il est en outre tenu compte des vitesses de transport de substances, qui peuvent être spécifiques
aux substances et qui doivent surtout être liées aux conditions physiques et chimiques secondaires.

En vue d’une approche commune des différents paramètres, il est tenu compte de la profondeur et du régime de
la masse d’eau souterraine lors de l’attribution de la fréquence de mesurage (voir tableau fréquence de mesurage).

Fréquence d’échantillonnage

En raison des circuits de courant plutôt courts dans la partie peu profonde des masses d’eau souterraines
phréatiques, ces dernières sont échantillonnées tous les six mois afin de pouvoir tenir compte également des effets
saisonniers en cas d’évolution de la concentration. Dans les cas spécifiques, la fréquence d’échantillonnage doit être
encore plus élevée, par exemple dans le cas d’une couche d’eau très peu profonde à courant simultanément rapide, ou
dans des nappes aquifères à déplacement rapide et volumineux de l’eau souterraine le long de trajets préférés (Karst,
fissures).

En ce qui concerne les masses d’eau souterraines plus profondes (principalement tendues) à systèmes à courants
très lents, un échantillonnage annuel peut suffire pour surveiller l’évolution.

Méthode d’échantillonnage

La méthode d’échantillonnage est identique à celle de la surveillance de l’état et de la tendance. L’échantillonnage
des puits d’eaux souterraines a lieu conformément à la procédure d’échantillonnage classique telle que décrite dans la
méthode WAC applicable « Échantillonnage d’eaux souterraines, en ce compris la conservation et le transport »
(WAC/I/A/005), définie par arrêté ministériel du 8 janvier 2014. Pour certains aspects de l’échantillonnage, il est en
outre tenu compte du « Code de bonne pratique de la Société publique des Déchets de la Région flamande (OVAM) en
rapport avec le prélèvement et l’analyse d’échantillons » (CMA). L’échantillonnage est effectué par des laboratoires
accrédités qui sont agréés conformément à la législation VLAREL, en vigueur depuis le 1er janvier 2011 (arrêté du
Gouvernement flamand du 19 novembre 2010 établissant le règlement flamand en matière d’agréments relatifs à
l’environnement). Indépendamment du système d’analyse total, l’on tentera toujours de prélever suffisamment
d’échantillons d’eau afin de pouvoir déterminer tous les ions principaux et les bilans d’ions y afférents, en exécution
d’un contrôle de qualité approfondi, compte tenu notamment des éléments de la procédure QA/QC, telle que reprise
dans la législation VLAREL.

Par dérogation à la méthode d’échantillonnage classique, il est indispensable, pour certains puits à alimentation
lente et niveaux d’eau profonds, d’appliquer un autre système de pompage qui permet également de prélever des
échantillons sans contact avec l’air. Des pompes à soufflet et doubles valves peuvent être utilisées en remplacement des
pompes submergées.

Méthode d’analyse / méthode d’évaluation

Les méthodes d’analyse correspondent, elles aussi, à celles de la surveillance de l’état et des tendances. Les
analyses sont effectuées uniquement par des laboratoires accrédités pour les substances et paramètres à analyser
conformément à la législation VLAREL (en vigueur depuis le 1er janvier 2011) Les méthodes de mesurage sont
conformes aux méthodes WAC, définies par le laboratoire de référence du VITO, accréditées Beltest et conformes aux
normes NBN et ISO.

Sur le site :

— les paramètres physicochimiques, tels que l’oxygène dissous, la conductivité, le pH, le potentiel redox et la
température sont déterminés directement dans la cellule de passage à l’aide d’électrodes de mesurage ;

— le bicarbonate et le carbonate sont également mesurés sur place par une méthode de titration.

Dans le laboratoire :

— le mesurage des ions de métal se fait par l’AAS, l’AFS et/ou l’ICP-MS ;

— pour les anions, y compris l’ammonium, l’on utilise les méthodes colorimétrique, spectrophotométrique,
turbidimétrique et argentométrique ou encore un chromatographe à ions ; parfois, il est également recouru à
des électrodes sélectifs ;

— la détermination des pesticides se fait avec un appareil LC-MS (définition des résidus multiples) et au moyen
de méthodes spécifiques aux substances.

77632 BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



Tous les paramètres et substances examinés sont comparés aux normes de qualité de l’eau souterraine en vigueur.
Lors de l’évaluation de l’état et de la tendance, il est en outre tenu compte par masse d’eau souterraine de certaines
valeurs seuils et de niveaux secondaires spécifiques à la masse d’eau souterraine. Ces dernières sont fixées en vertu
l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 mai 2016 modifiant les arrêtés du Gouvernement flamand du 21 mai 2010 et
du 6 février 1991 fixant le règlement flamand relatif à l’autorisation écologique et modifiant l’arrêté du Gouvernement
flamand du 1er juin 1995 fixant les dispositions générales et sectorielles en matière d’hygiène de l’environnement, pour
ce qui concerne les normes de qualité environnementale applicables aux eaux de surface, sols aquatiques et eaux
souterraines.

Pour de plus amples détails relatifs à la méthode d’évaluation, il est fait référence à la définition de l’état et de la
tendance. Il va de soi que les résultats de la surveillance opérationnelle seront également utilisés pour l’évaluation
ultérieure de l’évolution qualitative des eaux souterraines.

Liste non limitative des paramètres pour la définition de la qualité chimique des eaux souterraines

Législation et motivation
substances/paramètres

Type dénomination

VLAREM II, annexe 2.4.1

chimique ammonium

chimique nitrate

physicochimique teneur en oxygène

physicochimique conductivité

physicochimique degré d’acidité (pH)

substances supplémentaires du VLAREM II,
annexe 2.4.1

chimique – synthétique
pesticides (y compris les pro-
duits de conversion ou de
dégradation)

chimique arsenic

chimique cadmium

chimique plomb

chimique chlorure

chimique sulfate

chimique nitrite

chimique phosphate

substances supplémentaires à la suite des mesura-
ges de référence et des pondérations des risques
(VLAREM II, annexe 2.4.1)

chimique zinc

chimique nickel

chimique fluorure

chimique potassium

chimique bore

».

Art. 28. Dans les points 3.3.3 et 3.3.4 de l’annexe au même arrêté, le mot « paramètres » est chaque fois remplacé
par le mot « substances ».

Art. 29. Le point 3.3.6 de l’annexe au même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« 3.3.6 Tableau récapitulatif fréquence d’échantillonnage

Surveillance opérationnelle

Type de nappe aquifère ou de masse d’eau souterraine

Tendue

Phréatique

Courant intergranulaire
significatif

Aqui fères
karstiques

Porosité des
fissuresPartie peu pro-

fonde (oxydée et
légèrement
réduite)

Partie plus
profonde
(réduite)

Substances/
paramètres à
risque consta-
tés +
substances/
paramètres
de base

Vi t e s s e s
advec t ives
hautes à
moyennes (≥
20 m par an)

Tous les six
mois à un an

Tous les six
mois à plus
fréquent

annue l le -
ment

Tous les six
mois à plus
fréquent

Tous les six
mois à plus
fréquent

Vi t e s s e s
advec t ives
faibles (< 20
m par an)

annue l le -
ment

Tous les six
mois

annue l le -
ment

Tous les six
mois à moins
fréquent

Tous les six
mois à moins
fréquent

. »
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Art. 30. Au point 3.3.7 de l’annexe au même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° les mots « paramètres à risque » sont remplacés par les mots « substances ou paramètres à risque » ;

2° le mot « paramètres » est remplacé par les mots « substances ou paramètres » ;

3° les mots « dispersion des paramètres » sont remplacés par les mots « dispersion des substances ou
paramètres » ;

4° les mots « rapports DCE » sont remplacés par les mots « rapports PGBH » ;

5° les mots « spécifique aux paramètres » sont remplacés par les mots « spécifique aux substances ou aux
paramètres ».

Art. 31. Le point 3.4.1 de l’annexe au même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« 3.4.1 Méthodologie / critères pour la sélection des sites de mesurage

La surveillance de l’état quantitatif s’accentue sur les masses d’eau souterraines et les nappes aquifères y afférentes
dans lesquelles de l’eau est captée dans le cadre d’activités anthropogènes ou lesquelles sont remplies par infiltration.
Toutes les masses d’eau souterraines dans lesquelles plus de 100 m3 d’eau sont captés quotidiennement doivent être
surveillées par définition dans le cadre de la surveillance de la quantité. Les masses d’eau souterraines dans lesquelles
sont captées des plus petites quantités d’au moins 10 m3 par jour ou pour les besoins d’au moins cinquante personnes
doivent également être surveillées si elles encourent un risque quantitatif. En pratique, cela signifie qu’une surveillance
quantitative élaborée doit être effectuée pour toutes masses d’eau souterraines flamandes. Des points de mesurage
représentatifs se trouvent dans toutes les masses d’eau souterraines. Pratiquement tous les puits du réseau de mesurage
primaire des eaux souterraines peuvent être utilisés pour la campagne de surveillance. Une grande partie de ces puits
sont déjà utilisés depuis 1992. Entre 2004 et 2009, le réseau de mesurage primaire des eaux souterraines a été augmenté
de 195 puits. Tous les puits nouvellement forés sont opérationnels depuis 2010. Les séries de mesurage existantes
permettent de vérifier individuellement la fiabilité de chaque site de mesurage - certains puits sont parfois dotés de
plusieurs filtres.

Étant donné que la majeure partie des points de mesurage primaires sont installés dans les nappes aquifères
profondes, généralement tendues, des puits supplémentaires du réseau de mesurage des eaux souterraines phréatiques
doivent être utilisés pour l’évaluation des nappes aquifères phréatiques (masses d’eau souterraines). En cas de données
insuffisantes dans les zones à risque, des puits d’autres organisations peuvent éventuellement être utilisés/récupérés,
ou de nouveaux puits peuvent être forés.

L’évaluation de la qualité des eaux souterraines est normalement propre à la masse d’eau souterraine. ».

Art. 32. Dans le point 3.4.2 de l’annexe au même arrêté, les mots « vitesse du transport des eaux souterraines »
sont remplacés par les mots « vitesses des courants d’eaux souterraines ».

Art. 33. Au point 3.4.3 de l’annexe au même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° le mot « s’avère » est remplacé par le mot « est » ;

2° dans la version néerlandaise, le mot « opgemeten » est remplacé par le mot « gemeten » ;

3° les mots « programme de surveillance DCE » sont remplacés par les mots « programme de surveillance
PGBH » ;

4° le mot « dix » est remplacé par le mot « vingt ».

Art. 34. Dans le point 3.4.4 de l’annexe au même arrêté, les mots « à cet effet » sont remplacés par les mots « plus
tôt ».

Art. 35. Dans le point 3.4.6 de l’annexe au même arrêté, la phrase « Une augmentation des eaux peut également
mener à des effets indésirables sur les écosystèmes. » est remplacée par la phrase « Une augmentation des eaux peut
également avoir des effets indésirables sur les écosystèmes. ».

Art. 36. Dans le point 3.4.7 de l’annexe au même arrêté, les mots « zones naturelles » sont remplacés par les mots
« écosystèmes terrestres et aquatiques ».

Art. 37. Dans le point 3.4.8 de l’annexe au même arrêté, les mots « programme de surveillance DCE » sont
remplacés par les mots « programme de surveillance PGBH ».

Art. 38. Au même arrêté, il est ajouté une annexe 2, jointe au présent arrêté.

CHAPITRE 2. Disposition finale

Art. 39. Le Ministre flamand ayant l’Environnement et la Politique de l’eau dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 7 octobre 2016.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,
J. SCHAUVLIEGE
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���_È��%N(',",$5%R�"3 "$!($,�"% "%"�$!,# "$4%Y�''�("$4%4153,&,<� 4%Y�''�$,�"%1(!%$��$ 4%4�U4$("3 4%1!,�!,$(,! 4%! 3 "45 4%3�## %5$("$%)5� !45 4%)("4%'(%#(44 %)6 (�%Y�''�$,�"%1(!%)6(�$! 4%4�U4$("3 4%! 3 "45 4%3�## %5$("$%)5� !45 4% "%<�("$,$54%4,2",&,3($,� 4%)("4%'(%#(44 %)6 (�%
J[(44 4%)6 (�%) %4�!&(3 %(!$,&,3, '' 4% $%&�!$ # "$%#�),&,5 4%.S.S?b 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%(11',3(U' 4%(�0%#(44 4%)6 (�%) %4�!&(3 %(!$,&,3, '' 4% $%&�!$ # "$%#�),&,5 4%4�"$%3 �0%<�,%4�"$%(11',3(U' 4%;%3 '' %) 4%) �0%3($52�!, 4%)6 (�%) %4�!&(3 %"($�! '' %<�,%! 44 #U' %' %1'�4%;%'(%#(44 %)6 (�%) %4�!&(3 %(!$,&,3, '' %��%&�!$ # "$%#�),&,5 %3�"3 !"5 S%

.S*J>5&,",$,�"4%"�!#($,� 4%) 4%3'(44,&,3($,�"4%) %'65$($%53�'�2,<� %
J>5&,",$,�"4%25"5!(' 4%1��!%' 4%!,�,T! 4=%' 4%'(34=%' 4% (�0%) %$!("4,$,�"% $%' 4% (�0%.S*S.3e$,T! 4%%

77636 BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



b %$ 0$ %4�,�("$%)�"" %�" %)5&,",$,�"%25"5!(' %) %'(%<�(',$5%53�'�2,<� S%M�0%&,"4%) %'(%3'(44,&,3($,�"=%' 4%�(' �!4%) 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%) %'65$($%53�'�2,<� %) %3V(<� %3($52�!, %)6 (�%) %4�!&(3 %4�"$%3 '' 4%<�,%4�"$%,"),<�5 4%(�0%$(U' (�0%.S*S*%;%.S*Sf%,"3'�4S%%>5&,",$,�"% L!T4%U�"% g�"% [�X "%B"%25"5!('% Y(4%��%$!T4%1 �%)6('$5!($,�"4%("$V!�1�25",<� 4%) 4%�(' �!4%) 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%1VX4,3�3V,#,<� 4% $%VX)!�#�!1V�'�2,<� 4%(11',3(U' 4%(�%$X1 %) %#(44 %)6 (�%) %4�!&(3 %1(!%!(11�!$%(�0%�(' �!4%"�!#(' # "$%(44�3,5 4%;%3 %$X1 %)("4%) 4%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%b 4%�(' �!4%) 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %1��!%'(%#(44 %)6 (�%) %4�!&(3 %3�!! 41�") "$%;%3 '' 4%"�!#(' # "$%(44�3,5 4%;%3 %$X1 %)("4%) 4%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4% $%"6,"),<� "$%1(4%��%$!T4%1 �%) %),4$�!4,�"4S%h'%46(2,$%) 4%3�"),$,�"4% $%3�##�"(�$54%3(!(3$5!,4$,<� 4S%

b 4%�(' �!4%) 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� 4%(11',3(U' 4%(�%$X1 %) %#(44 %)6 (�%) %4�!&(3 %#�"$! "$%) %&(,U' 4%",� (�0%) %),4$�!4,�"%!54�'$("$%) %'6(3$,�,$5%V�#(," =%#(,4%" %4653(!$ "$%<� %'52T! # "$%) %3 '' 4%"�!#(' # "$%(44�3,5 4%;%3 %$X1 %) %#(44 %)6 (�%) %4�!&(3 %)("4%) 4%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%

b 4%�(' �!4%) 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� 4%(11',3(U' 4%(�%$X1 %) %#(44 %)6 (�%) %4�!&(3 %4653(!$ "$%#�)5!5# "$%) %3 '' 4%"�!#(' # "$%(44�3,5 4%;%3 %$X1 %) %#(44 %)6 (�%) %4�!&(3 %)("4%) 4%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%b 4%�(' �!4%#�"$! "$%) 4%4,2" 4%#�)5!54%) %),4$�!4,�"%!54�'$("$%) %'6(3$,�,$5%V�#(," % $%4�"$%4 "4,U' # "$%1'�4%1 !$�!U5 4%<� %)("4%) 4%3�"),$,�"4%) %U�"" %<�(',$5S%

%b 4% (�0%($$ ,2"("$%�"%5$($%,"&5!, �!%;%'65$($%#�X "%4�"$%3'(445 4%3�## %#5),�3! 4%��%#(��(,4 4%i%%' 4% (�0%#�"$!("$%) 4%4,2" 4%)6('$5!($,�"4%,#1�!$("$ 4%) 4%�(' �!4%) 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� 4%(11',3(U' 4%(�%$X1 %) %#(44 %)6 (�%) %4�!&(3 % $%)("4%' 4<� '' 4%' 4%3�##�"(�$54%U,�'�2,<� 4%1 !$," "$ 4%4653(!$ "$%4 "4,U' # "$%) %3 '' 4%"�!#(' # "$%(44�3,5 4%(�%$X1 %) %#(44 %)6 (�%) %4�!&(3 %)("4%) 4%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4%4�"$%3'(445 4%3�## %#5),�3! 4%j%%' 4% (�0%#�"$!("$%) 4%4,2" 4%)6('$5!($,�"4%2!(� 4%) 4%�(' �!4%) 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� 4%(11',3(U' 4%(�%$X1 %) %#(44 %)6 (�%) %4�!&(3 % $%)("4%' 4<� '' 4%&�"$%)5&(�$%) 4%1(!$, 4%,#1�!$("$ 4%) 4%3�##�"(�$54%U,�'�2,<� 4%1 !$," "$ 4%"�!#(' # "$%(44�3,5 4%(�%$X1 %) %#(44 %)6 (�%) %4�!&(3 %)("4%) 4%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4%4�"$%3'(445 4%3�## %#(��(,4 4S%
J>5&,",$,�"4%) 4%5$($4%53�'�2,<� 4%k%$!T4%U�"%l=%k%U�"%l% $%k%#�X "%l% "%3 %<�,%.S*S*3�"3 !" %' 4%!,�,T! 4%K'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %K'5# "$% L!T4%U�"%5$($% g�"%5$($% K$($%#�X "%YVX$�1'("3$�"% b(%3�#1�4,$,�"%$(0,"�#,<� %)�%1VX$�1'("3$�"%3�!! 41�")%$�$(' # "$%��%1! 4<� %$�$(' # "$%(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%b6(U�")("3 %#�X "" %) %1VX$�1'("3$�"% 4$%$�$(' # "$% "%!(11�!$%(� 3%' 4%3�"),$,�"4%1VX4,3�3V,#,<� 4%

b52T! 4%#�),&,3($,�"4%)("4%'(%3�#1�4,$,�"% $%'6(U�")("3 %) 4%$(0(%1'("3$�",<� 4%1(!%3�#1(!(,4�"%(� 3%' 4%3�##�"(�$54%3(!(3$5!,4$,<� 4S%R 4%3V("2 # "$4%"6,"),<� "$%1(4%) %3!�,44("3 %(335'5!5 %) 4%('2� 4% "$!(m"("$%) 4%1 !$�!U($,�"4%

b(%3�#1�4,$,�"%) 4%$(0(%1'("3$�",<� 4%),&&T! %#�)5!5# "$%) 4%3�##�"(�$54%3(!(3$5!,4$,<� 4S%b6(U�")("3 % 4$%#�)5!5# "$%1 !$�!U5 % $%1 �$%n$! %) %"($�! %;%1!�)�,! %�" %&�!$ %1 !$�!U($,�"%,")54,!(U' %) 4%�(' �!4%) 4%(�$! 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%

77637BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



3(!(3$5!,4$,<� 4% $%"6 4$%1(4%) %"($�! %;%('$5! !%4 "4,U' # "$%' 4%3�"),$,�"4%) %$!("41(! "3 %3(!(3$5!,4$,<� 4S%b6 &&'�! 43 "3 %1'("3$�",<� % 4$%)6�" %&!5<� "3 % $%)6�" %,"$ "4,$5%<�,%3�!! 41�") "$%(�0%3�"),$,�"4%1VX4,3�3V,#,<� 4%3(!(3$5!,4$,<� 4S%

,")54,!(U' 4%) %'65<�,',U! %) 4%�!2(",4# 4%1!54 "$4%)("4%'(%#(44 %)6 (�%��%) %'(%<�(',$5%1VX4,3�3V,#,<� %) %'6 (�%��%)�%45),# "$S%b(%&!5<� "3 % $%'6,"$ "4,$5%) %'6 &&'�! 43 "3 %1'("3$�",<� %1 �� "$%(�2# "$ !%'52T! # "$S%

U,�'�2,<� % $%1VX4,3�3V,#,<� S%b(%&!5<� "3 % $%'6,"$ "4,$5%) %'6 &&'�! 43 "3 %1'("3$�",<� %1 �� "$%(�2# "$ !%#�)5!5# "$S%A" % &&'�! 43 "3 %1 !4,4$("$ %1 �$%4 %1!�)�,! %)�!("$%' 4%#�,4%)65$5S%
[(3!�1VX$ 4% $%1VX$�U "$V�4% b(%3�#1�4,$,�"%$(0,"�#,<� %3�!! 41�")%$�$(' # "$%��%1! 4<� %$�$(' # "$%(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%Y(4%) %#�),&,3($,�"4%)5$ 3$(U' 4%)("4%'6(U�")("3 %#�X "" %#(3!�1VX$,<� % $%1VX$�U "$V,<� S%

b52T! 4%#�),&,3($,�"4%)("4%'(%3�#1�4,$,�"% $%'6(U�")("3 %) 4%$(0(%#(3!�1VX$,<� 4% $%1VX$�U "$V,<� 4%1(!%!(11�!$%(�0%3�##�"(�$54%3(!(3$5!,4$,<� 4S%R 4%3V("2 # "$4%"6,"),<� "$%1(4%) %3!�,44("3 %(335'5!5 %)�%1VX$�U "$V�4%��%) %&�!# 4%4�15!, �! 4%) %�, %�525$(' % "$!(m"("$%) 4%1 !$�!U($,�"4%,")54,!(U' 4%) %'65<�,',U! %) 4%�!2(",4# 4%1!54 "$4%)("4%'(%#(44 %)6 (�%��%) %'(%<�(',$5%1VX4,3�3V,#,<� %) %'6 (�%��%)�%45),# "$S%b(%3�##�"(�$5%1VX$�U "$V,<� %"6 4$%1(4%1 !$�!U5 %1(!%) 4%$��&& 4% $%3��3V 4%U(3$5!, "" 4%)� 4%;%) 4%(3$,�,$54%("$V!�1�25",<� 4S%

b(%3�#1�4,$,�"%) 4%$(0(%#(3!�1VX$,<� 4% $%1VX$�U "$V,<� 4%),&&T! %#�)5!5# "$%) %'(%3�##�"(�$5%3(!(3$5!,4$,<� % $% 4$%4 "4,U' # "$%1'�4%1 !$�!U5 %<� %)("4%' %U�"%5$($S%> 4%#�),&,3($,�"4%#�)5!5 4%) %'6(U�")("3 %#�X "" %#(3!�1VX$,<� % $%1VX$�U "$V,<� %4�"$%1 !3 1$,U' 4S%b(%3�##�"(�$5%1VX$�U "$V,<� %1 �$%n$! %1 !$�!U5 % $=%)("4%3 !$(,"4%3(4=%)51'(35 %1(!%) 4%$��&& 4% $%3��3V 4%U(3$5!, "" 4%)� 4%;%) 4%(3$,�,$54%("$V!�1�25",<� 4S%

Q(�" %U "$V,<� %,"� !$5U!5 % b(%3�#1�4,$,�"% $%'6(U�")("3 %$(0,"�#,<� 4%3�!! 41�") "$%$�$(' # "$%��%1! 4<� %$�$(' # "$%(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%b %!($,�%) 4%$(0(%4 "4,U' 4%(�0%1 !$�!U($,�"4%1(!%!(11�!$%(�0%$(0(%,"4 "4,U' 4%"6,"),<� %(�3�" %)5$5!,�!($,�"%1(!%!(11�!$%(�0%",� (�0%"�"%1 !$�!U54S%b %",� (�%) %),� !4,$5%) 4%$(0(%)6,"� !$5U!54%"6,"),<� %(�3�" %)5$5!,�!($,�"%1(!%!(11�!$%(�0%",� (�0%"�"%1 !$�!U54S%

b52T! 4%#�),&,3($,�"4%)("4%'(%3�#1�4,$,�"% $%'6(U�")("3 %) 4%$(0(%)6,"� !$5U!54%1(!%!(11�!$%(�0%3�##�"(�$54%3(!(3$5!,4$,<� 4S%b %!($,�%) 4%$(0(%4 "4,U' 4%(�0%1 !$�!U($,�"4%1(!%!(11�!$%(�0%$(0(%,"4 "4,U' 4%,"),<� %�" %'52T! %)5$5!,�!($,�"%1(!%!(11�!$%(�0%",� (�0%"�"%1 !$�!U54S%b %",� (�%) %),� !4,$5%) 4%$(0(%)6,"� !$5U!54%,"),<� %) %'52T! 4%)5$5!,�!($,�"4%1(!%!(11�!$%(�0%",� (�0%"�"%1 !$�!U54S%

b(%3�#1�4,$,�"% $%'6(U�")("3 %) 4%$(0(%)6,"� !$5U!54%),&&T! "$%#�)5!5# "$%) %3 '' 4%) 4%3�##�"(�$54%3(!(3$5!,4$,<� 4S%>6,#1�!$("$4%2!��1 4%$(0,"�#,<� 4%) %'(%3�##�"(�$5%3(!(3$5!,4$,<� %&�"$%)5&(�$S%b %!($,�%) 4%$(0(%4 "4,U' 4%(�0%1 !$�!U($,�"4%1(!%!(11�!$%(�0%$(0(%,"4 "4,U' 4% $%' %",� (�%) %),� !4,$5%) 4%$(0(%)6,"� !$5U!54%4�"$%4 "4,U' # "$%,"&5!, �!4%(�%",� (�%3(!(3$5!,4$,<� % $%" $$ # "$%,"&5!, �!4%;%3 �0%)�%U�"%5$($S%h3V$X�&(�" % b(%3�#1�4,$,�"% $%'6(U�")("3 %) 4% 41T3 4%3�!! 41�") "$%$�$(' # "$%��%1! 4<� %$�$(' # "$%(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%L��$ 4%' 4% 41T3 4%3(!(3$5!,4$,<� 4%4 "4,U' 4%(�0%1 !$�!U($,�"4%4�"$%1!54 "$ 4S%b 4%4$!�3$�! 4%

b52T! 4%#�),&,3($,�"4%)("4%'(%3�#1�4,$,�"% $%'6(U�")("3 %) 4% 41T3 4%1(!%!(11�!$%(�0%3�##�"(�$54%3(!(3$5!,4$,<� 4=% "%!(,4�"%)6 && $4%("$V!�1�25",<� 4%4�!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%1VX4,3�3V,#,<� 4% $%

b(%3�#1�4,$,�"% $%'6(U�")("3 %) 4% 41T3 4%),&&T! "$%#�)5!5# "$%) %3 '' 4%) 4%3�##�"(�$54%3(!(3$5!,4$,<� 4=% "%!(,4�"%)6 && $4%("$V!�1�25",<� 4%4�!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%1VX4,3�3V,#,<� 4%��%VX)!�#�!1V�'�2,<� 4S%

77638 BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



)6W2 %) 4%3�##�"(�$54%"6,"),<� "$%2�T! %) %1 !$�!U($,�"%("$V!�1�25",<� % $%" %!5�T' "$%1(4%) %$!��U' 4%)("4%'(%! 1!�)�3$,�"%��%)("4%' %)5� '�11 # "$%)6�" % 41T3 %1(!$,3�',T! S%

VX)!�#�!1V�'�2,<� 4S%b 4%4$!�3$�! 4%)6W2 %) 4%3�##�"(�$54%,"),<� "$%) 4%4,2" 4%) %1 !$�!U($,�"%)�4%(�0% && $4%("$V!�1�25",<� 4%4�!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%1VX4,3�3V,#,<� 4% $%VX)!�#�!1V�'�2,<� 4% $=%)("4%3 !$(,"4%3(4=%!5�T' "$%) 4%$!��U' 4%)("4%'(%! 1!�)�3$,�"%��%)("4%' %)5� '�11 # "$%)6�" % 41T3 %1(!$,3�',T! =% "%3 %4 "4%<� %3 !$(," 4%3'(44 4%)6W2 %1 �� "$%&(,! %)5&(�$S%

b 4%4$!�3$�! 4%)6W2 %) 4%3�##�"(�$54%,"),<� "$%) 4%4,2" 4%,#1�!$("$4%) %1 !$�!U($,�"%("$V!�1�25",<� =% "%3 %4 "4%<�6�" %1!�1�!$,�"%#�)5!5 %) %'6 41T3 %3(!(3$5!,4$,<� % 4$%(U4 "$ %��%$!T4%1 �%(U�")("$ S%

%K'5# "$4%) %<�(',$5%VX)!�#�!1V�'�2,<� %K'5# "$% L!T4%U�"% g�"% K$($%#�X "%P52,# %VX)!�'�2,<� % b(%<�("$,$5% $%'(%)X"(#,<� %)�%)5U,$% $%'(%3�"" 0,�"%(�0% (�0%4��$ !!(," 4%<�,% "%!54�'$ %3�!! 41�") "$%$�$(' # "$%��%1! 4<� %$�$(' # "$%(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%

R�"),$,�"4%,"),<�("$%<� %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %�"$%5$5%($$ ,"$ 4S%
R�"),$,�"4%,"),<�("$%<� %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %�"$%5$5%($$ ,"$ 4S%

R�"$,"�,$5%) %'(%!,�,T! % b(%3�"$,"�,$5%) %'(%!,�,T! %"6 4$%1(4%1 !$�!U5 %1(!%) 4%(3$,�,$54%("$V!�1�25",<� 4% $%1 !# $%�" %#,2!($,�"%"�"%1 !$�!U5 %) 4%�!2(",4# 4%(<�($,<� 4% $%' %$!("41�!$%) %45),# "$4S%

R�"),$,�"4%,"),<�("$%<� %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %�"$%5$5%($$ ,"$ 4S%
R�"),$,�"4%,"),<�("$%<� %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %�"$%5$5%($$ ,"$ 4S%

R�"),$,�"4%#�!1V�'�2,<� 4% b 4%$X1 4%) %3V "(�0=%' 4%�(!,($,�"4%) %'(!2 �!% $%) %1!�&�") �!=%'(%�,$ 44 %)653��' # "$=%'65$($%)�%4�U4$!($% $%$("$%'(%4$!�3$�! %<� %'65$($%) 4%!,� 4%3�!! 41�") "$%$�$(' # "$%��%1! 4<� %$�$(' # "$%(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%

R�"),$,�"4%,"),<�("$%<� %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %�"$%5$5%($$ ,"$ 4S%
R�"),$,�"4%,"),<�("$%<� %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %�"$%5$5%($$ ,"$ 4S%

%K'5# "$4%) %<�(',$5%1VX4,3�3V,#,<� %K'5# "$% L!T4%U�"% g�"% K$($%#�X "%R�"),$,�"4%25"5!(' 4% b 4%�(' �!4%) 4%5'5# "$4%1VX4,3�3V,#,<� 4%3�!! 41�") "$%$�$(' # "$%��%1! 4<� %$�$(' # "$%(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%b 4%3�"3 "$!($,�"4%) %"�$!,# "$4%! 4$ "$%)("4%'(%&��!3V $$ %"�!#(' # "$%(44�3,5 %(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%b 4%",� (�0%) %4(',",$5=%' %1p=%' %U,'("%)6�0X2T" =%'(%3(1(3,$5%) %" �$!(',4($,�"%) 4%(3,) 4% $%'(%$ #15!($�! %"6,"),<� "$%1(4%) %4,2" 4%) %1 !$�!U($,�"%

b(%$ #15!($�! =%' %U,'("%)6�0X2T" =%' %1p=%'(%3(1(3,$5%) %" �$!(',4($,�"%) 4%(3,) 4% $%'(%4(',",$5%" %)51(44 "$%1(4%' 4%"�!# 4%5$(U', 4%1��!%(44�! !%' %&�"3$,�"" # "$%) %'653�4X4$T# %3(!(3$5!,4$,<� % $%1��!%($$ ,")! %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� S%b 4%3�"3 "$!($,�"4%) %"�$!,# "$4%" %)51(44 "$%1(4%' 4%"�!# 4%5$(U', 4%1��!%(44�! !%' %

R�"),$,�"4%,"),<�("$%<� %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %�"$%5$5%($$ ,"$ 4S%

77639BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



("$V!�1�25",<� % $%! 4$ "$%)("4%'(%&��!3V $$ %"�!#(' # "$%(44�3,5 %(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%
&�"3$,�"" # "$%) %'653�4X4$T# %3(!(3$5!,4$,<� % $%1��!%($$ ,")! %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� S%Y�''�("$4%4X"$V5$,<� 4%4153,&,<� 4% R�"3 "$!($,�"4%1!�3V 4%) %c5!�% $%(�%#�,"4%,"&5!, �! 4%(�0%',#,$ 4%) %)5$ 3$,�"%) 4%$ 3V",<� 4%)6("('X4 %' 4%1'�4%(�("35 4%)6�4(2 %25"5!('S%

R�"3 "$!($,�"4%" %)51(44("$%1(4%' 4%"�!# 4%&,05 4%3�"&�!#5# "$%;%'(%1!�35)�! %�,45 %(�%1�,"$%.S*S+=%(� 3%#(,"$, "%) %���DD���������
��	̀E�������qRBr%"s%..-7@*--8% $%)�%!T2' # "$%qABr%"s%f*9@*-.*%qt% <4rS%

R�"),$,�"4%,"),<�("$%<� %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %�"$%5$5%($$ ,"$ 4S%

Y�''�("$4%"�"%4X"$V5$,<� 4%4153,&,<� 4% b 4%3�"3 "$!($,�"4%! 4$ "$%)("4%'(%&��!3V $$ %"�!#(' # "$%(44�3,5 %;%) 4%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4%q",� (�0%) %&�")%u%U2'rS%
R�"3 "$!($,�"4%" %)51(44("$%1(4%' 4%"�!# 4%&,05 4%3�"&�!#5# "$%;%'(%1!�35)�! %�,45 %(�%1�,"$%.S*S+%q*r=%(� 3%#(,"$, "%
�����DD���������
��!T2' # "$%qRBr%"s%..-7@*--8% $%)�%!T2' # "$%qABr%"s%f*9@*-.*%qt% <4rS%

R�"),$,�"4%,"),<�("$%<� %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %�"$%5$5%($$ ,"$ 4S%

q.r%(U!5�,($,�"4%i%U2'%u%",� (�%) %&�")=% <4%u%"�!# %) %<�(',$5% "�,!�"" # "$(' %q*r%b6(11',3($,�"%) 4%"�!# 4%)53��'("$%)�%1!�$�3�' %�,45%" %! <�, !$%1(4%'(%!5)�3$,�"%) 4%3�"3 "$!($,�"4%) %1�''�("$4% "%) v;%) 4%",� (�0%) %&�")%q <4%w%U2'rS%
J>5&,",$,�"4%) 4%5$($4%53�'�2,<� 4%k%$!T4%U�"%l=%k%U�"%l% $%k%#�X "%l% "%3 %<�,%.S*S/3�"3 !" %' 4%'(34%%K'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %K'5# "$% L!T4%U�"% g�"% K$($%#�X "%YVX$�1'("3$�"% b(%3�#1�4,$,�"%$(0,"�#,<� %)�%1VX$�1'("3$�"%3�!! 41�")%$�$(' # "$%��%1! 4<� %$�$(' # "$%(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%b(%U,�#(44 %#�X "" %) %1VX$�1'("3$�"%3�!! 41�")%(�0%3�"),$,�"4%1VX4,3�3V,#,<� 4%3(!(3$5!,4$,<� 4% $%"6 4$%1(4%) %"($�! %;%('$5! !%4 "4,U' # "$%' 4%3�"),$,�"4%) %$!("41(! "3 %3(!(3$5!,4$,<� 4S%b6 &&'�! 43 "3 %1'("3$�",<� % 4$%)6�" %&!5<� "3 % $%)6�" %,"$ "4,$5%<�,%3�!! 41�") "$%(�0%3�"),$,�"4%1VX4,3�3V,#,<� 4%3(!(3$5!,4$,<� 4S%

b52T! 4%#�),&,3($,�"4%)("4%'(%3�#1�4,$,�"% $%'6(U�")("3 %) 4%$(0(%1'("3$�",<� 4%1(!%3�#1(!(,4�"%(� 3%' 4%3�##�"(�$54%3(!(3$5!,4$,<� 4S%R 4%3V("2 # "$4%"6,"),<� "$%1(4%) %3!�,44("3 %(335'5!5 %) 4%('2� 4% "$!(m"("$%) 4%1 !$�!U($,�"4%,")54,!(U' 4%) %'65<�,',U! %) 4%�!2(",4# 4%1!54 "$4%)("4%'(%#(44 %)6 (�%��%) %'(%<�(',$5%1VX4,3�3V,#,<� %) %'6 (�%��%)�%45),# "$S%b(%&!5<� "3 % $%'6,"$ "4,$5%) %'6 &&'�! 43 "3 %1'("3$�",<� %3(!(3$5!,4$,<� %1 �� "$%(�2# "$ !%'52T! # "$S%%

b(%3�#1�4,$,�"% $%'6(U�")("3 %) 4%$(0(%1'("3$�",<� 4%),&&T! "$%#�)5!5# "$%) %3 '' 4%) 4%3�##�"(�$54%3(!(3$5!,4$,<� 4S%b6(U�")("3 % 4$%#�)5!5# "$%1 !$�!U5 % $%1 �$%n$! %) %"($�! %;%1!�)�,! %�" %&�!$ %1 !$�!U($,�"%,")54,!(U' %) 4%�(' �!4%)6(�$! 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� % $%) %'(%<�(',$5%1VX4,3�3V,#,<� %) %'6 (�%��%)�%45),# "$S%b(%&!5<� "3 % $%'6,"$ "4,$5%) %'6 &&'�! 43 "3 %1'("3$�",<� %1 �� "$%(�2# "$ !%#�)5!5# "$S%A" % &&'�! 43 "3 %1 !4,4$("$ %1 �$%4 %1!�)�,! %)�!("$%' 4%#�,4%)65$5S%
[(3!�1VX$ 4% $%1VX$�U "$V�4% b(%3�#1�4,$,�"%$(0,"�#,<� %3�!! 41�")%$�$(' # "$%��%1! 4<� %$�$(' # "$%(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%Y(4%) %

b52T! 4%#�),&,3($,�"4%)("4%'(%3�#1�4,$,�"% $%'6(U�")("3 %) 4%$(0(%#(3!�1VX$,<� 4% $%1VX$�U "$V,<� 4%1(!%!(11�!$%(�0%
b(%3�#1�4,$,�"%) 4%$(0(%#(3!�1VX$,<� 4% $%1VX$�U "$V,<� 4%),&&T! %#�)5!5# "$%) %3 '' %) %'(%3�##�"(�$5%3(!(3$5!,4$,<� % $% 4$%

77640 BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



#�),&,3($,�"4%)5$ 3$(U' 4%)("4%'6(U�")("3 %#�X "" %#(3!�1VX$,<� % $%1VX$�U "$V,<� S%
3�##�"(�$54%3(!(3$5!,4$,<� 4S%R 4%3V("2 # "$4%"6,"),<� "$%1(4%) %3!�,44("3 %(335'5!5 %)�%1VX$�U "$V�4%��%) %&�!# 4%4�15!, �! 4%) %�, %�525$(' % "$!(m"("$%) 4%1 !$�!U($,�"4%,")54,!(U' 4%) %'65<�,',U! %) 4%�!2(",4# 4%1!54 "$4%)("4%'(%#(44 %)6 (�%��%) %'(%<�(',$5%1VX4,3�3V,#,<� %) %'6 (�S%b(%3�##�"(�$5%1VX$�U "$V,<� %"6 4$%1(4%1 !$�!U5 %1(!%) 4%$��&& 4% $%3��3V 4%U(3$5!, "" 4%)� 4%;%) 4%(3$,�,$54%("$V!�1�25",<� 4S%

4 "4,U' # "$%1'�4%1 !$�!U5 %<� %)("4%' %U�"%5$($S%> 4%#�),&,3($,�"4%#�)5!5 4%) %'6(U�")("3 %#�X "" %#(3!�1VX$,<� % $%1VX$�U "$V,<� %4�"$%1 !3 1$,U' 4S%b(%3�##�"(�$5%1VX$�U "$V,<� %1 �$%n$! %1 !$�!U5 % $=%)("4%3 !$(,"4%3(4=%)51'(35 %1(!%) 4%$��&& 4% $%3��3V 4%U(3$5!, "" 4%)� 4%;%) 4%(3$,�,$54%("$V!�1�25",<� 4S%
Q(�" %U "$V,<� %,"� !$5U!5 % b(%3�#1�4,$,�"% $%'6(U�")("3 %$(0,"�#,<� %3�!! 41�") "$%$�$(' # "$%��%1! 4<� %$�$(' # "$%(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%b %!($,�%) 4%$(0(%4 "4,U' 4%(�0%1 !$�!U($,�"4%1(!%!(11�!$%(�0%$(0(%,"4 "4,U' 4%"6,"),<� %(�3�" %)5$5!,�!($,�"%1(!%!(11�!$%(�0%",� (�0%"�"%1 !$�!U54S%b %",� (�%) %),� !4,$5%) 4%$(0(%)6,"� !$5U!54%"6,"),<� %(�3�" %)5$5!,�!($,�"%1(!%!(11�!$%(�0%",� (�0%"�"%1 !$�!U54S%

b52T! 4%#�),&,3($,�"4%)("4%'(%3�#1�4,$,�"% $%'6(U�")("3 %) 4%$(0(%)6,"� !$5U!54%1(!%!(11�!$%(�0%3�##�"(�$54%3(!(3$5!,4$,<� 4S%b %!($,�%) 4%$(0(%4 "4,U' 4%(�0%1 !$�!U($,�"4%1(!%!(11�!$%(�0%$(0(%,"4 "4,U' 4%,"),<� %�" %'52T! %)5$5!,�!($,�"%1(!%!(11�!$%(�0%",� (�0%"�"%1 !$�!U54S%b %",� (�%) %),� !4,$5%) 4%$(0(%)6,"� !$5U!54%,"),<� %) %'52T! 4%)5$5!,�!($,�"4%1(!%!(11�!$%(�0%",� (�0%"�"%1 !$�!U54S%

b(%3�#1�4,$,�"% $%'6(U�")("3 %) 4%$(0(%)6,"� !$5U!54%),&&T! "$%#�)5!5# "$%) %3 '' 4%) 4%3�##�"(�$54%3(!(3$5!,4$,<� 4S%>6,#1�!$("$4%2!��1 4%$(0,"�#,<� 4%) %'(%3�##�"(�$5%3(!(3$5!,4$,<� %&�"$%)5&(�$S%b %!($,�%) 4%$(0(%4 "4,U' 4%(�0%1 !$�!U($,�"4%1(!%!(11�!$%(�0%$(0(%,"4 "4,U' 4% $%' %",� (�%) %),� !4,$5%4�"$%4 "4,U' # "$%,"&5!, �!4%(�%",� (�%3(!(3$5!,4$,<� % $%" $$ # "$%,"&5!, �!4%;%3 �0%)�%U�"%5$($S%h3V$X�&(�" % b(%3�#1�4,$,�"% $%'6(U�")("3 %) 4% 41T3 4%3�!! 41�") "$%$�$(' # "$%��%1! 4<� %$�$(' # "$%(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%L��$ 4%' 4% 41T3 4%3(!(3$5!,4$,<� 4%4 "4,U' 4%(�0%1 !$�!U($,�"4%4�"$%1!54 "$ 4S%b 4%4$!�3$�! 4%)6W2 %) 4%3�##�"(�$54%"6,"),<� "$%2�T! %) %1 !$�!U($,�"%("$V!�1�25",<� % $%" %!5�T' "$%1(4%) %$!��U' 4%)("4%'(%! 1!�)�3$,�"%��%)("4%' %)5� '�11 # "$%)6�" % 41T3 %1(!$,3�',T! S%

b52T! 4%#�),&,3($,�"4%)("4%'(%3�#1�4,$,�"% $%'6(U�")("3 %) 4% 41T3 4%1(!%!(11�!$%(�0%3�##�"(�$54%3(!(3$5!,4$,<� 4=% "%!(,4�"%)6 && $4%("$V!�1�25",<� 4%4�!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%1VX4,3�3V,#,<� 4%��%VX)!�#�!1V�'�2,<� 4S%b 4%4$!�3$�! 4%)6W2 %) 4%3�##�"(�$54%,"),<� "$%) 4%4,2" 4%) %1 !$�!U($,�"%)�4%(�0% && $4%("$V!�1�25",<� 4%4�!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%1VX4,3�3V,#,<� % $%VX)!�#�!1V�'�2,<� % $=%)("4%3 !$(,"4%3(4=%!5�T' "$%) 4%$!��U' 4%)("4%'(%! 1!�)�3$,�"%��%)("4%' %)5� '�11 # "$%)6�" % 41T3 %1(!$,3�',T! =% "%3 %4 "4%<� %3 !$(," 4%3'(44 4%)6W2 %1 �� "$%&(,! %)5&(�$S%

b(%3�#1�4,$,�"% $%'6(U�")("3 %) 4% 41T3 4%),&&T! "$%#�)5!5# "$%) %3 '' 4%) 4%3�##�"(�$54%3(!(3$5!,4$,<� 4=% "%!(,4�"%)6 && $4%("$V!�1�25",<� 4%4�!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%1VX4,3�3V,#,<� %��%VX)!�#�!1V�'�2,<� S%b 4%4$!�3$�! 4%)6W2 %) 4%3�##�"(�$54%,"),<� "$%) 4%4,2" 4%,#1�!$("$4%) %1 !$�!U($,�"4%("$V!�1�25",<� 4=% "%3 %4 "4%<�6�" %1!�1�!$,�"%#�)5!5 %) %'6 41T3 %3(!(3$5!,4$,<� % 4$%(U4 "$ %��%$!T4%1 �%(U�")("$ S%

%K'5# "$4%) %<�(',$5%VX)!�#�!1V�'�2,<� %K'5# "$% L!T4%U�"% g�"% K$($%#�X "%P52,# %VX)!�'�2,<� % b(%<�("$,$5% $%'(% R�"),$,�"4%,"),<�("$%<� % R�"),$,�"4%1 !# $$("$%

77641BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



)X"(#,<� %)�%)5U,$=%' %",� (�=%' %$ #14%) %!54,) "3 % $%'(%3�"" 0,�"%!54�'$("$ %(�0% (�0%4��$ !!(," 4%3�!! 41�") "$%$�$(' # "$%��%1! 4<� %$�$(' # "$%(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%

' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %�"$%5$5%($$ ,"$ 4S%
)6($$ ,")! %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� S%

R�"),$,�"4%#�!1V�'�2,<� 4% b 4%�(!,($,�"4%) %1!�&�") �!%)�%'(3=%'(%<�("$,$5% $%'(%4$!�3$�! %)�%4�U4$!($%(,"4,%<� %'(%4$!�3$�! % $%'65$($%) 4%!,� 4%3�!! 41�") "$%$�$(' # "$%��%1! 4<� %$�$(' # "$%(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%

R�"),$,�"4%,"),<�("$%<� %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %�"$%5$5%($$ ,"$ 4S%
R�"),$,�"4%1 !# $$("$%)6($$ ,")! %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� S%

%K'5# "$4%) %<�(',$5%1VX4,3�3V,#,<� %K'5# "$% L!T4%U�"% g�"% K$($%#�X "%R�"),$,�"4%25"5!(' 4% b 4%�(' �!4%) 4%5'5# "$4%1VX4,3�3V,#,<� 4%3�!! 41�") "$%$�$(' # "$%��%1! 4<� %$�$(' # "$%(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%b 4%3�"3 "$!($,�"4%) %"�$!,# "$4%! 4$ "$%)("4%'(%&��!3V $$ %"�!#(' # "$%(44�3,5 %(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%b 4%",� (�0%) %4(',",$5=%' %1p=%' %U,'("%)6�0X2T" =%'(%3(1(3,$5%) %" �$!(',4($,�"%) 4%(3,) 4=%'(%$!("41(! "3 % $%'(%$ #15!($�! %"6,"),<� "$%1(4%) %4,2" 4%) %1 !$�!U($,�"%("$V!�1�25",<� % $%! 4$ "$%)("4%'(%&��!3V $$ %"�!#(' # "$%(44�3,5 %(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%

b(%$ #15!($�! =%' %U,'("%)6�0X2T" =%' %1p=%'(%3(1(3,$5%) %" �$!(',4($,�"%) 4%(3,) 4=%'(%$!("41(! "3 % $%'(%4(',",$5%" %)51(44 "$%1(4%' 4%",� (�0%5$(U',4%1��!%(44�! !%' %&�"3$,�"" # "$%) %'653�4X4$T# %3(!(3$5!,4$,<� % $%1��!%($$ ,")! %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� S%b 4%3�"3 "$!($,�"4%) %"�$!,# "$4%" %)51(44 "$%1(4%' 4%",� (�0%5$(U',4%1��!%(44�! !%' %&�"3$,�"" # "$%) %'653�4X4$T# %3(!(3$5!,4$,<� % $%1��!%($$ ,")! %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� S%

R�"),$,�"4%1 !# $$("$%)6($$ ,")! %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� S%

Y�''�("$4%4X"$V5$,<� 4%4153,&,<� 4% R�"3 "$!($,�"4%1!�3V 4%) %c5!�% $%(�%#�,"4%,"&5!, �! 4%(�0%',#,$ 4%) %)5$ 3$,�"%) 4%$ 3V",<� 4%)6("('X4 %' 4%1'�4%(�("35 4%)6�4(2 %25"5!('S%

R�"3 "$!($,�"4%" %)51(44("$%1(4%' 4%"�!# 4%&,05 4%3�"&�!#5# "$%;%'(%1!�35)�! %�,45 %(�%1�,"$%.S*S+=%(� 3%#(,"$, "%) %���DD���������
��	̀E�������qRBr%"s%..-7@*--8% $%)�%!T2' # "$%qABr%"s%f*9@*-.*%qt% <4rS%

R�"),$,�"4%1 !# $$("$%)6($$ ,")! %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� S%

Y�''�("$4%"�"%4X"$V5$,<� 4%4153,&,<� 4% b 4%3�"3 "$!($,�"4%! 4$ "$%)("4%'(%&��!3V $$ %"�!#(' # "$%(44�3,5 %;%) 4%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4%q",� (�%) %&�")%u%U2'rS%
R�"3 "$!($,�"4%" %)51(44("$%1(4%' 4%"�!# 4%&,05 4%3�"&�!#5# "$%;%'(%1!�35)�! %�,45 %(�%1�,"$%.S*S+%q*r=%(� 3%#(,"$, "%
�����DD���������
��!T2' # "$%qRBr%"s%..-7@*--8% $%)�%!T2' # "$%qABr%"s%f*9@*-.*%qt% <4rS%

R�"),$,�"4%1 !# $$("$%)6($$ ,")! %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� S%

q.r%(U!5�,($,�"4%i%U2'%u%",� (�%) %&�")=% <4%u%"�!# %) %<�(',$5% "�,!�"" # "$(' %

77642 BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



q*r%b6(11',3($,�"%) 4%"�!# 4%)53��'("$%)�%1!�$�3�' %�,45%" %! <�, !$%1(4%'(%!5)�3$,�"%) 4%3�"3 "$!($,�"4%) %1�''�("$4% "%) v;%) 4%",� (�0%) %&�")S%
J>5&,",$,�"4%) 4%5$($4%53�'�2,<� 4%k%$!T4%U�"%l=%k%U�"%l% $%k%#�X "%l% "%3 %<�,%.S*S?3�"3 !" %' 4% (�0%) %$!("4,$,�"%%K'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %K'5# "$% L!T4%U�"% g�"% K$($%#�X "%YVX$�1'("3$�"% b(%3�#1�4,$,�"% $%'6(U�")("3 %) 4%$(0(%1VX$�1'("3$�",<� 4%3�!! 41�") "$%(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%b(%U,�#(44 %#�X "" %)�%1VX$�1'("3$�"%3�!! 41�")%(�0%3�"),$,�"4%1VX4,3�3V,#,<� 4%3(!(3$5!,4$,<� 4% $%"6 4$%1(4%) %"($�! %;%('$5! !%4 "4,U' # "$%' 4%3�"),$,�"4%) %$!("41(! "3 %3(!(3$5!,4$,<� 4S%b6 &&'�! 43 "3 %1'("3$�",<� % 4$%)6�" %&!5<� "3 % $%)6�" %,"$ "4,$5%<�,%3�!! 41�") "$%(�0%3�"),$,�"4%1VX4,3�3V,#,<� 4%3(!(3$5!,4$,<� 4%

b52T! 4%#�),&,3($,�"4%)("4%'(%3�#1�4,$,�"% $%'6(U�")("3 %) 4%$(0(%1VX$�1'("3$�",<� 4S%b52T! 4%#�),&,3($,�"4%)("4%'(%U,�#(44 %1(!%!(11�!$%(�0%3�"),$,�"4%3(!(3$5!,4$,<� 4S%R 4%3V("2 # "$4%"6,"),<� "$%1(4%) %3!�,44("3 %(335'5!5 %) 4%('2� 4% "$!(m"("$%) 4%1 !$�!U($,�"4%,")54,!(U' 4%) %'65<�,',U! %) 4%�!2(",4# 4%1!54 "$4%)("4%'(%#(44 %)6 (�%��%) %'(%<�(',$5%1VX4,3�3V,#,<� %) %'6 (�S%b(%&!5<� "3 % $%'6,"$ "4,$5%) %'6 &&'�! 43 "3 %1'("3$�",<� %3(!(3$5!,4$,<� %1 �� "$%(�2# "$ !%'52T! # "$S%

b(%3�#1�4,$,�"% $%������
�����
�H������1VX$�1'("3$�",<� 4%),&&T! "$%#�)5!5# "$%) 4%3�"),$,�"4%3(!(3$5!,4$,<� 4S%b(%U,�#(44 % 4$%#�)5!5# "$%1 !$�!U5 % $%1 �$%n$! %) %"($�! %;%1!�)�,! %�" %&�!$ %1 !$�!U($,�"%,")54,!(U' %
���������
�H����	�H�5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� S%b(%&!5<� "3 % $%'6,"$ "4,$5%) %'6 &&'�! 43 "3 %1'("3$�",<� %1 �� "$%(�2# "$ !%#�)5!5# "$S%A" % &&'�! 43 "3 %1 !4,4$("$ %1 �$%4 %1!�)�,! %)�!("$%' 4%#�,4%)65$5S%
M'2� 4%#(3!�43�1,<� 4% b(%3�#1�4,$,�"%) 4%$(0(%) %#(3!�o('2� 4%3�!! 41�")%(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%Y(4%) %#�),&,3($,�"%)5$ 3$(U' %) %'(%3��� !$�! %) %#(3!�o('2� 4%1(!%4�,$ %)6(3$,�,$5%("$V!�1�25",<� S%

b52T! 4%#�),&,3($,�"4%)("4%'(%3�#1�4,$,�"% $%'6(U�")("3 %) 4%$(0(%) %#(3!�o('2� 4%1(!%!(11�!$%(�0%3�##�"(�$54%3(!(3$5!,4$,<� 4S%R 4%3V("2 # "$4%"6,"),<� "$%1(4%) %3!�,44("3 %(335'5!5 %)�%1VX$�U "$V�4%��%) %&�!# 4%4�15!, �! 4%) %�, %�525$(' % "$!(m"("$%) 4%1 !$�!U($,�"4%,")54,!(U' 4%) %'65<�,',U! %) 4%�!2(",4# 4%1!54 "$4%)("4%'(%#(44 %)6 (�%��%) %'(%<�(',$5%1VX4,3�3V,#,<� %) %'6 (�S%

b(%3�#1�4,$,�"%) 4%$(0(%) %#(3!�o('2� 4%),&&T! %#�)5!5# "$%) 4%3�"),$,�"4%3(!(3$5!,4$,<� 4% $% 4$%4 "4,U' # "$%1'�4%1 !$�!U5 %<� %)("4%' %U�"%5$($S%> 4%#�),&,3($,�"4%#�)5!5 4%) %'6(U�")("3 %#�X "" %) 4%#(3!�o('2� 4%4�"$%1 !3 1$,U' 4% $%1 �� "$%n$! %) %"($�! %;% "$!(m" !%�" %1 !$�!U($,�"%,")54,!(U' %) %'65<�,',U! %) 4%�!2(",4# 4%1!54 "$4%)("4%'(%#(44 %)6 (�S%M"2,�41 !# 4% b(%3�#1�4,$,�"%$(0,"�#,<� %3�!! 41�")%$�$(' # "$%��%1! 4<� %$�$(' # "$%(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%Y(4%) %#�),&,3($,�"%)5$ 3$(U' %)("4%'6(U�")("3 %) 4%("2,�41 !# 4%1(!%4�,$ %)6(3$,�,$5%("$V!�1�25",<� S%

b52T! 4%#�),&,3($,�"4%)("4%'(%3�#1�4,$,�"%) 4%$(0(%)6("2,�41 !# 4%1(!%!(11�!$%(�0%3�##�"(�$54%3(!(3$5!,4$,<� 4S%b6(U�")("3 %) 4%("2,�41 !# 4%#�"$! %) %'52 !4%4,2" 4%) %1 !$�!U($,�"S%

b(%3�#1�4,$,�"%) 4%$(0(%)6("2,�41 !# 4%),&&T! %#�)5!5# "$%) %3 '' %) 4%3�##�"(�$54%3(!(3$5!,4$,<� 4% $% 4$%4 "4,U' # "$%1'�4%1 !$�!U5 %<� %)("4%' %U�"%5$($S%K3(!$4%#�)5!54%)("4%'6(U�")("3 %) 4%$(0(%)6("2,�41 !# 4S%
Q(�" %U "$V,<� %,"� !$5U!5 % b %",� (�%) %),� !4,$5% $%)6(U�")("3 %) 4%$(0(%,"� !$5U!54%4 %4,$� %)("4%'(%&��!3V $$ %"�!#(' # "$%(44�3,5 %(�0%3�"),$,�"4%"�"%

b %",� (�%) %),� !4,$5% $%)6(U�")("3 %) 4%$(0(%)6,"� !$5U!54%4 %4,$� %'52T! # "$% "%) V�!4%) %'(%&��!3V $$ %"�!#(' # "$%(44�3,5 %
b %",� (�%) %),� !4,$5% $%)6(U�")("3 %) 4%$(0(%)6,"� !$5U!54%4 %4,$� %#�)5!5# "$% "%) V�!4%) %'(%&��!3V $$ %"�!#(' # "$%(44�3,5 %

77643BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



1 !$�!U5 4S%L��4%' 4%$(0(%4 "4,U' 4%(�0%1 !$�!U($,�"4%(44�3,54%;%) 4%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4%4�"$%1!54 "$4S%
(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%b(%1'�1(!$%) 4%$(0(%4 "4,U' 4%) 4%3�##�"(�$54%3(!(3$5!,4$,<� 4%4�"$%1!54 "$4S%

(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%> 4%$(0(%,"),3($,&4%) %1�''�$,�"%4�"$%1!54 "$4S%g�"%"�#U! %) 4%$(0(%4 "4,U' 4%) 4%3�##�"(�$54%3(!(3$5!,4$,<� 4%4�"$%(U4 "$4S%h3V$X�&(�" % b(%3�#1�4,$,�"% $%'6(U�")("3 %) 4% 41T3 4%3�!! 41�") "$%(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%
b6(U�")("3 %) 4% 41T3 4%4 "4,U' 4%(�0%1 !$�!U($,�"4%#�"$! %) %'52 !4%53(!$4%1(!%!(11�!$%(�0%3�"),$,�"4%3(!(3$5!,4$,<� 4=%)�4%(�0%,"&'� "3 4%("$V!�1�25",<� 4%4�!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%1VX4,3�3V,#,<� %��%VX)!�#�!1V�'�2,<� S%

A" %1!�1�!$,�"%#�)5!5 %) 4% 41T3 4%3(!(3$5!,4$,<� 4%4 "4,U' 4%(�0%1 !$�!U($,�"4% 4$%(U4 "$ %4�,$ %(�0%,"&'� "3 4%("$V!�1�25",<� 4%4�!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%1VX4,3�3V,#,<� %��%VX)!�#�!1V�'�2,<� S%%K'5# "$4%) %<�(',$5%VX)!�#�!1V�'�2,<� %K'5# "$% L!T4%U�"% g�"% K$($%#�X "%P52,# %) 4%#(!5 4% b %)5U,$%)6 (�%)��3 %3�!! 41�")%$�$(' # "$%��%1! 4<� %$�$(' # "$%(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%
R�"),$,�"4%,"),<�("$%<� %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %�"$%5$5%($$ ,"$ 4S%

R�"),$,�"4%,"),<�("$%<� %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %�"$%5$5%($$ ,"$ 4S%R�"),$,�"4%#�!1V�'�2,<� 4% b 4%�(!,($,�"4%) %1!�&�") �!=%'65$($%)�%4�U4$!($%(,"4,%<� %'(%4$!�3$�! % $%'65$($%) 4%c�" 4%,"$ !$,)(' 4%3�!! 41�") "$%$�$(' # "$%��%1! 4<� %$�$(' # "$%(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%

R�"),$,�"4%,"),<�("$%<� %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %�"$%5$5%($$ ,"$ 4S%
R�"),$,�"4%,"),<�("$%<� %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %�"$%5$5%($$ ,"$ 4S%

%K'5# "$4%) %<�(',$5%1VX4,3�3V,#,<� %K'5# "$% L!T4%U�"% g�"% K$($%#�X "%R�"),$,�"4%25"5!(' 4% b 4%5'5# "$4%1VX4,3�3V,#,<� 4%3�!! 41�") "$%$�$(' # "$%��%1! 4<� %$�$(' # "$%(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%b 4%3�"3 "$!($,�"4%) %"�$!,# "$4%! 4$ "$%)("4%'(%&��!3V $$ %"�!#(' # "$%(44�3,5 %(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%b(%$ #15!($�! =%' %U,'("%)6�0X2T" % $%'(%$!("41(! "3 %"6,"),<� "$%1(4%) %4,2" 4%) %1 !$�!U($,�"%("$V!�1�25",<� % $%! 4$ "$%)("4%'(%&��!3V $$ %"�!#(' # "$%(44�3,5 %(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%

b(%$ #15!($�! =%' %U,'("%)6�0X2T" % $%'(%$!("41(! "3 %" %)51(44 "$%1(4%' 4%"�!# 4%5$(U', 4%1��!%(44�! !%' %&�"3$,�"" # "$%) %'653�4X4$T# % $%1��!%($$ ,")! %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� S%b 4%3�"3 "$!($,�"4%) %"�$!,# "$4%" %)51(44 "$%1(4%' 4%",� (�0%5$(U',4%1��!%(44�! !%' %&�"3$,�"" # "$%) %'653�4X4$T# %3(!(3$5!,4$,<� % $%1��!%($$ ,")! %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� S%

R�"),$,�"4%,"),<�("$%<� %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %�"$%5$5%($$ ,"$ 4S%

Y�''�("$4%4X"$V5$,<� 4%4153,&,<� 4% R�"3 "$!($,�"4%1!�3V 4%) %c5!�% $%(�%#�,"4%,"&5!, �! 4%(�0%',#,$ 4%) %)5$ 3$,�"%) 4%$ 3V",<� 4%)6("('X4 %' 4%1'�4%(�("35 4%)6�4(2 %25"5!('S%

R�"3 "$!($,�"4%" %)51(44("$%1(4%' 4%"�!# 4%&,05 4%3�"&�!#5# "$%;%'(%1!�35)�! %�,45 %(�%1�,"$%.S*S+=%(� 3%#(,"$, "%) %���DD���������
��	̀E�������

R�"),$,�"4%,"),<�("$%<� %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %�"$%5$5%($$ ,"$ 4S%

77644 BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



qRBr%"s%..-7@*--8% $%)�%!T2' # "$%qABr%"s%f*9@*-.*%qt% <4rS%Y�''�("$4%"�"%4X"$V5$,<� 4%4153,&,<� 4% b 4%3�"3 "$!($,�"4%! 4$ "$%)("4%'(%&��!3V $$ %"�!#(' # "$%(44�3,5 %;%) 4%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4%q",� (�%) %&�")%u%U2'rS%
R�"3 "$!($,�"4%" %)51(44("$%1(4%' 4%"�!# 4%&,05 4%3�"&�!#5# "$%;%'(%1!�35)�! %�,45 %(�%1�,"$%.S*S+%q*r=%(� 3%#(,"$, "%
�����DD���������
��!T2' # "$%qRBr%"s%..-7@*--8% $%)�%!T2' # "$%qABr%"s%f*9@*-.*%qt% <4rS%

R�"),$,�"4%,"),<�("$%<� %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %�"$%5$5%($$ ,"$ 4S%%

q.r%(U!5�,($,�"4%i%U2'%u%",� (�%) %&�")=% <4%u%"�!# %) %<�(',$5% "�,!�"" # "$(' %q*r%b6(11',3($,�"%) 4%"�!# 4%)53��'("$%)�%1!�$�3�' %�,45%" %! <�, !$%1(4%'(%!5)�3$,�"%) 4%3�"3 "$!($,�"4%) %1�''�("$4% "%) v;%) 4%",� (�0%) %&�")S%
J>5&,",$,�"4%) 4%1�$ "$, '4%53�'�2,<� 4%#(0,#('=%U�"% $%#�X "% "%3 %<�,%3�"3 !" %.S*Sf' 4%#(44 4%)6 (�%&�!$ # "$%#�),&,5 4%��%(!$,&,3, '' 4%xK'5# "$% Y�$ "$, '%53�'�2,<� %#(0,#('% g�"%1�$ "$, '%53�'�2,<� % Y�$ "$, '%53�'�2,<� %#�X "%K'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� % b 4%�(' �!4%) 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %1 !$," "$4%! &'T$ "$=%(�$("$%<� %1�44,U' =%3 '' 4%(44�3,5 4%(�%$X1 %) %#(44 %)6 (�%) %4�!&(3 %' %1'�4%3�#1(!(U' =%��%' 4%3�"),$,�"4%1VX4,<� 4%<�,%!54�'$ "$%) 4%3(!(3$5!,4$,<� 4%(!$,&,3, '' 4%��%&�!$ # "$%#�),&,5 4%) %'(%#(44 %)6 (�S%

b52T! 4%#�),&,3($,�"4%)("4%' 4%�(' �!4%) 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %1 !$," "$4%1(!%!(11�!$%(�0%�(' �!4%$!���5 4%1��!%�"%1�$ "$, '%53�'�2,<� %#(0,#('S%

[�),&,3($,�"4%#�)5!5 4%)("4%' 4%�(' �!4%) 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %1 !$," "$4%1(!%!(11�!$%(�0%�(' �!4%$!���5 4%1��!%�"%1�$ "$, '%53�'�2,<� %#(0,#('S%R 4%�(' �!4%(33�4 "$%) 4%53(!$4%4 "4,U' # "$%1'�4%,#1�!$("$4%<� %)("4%' %3(4%)6�"%U�"%1�$ "$, '%53�'�2,<� %K'5# "$4%VX)!�#�!1V�'�2,<� 4% b 4%3�"),$,�"4%VX)!�#�!1V�'�2,<� 4%3�!! 41�") "$%(�0%3�"),$,�"4%"�!#(' 4=%' 4%4 �'4% && $4%4�!%'(%#(44 %)6 (�%) %4�!&(3 %5$("$%3 �0%<�,%!54�'$ "$%) 4%3(!(3$5!,4$,<� 4%(!$,&,3, '' 4%��%&�!$ # "$%#�),&,5 4%) %'(%#(44 %)6 (�%)T4%<� %$��$ 4%' 4%# 4�! 4%1!($,<� 4%)6($$5"�($,�"%�"$%5$5%1!,4 4%(&,"%)6(44�! !%<�6 '' 4%(�$�!,4 "$%' %# ,'' �!%!(11!�3V # "$%1�44,U' %)6�"%3�"$,"��#%53�'�2,<� =% "%1(!$,3�', !% "%3 %<�,%3�"3 !" %'(%#,2!($,�"%) %'(%&(�" =%' %&!(,% $%' 4%', �0%) %! 1!�)�3$,�"S%

R�"),$,�"4%,"),<�("$%<� %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %�"$%5$5%($$ ,"$ 4S%
R�"),$,�"4%,"),<�("$%<� %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %�"$%5$5%($$ ,"$ 4S%

K'5# "$4%1VX4,3�3V,#,<� 4% % % %R�"),$,�"4%25"5!(' 4% b 4%5'5# "$4%1VX4,3�3V,#,<� 4%3�!! 41�") "$%$�$(' # "$%��%1! 4<� %$�$(' # "$%(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4%(44�3,5 4%(�%$X1 %) %#(44 %)6 (�%) %4�!&(3 %' %1'�4%3�#1(!(U' %;%'(%#(44 %(!$,&,3, '' %��%&�!$ # "$%

b 4%�(' �!4%) 4%5'5# "$4%1VX4,3�3V,#,<� 4%" %)51(44 "$%1(4%' 4%�(' �!4%5$(U', 4%1��!%(44�! !%' %&�"3$,�"" # "$%) %'653�4X4$T# % $%1��!%($$ ,")! %' 4%�(' �!4%

R�"),$,�"4%,"),<�("$%<� %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %�"$%5$5%($$ ,"$ 4S%

77645BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



#�),&,5 %3�"3 !"5 S%b 4%3�"3 "$!($,�"4%) %"�$!,# "$4%! 4$ "$%)("4%'(%&��!3V $$ %"�!#(' # "$%(44�3,5 %(�0%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%b(%$ #15!($�! =%' %U,'("%)6�0X2T" % $%' %1p%3�!! 41�") "$%;%3 �0%) 4%$X1 4%) %#(44 %)6 (�%) %4�!&(3 %' 4%1'�4%3�#1(!(U' 4%)("4%) 4%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4S%

,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� S%b(%$ #15!($�! % $%' %1p%" %)51(44 "$%1(4%' 4%�(' �!4%5$(U', 4%1��!%(44�! !%' %&�"3$,�"" # "$%) %'653�4X4$T# % $%1��!%($$ ,")! %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� S%b 4%3�"3 "$!($,�"4%) %"�$!,# "$4%" %)51(44 "$%1(4%' 4%",� (�0%5$(U',4%1��!%(44�! !%' %&�"3$,�"" # "$%) %'653�4X4$T# %3(!(3$5!,4$,<� % $%1��!%($$ ,")! %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� S%Y�''�("$4%4X"$V5$,<� 4%4153,&,<� 4% R�"3 "$!($,�"4%1!�3V 4%) %c5!�% $%(�%#�,"4%,"&5!, �! 4%(�0%',#,$ 4%) %)5$ 3$,�"%) 4%$ 3V",<� 4%)6("('X4 %' 4%1'�4%(�("35 4%
��H�E��E���	��F%
R�"3 "$!($,�"4%" %)51(44("$%1(4%' 4%"�!# 4%&,05 4%3�"&�!#5# "$%;%'(%1!�35)�! %�,45 %(�%1�,"$%.S*S+=%(� 3%���������
����(11',3($,�"%)�%!T2' # "$%qRBr%"s%..-7@*--8% $%)�%!T2' # "$%qABr%"s%f*9@*-.*%qt% <4rS%

R�"),$,�"4%,"),<�("$%<� %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %�"$%5$5%($$ ,"$ 4S%

Y�''�("$4%"�"%4X"$V5$,<� 4%4153,&,<� 4% b 4%3�"3 "$!($,�"4%! 4$ "$%)("4%'(%&��!3V $$ %"�!#(' # "$%(44�3,5 =%)("4%) 4%3�"),$,�"4%"�"%1 !$�!U5 4=%(�%$X1 %) %#(44 %)6 (�%) %4�!&(3 %' %1'�4%3�#1(!(U' %;%'(%#(44 %(!$,&,3, '' %��%&�!$ # "$%#�),&,5 %3�"3 !"5 %q",� (�%) %&�")%u%U2'rS%

R�"3 "$!($,�"4%" %)51(44("$%1(4%' 4%"�!# 4%&,05 4%3�"&�!#5# "$%;%'(%1!�35)�! %�,45 %(�%1�,"$%.S*S+%q.r=%(� 3%���������
�����DD���������)�%!T2' # "$%qRBr%"s%..-7@*--8% $%)�%!T2' # "$%qABr%"s%f*9@*-.*%qt% <4rS%

R�"),$,�"4%,"),<�("$%<� %' 4%�(' �!4%,"),<�5 4%3,o) 44�4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %�"$%5$5%($$ ,"$ 4S%

q.r%b6(11',3($,�"%) 4%"�!# 4%)53��'("$%)�%1!�$�3�' %�,45%" %! <�, !$%1(4%'(%!5)�3$,�"%) 4%3�"3 "$!($,�"4%) %1�''�("$4% "%) v;%) 4%",� (�0%) %&�")S%
JY!�35)�! %;%4�,�! %1��!%'65$(U',44 # "$%) 4%"�!# 4%) %<�(',$5%3V,#,<� %.S*S+%Y��!%)5$ !#," !%' 4%"�!# 4%) %<�(',$5% "�,!�"" # "$(' %1��!%' 4%1�''�("$4%5"�#5!54%(�0%1�,"$4%.%;%8%,"3'�4%) %'6("" 0 %*M%) %\bMPB[%h% "%�� %) %'(%1!�$ 3$,�"%) 4%U,�$ 4%�y����y��HI����_��������
��E�	������	�����������
�HD�H�����H���E�	������o(1!T4%b 4%"�!# 4%1 �� "$%n$! %&,05 4%1��!%'6 (�=%' 4%45),# "$4%��%' %U,�$ S%>("4%'(%# 4�! %)�%1�44,U' =%,'%3�"�, "$%)6�U$ ",!%) 4%)�""5 4%$("$%(,2�z4%<� %3V!�",<� 4%1��!%' 4%$(0(%,"),<�54%3,o) 44��4%<�,%4�"$%1 !$," "$4%1��!%' %$X1 %) %#(44 %)6 (�%3�"3 !"5%(,"4,%<� %1��!%$��$%(�$! %$(0�#%1��!%' <� '%,'% 0,4$ %) 4%)�""5 4S%R %k%)�44, !%) %U(4 %l%3�#1! ")%i%o%' 4%('2� 4% $@��%#(3!�1VX$ 4%j%o%' 4%)(1V", 4%��%�!2(",4# 4%! 1!54 "$($,&4%) 4% (�0%4('," 4%j%o%' 4%1�,44�"4S%%K$(U',44 # "$%) %'(%"�!# %) %<�(',$5% "�,!�"" # "$(' %

77646 BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



b(%1!�35)�! %4�,�("$ %46(11',<� %;%'65$(U',44 # "$%)6�" %3�"3 "$!($,�"%#�X "" %(""� '' %#(0,#(' S%%,r%h'% 4$%)5$ !#,"5=%)("4%3V(<� %3(4=%) 4%&(3$ �!4%(11!�1!,54%4 '�"%'(%"($�! % $%'(%<�(',$5%) 4%)�""5 4%),41�",U' 4% $%4 '�"%' 4%�!, "$($,�"4%)�""5 4%(�%1�,"$%/S/S.%) %'(%1(!$, %hh%)�%)�3�# "$%)6�!, "$($,�"%$ 3V",<� %1��!%'(%),! 3$,� %8/@+7@RBB%) %'(%R�##,44,�"%3�"3 !"("$%'65�('�($,�"%) 4%!,4<� 4%1!54 "$54%1(!%' 4%"��� '' 4%4�U4$("3 4%"�$,&,5 4% $%' %!T2' # "$%qRBr%"s%.?99@8?%) %'(%R�##,44,�"%3�"3 !"("$%'65�('�($,�"%) 4%!,4<� 4%1!54 "$54%1(!%' 4%4�U4$("3 4% 0,4$("$ 4=%(,"4,%<� %' 4%&(3$ �!4%) %453�!,$5%,"),<�54%)("4%' %$(U' (�%4�,�("$S%%% Q(3$ �!%) %453�!,$5%M�%#�,"4%�" %3�"3 "$!($,�"% && 3$,� %f-%(,2�z%1��!%3V(3�"%) 4%$!�,4%",� (�0%$!�1V,<� 4%)�%)�44, !%) %U(4 % .---%
A" %RNB{%3V!�",<� %q1�,44�"4%��%)(1V", 4%��%�"%�!2(",4# %! 1!54 "$($,&%) 4% (�0%4('," 4r% .--%
> �0%RNB{%3V!�",<� 4%1��!%' 4% 41T3 4%! 1!54 "$("$%) �0%",� (�0%$!�1V,<� 4%q1�,44�"4% $@��%)(1V", 4%��%�"%�!2(",4# %! 1!54 "$($,&%) 4% (�0%4('," 4% $@��%('2� 4r%

f-%
RNB{%3V!�",<� 4%1��!%(�%#�,"4%$!�,4% 41T3 4%q"�!#(' # "$%1�,44�"4=%)(1V", 4%��%�"%�!2(",4# %! 1!54 "$($,&%) 4% (�0%4('," 4% $%('2� 4r%! 1!54 "$("$%$!�,4%",� (�0%$!�1V,<� 4%

.-%
M�$! 4%3(4=%X%3�#1!,4%' 4%)�""5 4%�U$ "� 4%4�!%' %$ !!(,"%��%53�4X4$T# 4%#�)T' 4=%<�,%1 !# $$ "$%) %3('3�' !% $%)6(11',<� !%) 4%&(3$ �!4%) %453�!,$5%1'�4%1!53,4%

K�('�($,�"%(�%3(4%1(!%3(4%
%,,r%b�!4<� %'6�"%),41�4 %) %)�""5 4%4�!%'(%1 !4,4$("3 % $%'(%U,�(33�#�'($,�"=%,'%3�"�, "$%) %' 4%1! ")! % "%3�#1$ %)("4%'(%)5$ !#,"($,�"%) %'(%�(' �!%)5&,",$,� %) %'(%"�!# %) %<�(',$5% "�,!�"" # "$(' S%,,,r%b(%"�!# %(,"4,%�U$ "� %)�,$%n$! %3�#1(!5 %(� 3%' 4%5'5# "$4%1!�� "("$%) 4%5$�) 4%4�!%' %$ !!(,"S%b�!4<� %'6�"%3�"4$($ %) 4%("�#(', 4=%,'%3�"�, "$%) %! ��,!%' %3('3�'%(&,"%) %1 !# $$! %' %3('3�'%)6�"%&(3$ �!%) %453�!,$5%1'�4%1!53,4S%,�r%b(%"�!# %�U$ "� %)�,$%n$! %4��#,4 %;%�"% 0(# "%3!,$,<� %) %3�"&!T! 4% $%;%�" %3�"4�'$($,�"%1�U',<� %(&,"%) %1 !# $$! %' %3('3�'%)6�"%&(3$ �!%) %453�!,$5%1'�4%1!53,4S%
.S/JN�!� ,''("3 %) %'65$($%53�'�2,<� % $%) %'65$($%3V,#,<� %) 4% (�0%) %4�!&(3 %b65$($%53�'�2,<� % $%'65$($%3V,#,<� %) 4% (�0%) %4�!&(3 %4�"$%4�!� ,''54%3�"&�!#5# "$%;%'6("" 0 %.T! %
J|�!# 4%1��!%' %3�"$!e' %) 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%.S/S.b 4%#5$V�) 4%�$,',45 4%1��!%' %3�"$!e' %) 4%1(!(#T$! 4%$X1 4%)�,� "$%n$! %3�"&�!# 4%(�0%"�!# 4%,"$ !"($,�"(' 4%# "$,�""5 4%3,o
�HH��H���	Hy������H������	���������H�	���������I����;%)6(�$! 4%"�!# 4%"($,�"(' 4%��%,"$ !"($,�"(' 4%2(!("$,44("$%) 4%)�""5 4%) %<�(',$5%43, "$,&,<� % $%) %3�#1(!(U,',$5%5<�,�(' "$ 4S%%|�!# 4%D��	�����}����������E��
��������H�
��y������������E�y��H%[5$V�) 4%25"5!,<� 4%;%(44�3, !%(�0%#5$V�) 4%4153,&,<� 4%&,2�!("$%)("4%' 4%"�!# 4%! '($,� 4%(�0%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� 4%4�,�("$4%i%

77647BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



%B|%hN{%f++7o/i*-.*% B(�%~%K3V("$,''�""(2 %~%Y(!$, %/%i%R�"4 !�($,�"% $%#(",1�'($,�"%) 4%53V("$,''�"4%%�����������������������������B|%.f*-?i*--+% Z�(',$5%) %'6 (�%~%|�!# %2�,) %1��!%' %)5"�#U! # "$%)�%1VX$�1'("3$�"%1(!%#,3!�43�1, %,"� !45 %q$ 3V",<� %)6A$ !#�V'r%B|%.f87*i*-..% Z�(',$5%) %'6 (�%~%��,) %1��!%'65$�) %<�("$,$($,� % $%<�(',$($,� %)�%1VX$�1'("3$�"%#(!,"%hN{%.-*+-i.88*% Z�(',$5%) %'6 (�%~%[ 4�!(2 %) 4%1(!(#T$! 4%U,�3V,#,<� 4%~%>�4(2 %41 3$!�#5$!,<� %) %'(%3V'�!�1VX'' %(S%%�����������������������������������������������B|%.f?+-i*--7% Z�(',$5%) %'6 (�%~%��,) %1��!%'65$�) %) 4%#(3!�1VX$ 4%)("4%' 4%'(34%B|%.?.9?i*-.?% Z�(',$5%) %'6 (�%~%��,) %1��!%'65$�) %) 4%#(3!�1VX$ 4%(<�($,<� 4%)("4%' 4%3��!4%)6 (�%B|%.f7-9i*--8% Z�(',$5%) %'6 (�%~%��,) %1��!%'65$�) =%'653V("$,''�""(2 % $%'6("('X4 % "%'(U�!($�,! %)�%1VX$�U "$V�4%)("4%' 4%3��!4%)6 (�%1 �%1!�&�")4%B|%./8?+i*-.?% Z�(',$5%) %'6 (�%~%��,) %1��!%'653V("$,''�""(2 % "%!��$," % $%' %1!5$!(,$ # "$%) 4%),($�#5 4%U "$V,<� 4%) %!,�,T! 4% $%) %1'("4%)6 (�%B|%.??-7i*-.?% Z�(',$5%) %'6 (�%~%��,) %1��!%'6,) "$,&,3($,�"% $%' %)5"�#U! # "$%) 4%53V("$,''�"4%) %),($�#5 4%U "$V,<� 4%) %!,�,T! 4% $%) %'(34%%%���������������������������������������B|%hN{%.-97-i*-.*% Z�(',$5%) %'6 (�%~%b,2" 4%),! 3$!,3 4%1��!%'(%45' 3$,�"%) 4%#5$V�) 4% $%) 4%),41�4,$,&4%)653V("$,''�""(2 %) 4%#(3!�o,"� !$5U!54%U "$V,<� 4%)("4%' 4% (�0%)��3 4%B|%.f.8+i*--+% Z�(',$5%) %'6 (�%~%��,) %)653V("$,''�""(2 % $%) %$!(,$ # "$%)6 0��, 4%"X#1V(' 4%) %RV,!�"�#,)( %q�!)! %) 4%),1$T! 4r%1��!%'65�('�($,�"%53�'�2,<� x%B|%.+.f-i*-.*% Z�(',$5%) %'6 (�%~%b,2" 4%),! 3$!,3 4%1��!%'653V("$,''�""(2 %) 4%#(3!�o,"� !$5U!54%U "$V,<� 4% "%3��!4%)6 (�%1 �%1!�&�")4%(�%1!�!($(%) 4%4�!&(3 4%) %! 3���! # "$%) 4%V(U,$($4%1!54 "$4%B|%hN{%.8?8/i*--7% Z�(',$5%) %'6 (�%~%b,2" 4%),! 3$!,3 4%1��!%' 4%5$�) 4%U,�'�2,<� 4%#(!," 4%) 4%1 �1' # "$4%)�%4�U4$!($%)�!%B|%hN{%.+++fi*-./% Z�(',$5%) %'6 (�%~%b,2" 4%),! 3$!,3 4%1��!%'653V("$,''�""(2 %<�("$,$($,&% $%' %$!(,$ # "$%)653V("$,''�"4%) %'(%#(3!�&(�" %#(!," %) 4%&�")4%# �U' 4%%�������������������������B|%.?8+*i*--+% Z�(',$5%) %'6 (�%~%��,) %4�!%' %)�#(," %)6(11',3($,�"% $%'(%45' 3$,�"%) 4%#5$V�) 4%)653V("$,''�""(2 %) %1�,44�"4%B|%.?-..i*--/% Z�(',$5%) %'6 (�%~%K3V("$,''�""(2 %) 4%1�,44�"4%;%'65' 3$!,3,$5%B|%.f8.-i*-.?% Z�(',$5%) %'6 (�%~%��,) %4�!%'6 4$,#($,�"%) %'6(U�")("3 %) 4%1�,44�"4%1(!%) 4%#5$V�) 4%VX)!(3��4$,<� 4%#�U,' 4%B|%.?7f7i*--f% Z�(',$5%) %'6 (�%~%K3V("$,''�""(2 %) 4%1�,44�"4%;%'6(,) %) %&,' $4%#(,''("$4%%

77648 BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



�����������������������������������������������B|%.?+.?i*--?% Z�(',$5%) %'6 (�%~%��,) %1��!%'65�('�($,�"%) 4%3(!(3$5!,4$,<� 4%VX)!�#�!1V�'�2,<� 4%) 4%!,�,T! 4%B|%.+-/8i*-..% Z�(',$5%) %'6 (�%~%��,) %1��!%'65�('�($,�"%) 4%3(!(3$5!,4$,<� 4%VX)!�#�!1V�'�2,<� 4%) 4%'(34%%��������������������������������������������L��$ %"�!# %RB|@hN{%1 !$," "$ S%
.S?JR'(44,&,3($,�"% $%1!54 "$($,�"%) 4%5$($4%53�'�2,<� 4%
JR�#1(!(U,',$5%) 4%!54�'$($4%) 4%3�"$!e' 4%U,�'�2,<� 4%.S?S.b %���� !" # "$%&'(#(")%5$(U',$%) 4%4X4$T# 4%) %3�"$!e' %(�0%&,"4%)6 4$,# !%' 4%�(' �!4%) 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%U,�'�2,<� %4153,&,54%1��!%3V(<� %3($52�!, %)6 (�%) %4�!&(3 %��%1��!%) 4%#(44 4%)6 (�%) %4�!&(3 %&�!$ # "$%#�),&,5 4% $%(!$,&,3, '' 4S%b�!4<� %'(%1!�35)�! % 01�45 %3,o) 44��4% 4$%(11',<�5 %(�0%#(44 4%)6 (�%) %4�!&(3 %&�!$ # "$%#�),&,5 4%��%(!$,&,3, '' 4=%' 4%!5&5! "3 4%;%'65$($%53�'�2,<� %)�,� "$%n$! %3�"4,)5!5 4%3�## %) 4%!5&5! "3 4%(�%1�$ "$, '%53�'�2,<� S%b 4%!54�'$($4%) %3 4%4X4$T# 4%) %4�!� ,''("3 %4�"$% 01!,#54% "%$("$%<� %&(3$ �!%) %<�(',$5%53�'�2,<� %qQZBr=%<�,%,"),<� %' %	�DD�	�����	����H������	H�
�H�D�	�� �̀	�H������E�y��H����H����H�D��	�������HH��
����%) %4�!&(3 %)�""5 % $%' 4%�(' �!4%) %3 4%1(!(#T$! 4%)("4%' 4%3�"),$,�"4%) %!5&5! "3 % "%��E���	�D��	���������HH��
����F���������H����D	�������������������	�����	�y������	��c5!�% $%�"=%' %$!T4%U�"%5$($%53�'�2,<� %5$("$%! 1!54 "$5%1(!%) 4%�(' �!4%1!�3V 4%) %�"% $%' %#(��(,4%5$($%53�'�2,<� =%1(!%) 4%�(' �!4%1!�3V 4%) %c5!�S%
JY!54 "$($,�"%) 4%!54�'$($4%) 4%3�"$!e' 4% $%3'(44,&,3($,�"%) 4%5$($4%53�'�2,<� 4% $%.S?S*) 4%1�$ "$, '4%53�'�2,<� 4%Y��!%' 4%3($52�!, 4%)6 (�%) %4�!&(3 =%'(%3'(44,&,3($,�"%) %'65$($%53�'�2,<� %) %'(%#(44 %)6 (�% 4$%! 1!54 "$5 %1(!%'(%1'�4%U(44 %) 4%�(' �!4%) 4%!54�'$($4%) 4%3�"$!e' 4%U,�'�2,<� 4% $%1VX4,3�3V,#,<� 4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%1 !$," "$4%3'(4454%3�"&�!#5# "$%;%'(%1! #,T! %3�'�"" %)�%$(U' (�%3,o) 44��4S%b %���� !" # "$%&'(#(")%5$(U',$=%1��!%3V(<� %),4$!,3$%VX)!�2!(1V,<� =%�" %3(!$ %,''�4$!("$%'(%3'(44,&,3($,�"%) %'65$($%53�'�2,<� %1��!%3V(<� %#(44 %)6 (�%;%'6(,) %) 4%3��' �!4%,"),<�5 4%)("4%'(%4 3�") %3�'�"" %)�%$(U' (�%3,o) 44��4%1��!%! &'5$ !%'(%3'(44,&,3($,�"%) %'65$($%53�'�2,<� %) %'(%#(44 %)6 (�S%%R'(44,&,3($,�"%) 4%5$($4%53�'�2,<� 4% R�) %3��' �!%L!T4%U�"% g' �%g�"% \ !$%[�X "% �(�" %[5),�3! % {!("2 %[(��(,4% P��2 %%Y��!%' 4%#(44 4%)6 (�%&�!$ # "$%#�),&,5 4% $%(!$,&,3, '' 4=%'(%3'(44,&,3($,�"%) %'65$($%53�'�2,<� %) %'(%#(44 %)6 (�% 4$%! 1!54 "$5 %1(!%'(%1'�4%U(44 %) 4%�(' �!4%) 4%!54�'$($4%) 4%3�"$!e' 4%U,�'�2,<� 4% $%1VX4,3�3V,#,<� 4%1��!%' 4%5'5# "$4%) %<�(',$5%1 !$," "$4%3'(4454%3�"&�!#5# "$%;%'(%1! #,T! %3�'�"" %)�%$(U' (�%3,o) 44��4S%b %���� !" # "$%&'(#(")%5$(U',$=%1��!%3V(<� %),4$!,3$%VX)!�2!(1V,<� =%�" %3(!$ %,''�4$!("$%'(%3'(44,&,3($,�"%)�%1�$ "$, '%53�'�2,<� %1��!%3V(<� %#(44 %)6 (�%;%'6(,) %) 4%3��' �!4%,"),<�5 4%)("4%'(%) �0,T# %3�'�"" %)�%$(U' (�%3,o) 44��4%1��!%' 4%#(44 4%)6 (�%(!$,&,3, '' 4% $%) 4%3��' �!4%,"),<�5 4%)("4%'(%$!�,4,T# %3�'�"" %1��!%' 4%#(44 4%)6 (�%&�!$ # "$%#�),&,5 4S%%R'(44,&,3($,�"%)�%1�$ "$, '%53�'�2,<� % R�) %3��' �!%[(44 4%)6 (�%(!$,&,3, '' 4% [(44 4%)6 (�%&�!$ # "$%#�),&,5 4%

77649BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



g�"% $%1'�4% p(3V�! 4%52(' 4% "%� !$% $%2!,4%3'(,!% p(3V�! 4%52(' 4% "%� !$% $%2!,4%&�"35%[�X "% p(3V�! 4%52(' 4% "%:(�" % $%2!,4%3'(,!% p(3V�! 4%52(' 4% "%:(�" % $%2!,4%&�"35%[5),�3! % p(3V�! 4%52(' 4% "%�!("2 % $%2!,4%3'(,!% p(3V�! 4%52(' 4% "%�!("2 % $%2!,4%&�"35%[(��(,4% p(3V�! 4%52(' 4% "%!��2 % $%2!,4%3'(,!% p(3V�! 4%52(' 4% "%!��2 % $%2!,4%&�"35%%h'% 4$%52(' # "$%,"),<�5=%1(!%�"%1�,"$%"�,!%4�!%'(%3(!$ =%<� '' 4%4�"$%' 4%#(44 4%)6 (�%)�"$%'65$($%��%' %1�$ "$, '%53�'�2,<� %"6 4$%1(4%U�"%;%3(�4 %)�%"�"o! 41 3$%)6�" %��%) %1'�4, �!4%) 4%"�!# 4%) %<�(',$5% "�,!�"" # "$(' %<�,%�"$%5$5%5$(U', 4%1��!%3 $$ %#(44 %)6 (�%1��!%) 4%1�''�("$4%4X"$V5$,<� 4% $%"�"%4X"$V5$,<� 4%4153,&,<� 4%q3�"&�!#5# "$%;%'(%!52' # "$(�������������D�	���a��������	��F%
JY!54 "$($,�"%) 4%!54�'$($4%) 4%3�"$!e' 4% $%3'(44,&,3($,�"%) %'65$($%3V,#,<� %.S?S/%b�!4<�6�" %#(44 %)6 (�%!51�")%;%$��$ 4%' 4%"�!# 4%) %<�(',$5% "�,!�"" # "$(' %) 4%D�	�� �̀	�H�	�D	�H�
��H������������
�����	��������
������������S/S.%)�%\bMPB[%hh% $%<�,%3�#1�!$ "$%'(%# "$,�"%NY=%N>Y%��%Y%)("4%'(%) !",T! %3�'�"" %) %3 %$(U' (�=% '' % 4$% "! 2,4$!5 %3�## %($$ ,2"("$%�"%U�"%5$($%3V,#,<� S%N,%$ '%"6 4$%1(4%' %3(4=%'(%#(44 %)6 (�% 4$% "! 2,4$!5 %3�## %"6($$ ,2"("$%1(4%�"%U�"%5$($%3V,#,<� S%%Y��!%3V(<� %),4$!,3$%VX)!�2!(1V,<� =%' %���� !" # "$%&'(#(")%5$(U',$%�" %3(!$ %,''�4$!("$%'65$($%3V,#,<� %) %3V(<� %#(44 %)6 (�%;%'6(,) %) 4%3��' �!4%,"),<�5 4%)("4%'(%4 3�") %3�'�"" %)�%$(U' (�%3,o) 44��4%1��!%! &'5$ !%'(%3'(44,&,3($,�"%) %'65$($%3V,#,<� %) %'(%#(44 %)6 (�S%%G��HH����������
����������}���y��% R�) %3��' �!%g�"% g' �%[(��(,4% P��2 %%%���D��	�
�	�� ����������		
���
�������	�������������
�
���������	���������
����������		
���
�������	�������������
�
�������	������C�����������D	�E	�������$�(',45%) %4�,�,%) %'65$($%) 4% (�0% "% 053�$,�"%) 4%(!$,3' 4%+7% $%+8%)�%)53! $%)�%.9%:�,'' $%*--/%	������������D�����y�������E	���
���¡���I�H��E�HH����
������	��HD�H������
�����
�	�������*-.?@.-.@ABS%%%%g!�0 '' 4=%' %7%�3$�U! %*-.+S%%% b %[,",4$! o1!54,) "$%)�%���� !" # "$%&'(#(")=%%%�S%g{AP�B{hN%%%%���¢���H�	��������
��
��������	��������I�
�����£���	�����
�����E	������	�I%%%�S%%NRpMA\bhB�B%

77650 BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205794]
10 NOVEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon

étendant la zone géographique de la calamité publique relative aux pluies abondantes et inondations
des 2 et 3 juin 2016

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, l’article 6, § 1er, II, 5o, modifié par la loi spéciale du
6 janvier 2014;

Vu la loi du 12 juillet 1976 relative à la réparation de certains dommages causés à des biens privés par des calamités
naturelles, l’article 2, § 1er, 1o, et § 2;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 7 juillet 2016 considérant comme une calamité publique les pluies
abondantes et inondations des 2 et 3 juin 2016 et délimitant son étendue géographique;

Vu la circulaire ministérielle fédérale du 20 septembre 2006 déterminant les critères de reconnaissance d’une
calamité publique;

Vu les demandes des bourgmestres de Nassogne du 11 juillet 2016, de Rendeux du 13 juillet 2016 et de Tenneville
du 4 octobre 2016, relatives à l’importance des dégâts provoqués par les pluies abondantes et les inondations;

Considérant que le phénomène naturel des 2 et 3 juin 2016 reconnu comme une calamité publique par l’arrêté du
Gouvernement wallon du 7 juillet 2016 susvisé a également touché partiellement les communes susmentionnées;

Considérant l’avis de l’Institut royal météorologique de Belgique du 9 juin 2016 ainsi que l’avis complémentaire
du 13 octobre 2016 concernant le phénomène naturel susmentionné;

Considérant le rapport technique du 19 juillet 2016 et le rapport technique complémentaire du 24 octobre 2016
rédigé par le Centre régional de Crise de Wallonie;

Considérant le caractère exceptionnel que présentent les pluies abondantes et inondations des 2 et 3 juin 2016 au
sens de la circulaire ministérielle du 20 septembre 2006;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 4 novembre 2016;
Sur la proposition du Ministre qui a la reconnaissance des calamités publiques dans ses attributions;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les pluies abondantes et inondations des 2 et 3 juin 2016 ayant touché partiellement les communes de
Rendeux, de Nassogne et de Tenneville, sont considérées comme une calamité publique justifiant l’application de
l’article 2, § 1er, de la loi du 12 juillet 1976 relative à la réparation de certains dommages causés à des biens privés par
des calamités naturelles.

Art. 2. La zone géographique de la calamité est étendue aux communes dont le nom figure ci-après :

- Rendeux (section d’Hodister);

- Nassogne (section de Grune);

- Tenneville (section de Champlon).

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 4. Le Ministre qui a la reconnaissance des calamités publiques dans ses attributions est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Namur, le 10 novembre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/205794]
10. NOVEMBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Ausdehnung des geografischen Gebiets der

allgemeinen Naturkatastrophe hinsichtlich der starken Niederschläge und der Überschwemmungen vom
2. und 3. Juni 2016

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen, Artikel 6 § 1 II Ziffer 5, abgeändert
durch das Sondergesetz vom 6. Januar 2014;

Aufgrund des Gesetzes vom 12. Juli 1976 über die Ersatzleistung bei bestimmten Schäden an Privatgütern durch
Naturkatastrophen, Artikel 2 § 1 Ziffer 1 und § 2;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 7. Juli 2016, durch den die starken Niederschläge und
Überschwemmungen vom 2. und 3. Juni 2016 als allgemeine Naturkatastrophe betrachtet werden, und zur Abgrenzung
der räumlichen Ausdehnung dieser Naturkatastrophe;

Aufgrund des föderalen ministeriellen Rundschreibens vom 20. September 2006 zur Feststellung der Kriterien für
die Anerkennung allgemeiner Naturkatastrophen;

Aufgrund des von dem Bürgermeister von Nassogne am 11. Juli 2016, des Bürgermeisters von Rendeux am
13. Juli 2016 und des Bürgermeister von Tenneville am 4. Oktober 2016 eingereichten Antrags bezüglich des Umfangs
der durch die starken Niederschläge und Überschwemmungen verursachten Schäden;

In der Erwägung, dass das am 2. und 3. Juni 2016 stattgefundene und durch den Erlass der Wallonischen
Regierung vom 7. Juli 2016 als allgemeine Naturkatastrophe anerkannte Naturereignis ebenfalls die oben genannten
Gemeinden heimgesucht hat;
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In Erwägung des Gutachtens des Königlichen Meteorologischen Instituts von Belgien vom 9. Juni 2016 und des
ergänzenden Gutachtens vom 13. Oktober 2016 über das oben genannte Naturereignis;

Aufgrund des am 19. Juli 2016 verfassten technischen Berichts und des am 24. Oktober 2016 verfassten
ergänzenden technischen Berichts des regionalen Krisenzentrums der Wallonie;

In Erwägung des außergewöhnlichen Charakters der starken Niederschläge und Überschwemmungen vom 2. und
3. Juni 2016 im Sinne des ministeriellen Rundschreibens vom 20. September 2006;

Aufgrund der am 4. November 2016 abgegebenen Stellungnahme des Finanzinspektors;
Auf Vorschlag des Ministers, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Anerkennung der allgemeinen Natur-

katastrophen gehört;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Die starken Niederschläge und Überschwemmungen, die die Gemeinden Rendeux, Nassogne und
Tenneville am 2. und 3. Juni 2016 heimgesucht haben, werden als allgemeine Naturkatastrophe betrachtet,
und rechtfertigen die Anwendung von Artikel 2 § 1 des Gesetzes vom 12. Juli 1976 über die Wiedergutmachung
bestimmter durch Naturkatastrophen an Privatgütern verursachter Schäden.

Art. 2 - Das geografische Gebiet der Naturkatastrophe wird auf die folgenden Gemeinden ausgedehnt:

- Rendeux (Sektion Hodister);

- Nassogne (Sektion Grune);

- Tenneville (Sektion Champlon).

Art. 3 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Art. 4 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Anerkennung der allgemeinen Naturkatastrophen
gehört, wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 10. November 2016

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205794]
10 NOVEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering waarbij het geografische gebied van de algemene ramp

met betrekking tot de overvloedige regens en de overstromingen van 2 en 3 juni 2016 wordt uitgebreid

Gelet op de bijzondere wet tot hervorming der instellingen van 8 augustus 1980, artikel 6, § 1, II, 5o, gewijzigd bij
de bijzondere wet van 6 januari 2014;

Gelet op de wet van 12 juli 1976 betreffende het herstel van zekere schade veroorzaakt aan private goederen door
natuurrampen, artikel 2, § 1, 1o, en § 2;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 7 juli 2016 waarbij de overvloedige regens en de overstromingen
van 2 en 3 juni 2016 als een algemene ramp beschouwd worden en waarbij de geografische uitgestrektheid van deze
ramp afgebakend wordt;

Gelet op de federale ministeriële omzendbrief van 20 september 2006 welke de erkenningscriteria van een
algemene ramp vaststelt;

Gelet op de verzoeken van de burgemeester van Nassogne van 11 juli 2016, van Rendeux van 13 juli 2016 en van
Tenneville van 4 oktober 2016, betreffende de omvang van de schade veroorzaakt door overvloedige regens en
overstromingen;

Overwegende dat het natuurverschijnsel van 2 en 3 juni 2016, erkend als algemene ramp bij bovenbedoeld besluit
van de Waalse Regering van 7 juli 2016, ook bovenvermelde gemeenten gedeeltelijk getroffen heeft;

Gelet op het advies van het Koninklijk Meteorologisch Instituut van België van 9 juni 2016 alsook het bijkomende
advies van 13 oktober 2016 betreffende voornoemd natuurverschijnsel;

Gelet op het technisch verslag van 19 juli 2016 en het bijkomende technisch verslag van 24 oktober 2016,
opgemaakt door het Waalse Gewestelijk crisiscentrum;

Gelet op het uitzonderlijk karakter van de overvloedige regens en de overstromingen van 2 en 3 juni 2016 in de
zin van de ministeriële omzendbrief van 20 september 2006;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 4 november 2016;
Op de voordracht van de Minister bevoegd voor de erkenning van de openbare rampen;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De overvloedige regens en overstromingen van 2 en 3 juni 2016 die de gemeenten Rendeux, Nassogne
en Tenneville gedeeltelijk getroffen hebben, worden beschouwd als een algemene ramp die de toepassing van artikel 2,
§ 1, van de wet van 12 juli 1971 betreffende het herstel van zekere schade veroorzaakt aan private goederen door
natuurrampen wettigt.

Art. 2. Het geografische gebied van de ramp wordt uitgebreid tot de gemeenten waarvan de naam hieronder
wordt vermeld :

- Rendeux (afdeling Hodister);

- Nassogne (afdeling Grune);

- Tenneville (afdeling Champlon).
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Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 4. De Minister bevoegd voor de erkenning van de openbare rampen is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Namen, 10 november 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205795]
10 NOVEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon étendant la zone géographique

de la calamité publique relative aux pluies abondantes et inondations du 5 juin 2016

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, l’article 6, § 1er, II, 5o, modifié par la loi spéciale du
6 janvier 2014;

Vu la loi du 12 juillet 1976 relative à la réparation de certains dommages causés à des biens privés par des calamités
naturelles, l’article 2, § 1er, 1o, et § 2;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 7 juillet 2016 considérant comme une calamité publique les pluies
abondantes et inondations du 5 juin 2016 et délimitant son étendue géographique;

Vu la circulaire ministérielle fédérale du 20 septembre 2006 déterminant les critères de reconnaissance d’une
calamité publique;

Vu les demandes des bourgmestres de Comblain-au-Pont, Herve, Juprelle, Manhay, Paliseul et Momignies relatives
à l’importance des dégâts provoqués par les pluies abondantes et inondations;

Considérant que le phénomène naturel du 5 juin 2016 reconnu comme une calamité publique par l’arrêté du
Gouvernement wallon du 7 juillet 2016 susvisé a également touché partiellement ou totalement les communes
susmentionnées;

Considérant l’avis initial de l’Institut royal météorologique de Belgique du 13 juin 2016 et les avis complémentaires
des 27 et 30 juin 2016 concernant le phénomène naturel susmentionné;

Considérant le rapport technique initial du 27 juin 2016 et les rapports techniques complémentaires des 12 août,
15 et 29 septembre 2016 rédigés par le Centre régional de Crise de Wallonie;

Considérant le caractère exceptionnel que présentent les pluies abondantes et inondations du 5 juin 2016 au sens
de la circulaire ministérielle du 20 septembre 2006;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 4 novembre 2016;
Sur la proposition du Ministre qui a la reconnaissance des calamités publiques dans ses attributions;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les pluies abondantes et inondations du 5 juin 2016 ayant touché les communes de Comblain-au-Pont,
Herve, Juprelle, Manhay, Paliseul et Momignies sont considérées comme une calamité publique justifiant l’application
de l’article 2, § 1er, de la loi du 12 juillet 1976 relative à la réparation de certains dommages causés à des biens privés
par des calamités naturelles.

Art. 2. La zone géographique de la calamité est étendue aux communes dont le nom figure ci-après :

- Comblain-au-Pont;

- Herve (sections d’Xhendelesse, Battice et Grand-Rechain);

- Juprelle (sections de Slins, Fexhe-Slins et Villers-Saint-Siméon);

- Manhay;

- Paliseul (sections de Carlsbourg et Fays-les-Veneurs);

- Momignies.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 4. Le Ministre qui a la reconnaissance des calamités publiques dans ses attributions est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Namur le, 10 novembre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/205795]
10. NOVEMBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Ausdehnung des geografischen Gebiets der

allgemeinen Naturkatastrophe hinsichtlich der starken Niederschläge und der Überschwemmungen vom
5. Juni 2016

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen, Artikel 6 § 1 II Ziffer 5, abgeändert
durch das Sondergesetz vom 6. Januar 2014;

Aufgrund des Gesetzes vom 12. Juli 1976 über die Ersatzleistung bei bestimmten Schäden an Privatgütern durch
Naturkatastrophen, Artikel 2 § 1 Ziffer 1 und § 2;
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Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 7. Juli 2016, durch den die starken Niederschläge und
Überschwemmungen vom 5. Juni 2016 als allgemeine Naturkatastrophe betrachtet werden, und zur Abgrenzung der
räumlichen Ausdehnung dieser Naturkatastrophe;

Aufgrund des föderalen ministeriellen Rundschreibens vom 20. September 2006 zur Feststellung der Kriterien für
die Anerkennung allgemeiner Naturkatastrophen;

Aufgrund der Anträge der Bürgermeister von Comblain-au-Pont, Herve, Juprelle, Manhay, Paliseul und
Momignies bezüglich des Umfangs der durch die starken Niederschläge und Überschwemmungen verursachten
Schäden;

In der Erwägung, dass das am 5. Juni 2016 stattgefundene und durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom
7. Juli 2016 als allgemeine Naturkatastrophe anerkannte Naturereignis ebenfalls einen Teil oder die Gesamtheit der
oben genannten Gemeinden heimgesucht hat;

In Erwägung des ursprünglichen Gutachtens des Königlichen Meteorologischen Instituts von Belgien vom
13. Juni 2016 und der ergänzenden Gutachten vom 27. und 30. Juni 2016 über das oben genannte Naturereignis;

Aufgrund des am 27. Juni 2016 verfassten ursprünglichen technischen Berichts und der am 12. August, 15. und
29. September 2016 verfassten ergänzenden technischen Berichte des regionalen Krisenzentrums der Wallonie;

In Erwägung des außergewöhnlichen Charakters der starken Niederschläge und Überschwemmungen vom
5. Juni 2016 im Sinne des ministeriellen Rundschreibens vom 20. September 2006;

Aufgrund der am 4. November 2016 abgegebenen Stellungnahme des Finanzinspektors;
Auf Vorschlag des Ministers, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Anerkennung der allgemeinen Natur-

katastrophen gehört;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Die starken Niederschläge und Überschwemmungen, die die Gemeinden Comblain-au-Pont, Herve,
Juprelle, Manhay, Paliseul und Momignies am 5. Juni 2016 heimgesucht haben, werden als allgemeine Naturkatastro-
phe betrachtet, und rechtfertigen die Anwendung von Artikel 2 § 1 des Gesetzes vom 12. Juli 1976 über die
Wiedergutmachung bestimmter durch Naturkatastrophen an Privatgütern verursachter Schäden.

Art. 2 - Das geografische Gebiet der Naturkatastrophe wird auf die folgenden Gemeinden ausgedehnt:

- Comblain-au-Pont;

- Herve (Sektionen Xhendelesse, Battice und Grand-Rechain);

- Juprelle (Sektionen Slins, Fexhe-Slins und Villers-St-Siméon);

- Manhay;

- Paliseul (Sektionen Carlsbourg und Fays-les-Veneurs);

- Momignies.

Art. 3 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Art. 4 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Anerkennung der allgemeinen Naturkatastrophen
gehört, wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 10. November 2016

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205795]
10 NOVEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering waarbij het geografische gebied van de algemene ramp

met betrekking tot de overvloedige regens en overstromingen van 5 juni 2016 uitgebreid worden

Gelet op de bijzondere wet tot hervorming der instellingen van 8 augustus 1980, artikel 6, § 1, II, 5o, gewijzigd bij
de bijzondere wet van 6 januari 2014;

Gelet op de wet van 12 juli 1976 betreffende het herstel van zekere schade veroorzaakt aan private goederen door
natuurrampen, artikel 2, § 1, 1o, en § 2;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 7 juli 2016 waarbij de overvloedige regens en de overstromingen
van 5 juni 2016 als een algemene ramp beschouwd worden en waarbij de geografische uitgestrektheid van deze ramp
afgebakend wordt;

Gelet op de federale ministeriële omzendbrief van 20 september 2006 welke de erkenningscriteria van een
algemene ramp vaststelt;

Gelet op de verzoeken van de burgemeesters van Comblain-au-Pont, Herve, Juprelle, Manhay, Paliseul en
Momignies betreffende de omvang van de schade veroorzaakt door overvloedige regens en overstromingen;

Overwegende dat het natuurverschijnsel van 5 juni 2016, erkend als algemene ramp bij bovenbedoeld besluit van
de Waalse Regering van 7 juli 2016, eveneens geheel of gedeeltelijk bovenvermelde gemeenten getroffen heeft;

Gelet op het initieel advies van het Koninklijk Meteorologisch Instituut van België van 13 juni 2016 en de
aanvullende adviezen van 27 en 30 juni 2016 betreffende voornoemd natuurverschijnsel;

Gelet op het initieel technisch verslag van 27 juni 2016 en de aanvullende techniscge verslagen van 12 augustus,
15 en 29 september 2016, opgesteld door het gewestelijk crisiscentrum van Wallonië;
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Gelet op het uitzonderlijk karakter van de overvloedige regens en overstromingen van 5 juni 2016 in de zin van
de ministeriële omzendbrief van 20 september 2006;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 4 november 2016;
Op de voordracht van de Minister bevoegd voor de erkenning van de openbare rampen;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De overvloedige regens en overstromingen die op 5 juni 2016 de gemeenten Comblain-au-Pont, Herve,
Juprelle, Manhay, Paliseul en Momignies getroffen hebben, worden beschouwd als een algemene ramp die de
toepassing van artikel 2, § 1, van de wet van 12 juli 1976 betreffende het herstel van zekere schade veroorzaakt aan
private goederen door natuurrampen wettigt.

Art. 2. De geografische uitgestrektheid van de ramp is beperkt tot de gemeenten waarvan de naam hieronder
vermeld wordt :

- Comblain-au-Pont;

- Herve (deelgemeenten Xhendelesse, Battice en Grand-Rechain);

- Juprelle (deelgemeenten Slins, Fexhe-Slins en Villers-St-Siméon);

- Manhay;

- Paliseul (deelgemeenten Carlsbourg en Fays-les-Veneurs);

- Momignies.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 4. De Minister bevoegd voor de erkenning van de openbare rampen is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Namen, 10 november 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205796]

10 NOVEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon considérant comme une calamité publique
les pluies abondantes et les inondations des 27, 28 et 29 mai 2016 et délimitant son étendue géographique

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, l’article 6, § 1er, II, 5o, modifié par la loi spéciale du
6 janvier 2014;

Vu la loi du 12 juillet 1976 relative à la réparation de certains dommages causés à des biens privés par des calamités
naturelles, l’article 2, § 1er, 1o, et § 2;

Vu les demandes des bourgmestres d’Assesse du 10 juin 2016, de Merbes-le-Château du 13 juillet 2016, de Theux
du 14 juillet 2016 et de Juprelle du 18 juillet 2016, relatives à l’importance des dégâts provoqués par les pluies
abondantes et les inondations ainsi qu’au nombre de sinistrés;

Vu la circulaire ministérielle fédérale du 20 septembre 2006 déterminant les critères de reconnaissance d’une
calamité publique;

Considérant que les phénomènes naturels de pluies abondantes et d’inondations ont touché localement l’ouest de
la province du Hainaut, le nord et l’est de la province de Liège ainsi que le sud du sillon Sambre et Meuse de la province
de Namur pendant la période du 27 au 29 mai 2016;

Considérant les avis de l’Institut royal météorologique de Belgique des 8 juillet et 5 août 2016 concernant le
phénomène naturel susmentionné;

Considérant le rapport technique du 19 août 2016 rédigé par le Centre régional de Crise de Wallonie;

Considérant que les pluies abondantes et inondations des 27, 28 et 29 mai 2016 présentent dès lors un caractère
exceptionnel au sens de la circulaire ministérielle du 20 septembre 2006;

Vu l’avis favorable de l’Inspecteur des Finances, donné le 8 novembre 2016;

Sur la proposition du Ministre qui a la reconnaissance des calamités publiques dans ses attributions;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les pluies abondantes et inondations, ayant touché localement les provinces du Hainaut, de Namur
et de Liège pendant la période du 27 au 29 mai 2016 sont considérées comme une calamité publique justifiant
l’application de l’article 2, § 1er, de la loi du 12 juillet 1976 relative à la réparation de certains dommages causés à des
biens privés par des calamités naturelles.
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Art. 2. L’étendue géographique de la calamité est limitée à :

- Merbes-le-Château;

- Assesse (sections de Trieu, Sorinne-la-Longue, Assesse et Florée);

- Juprelle (sections de Slins et Fexhe-Slins);

- Theux (sections de Polleur et Theux).

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 4. Le Ministre qui a la reconnaissance des calamités publiques dans ses attributions est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Namur, le 10 novembre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/205796]

10. NOVEMBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung, durch den die starken Niederschläge und
Überschwemmungen vom 27., 28. und 29. Mai 2016 als allgemeine Naturkatastrophe betrachtet werden, und zur
Abgrenzung der räumlichen Ausdehnung dieser Naturkatastrophe

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen, Artikel 6 § 1 II Ziffer 5, abgeändert
durch das Sondergesetz vom 6. Januar 2014;

Aufgrund des Gesetzes vom 12. Juli 1976 über die Ersatzleistung bei bestimmten Schäden an Privatgütern durch
Naturkatastrophen, Artikel 2 § 1 Ziffer 1 und § 2;

Aufgrund des von dem Bürgermeister von Assesse am 10. Juni 2016, dem Bürgermeister von Merbes-le-Château
am 13. Juli 2016, dem Bürgermeister von Theux am 14. Juli 2016 und dem Bürgermeister von Juprelle am 18. Juli 2016
eingereichten Antrags bezüglich des Umfangs der durch die starken Niederschläge und Überschwemmungen
verursachten Schäden;

Aufgrund des föderalen ministeriellen Rundschreibens vom 20. September 2006 zur Feststellung der Kriterien für
die Anerkennung allgemeiner Naturkatastrophen;

In der Erwägung, dass die starken Niederschläge und die Überschwemmungen Naturereignisse sind, die während
des Zeitraums vom 27. bis 29. Mai 2016 den westlichen Teil der Provinz Hennegau, den nördlichen und östlichen Teil
der Provinz Lüttich sowie den südlichen Teil des Maas-Sambre-Talgebiets in der Provinz Namur heimgesucht haben;

In Erwägung der Gutachten des Königlichen Meteorologischen Instituts von Belgien vom 8. Juli und
5. August 2016 über das oben genannte Naturereignis;

Aufgrund des am 19. August 2016 verfassten technischen Berichts des regionalen Krisenzentrums;
In der Erwägung, dass die starken Niederschläge und Überschwemmungen vom 27., 28. und 29. Mai 2016 somit

einen außergewöhnlichen Charakter im Sinne des ministeriellen Rundschreibens vom 20. September 2006 aufweisen;
Aufgrund der am 8. November 2016 abgegebenen günstigen Stellungnahme des Finanzinspektors;
Auf Vorschlag des Ministers, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Anerkennung der allgemeinen Natur-

katastrophen gehört;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Die starken Niederschläge und Überschwemmungen, die bestimmte Orte der Provinzen Hennegau,
Namur und Lüttich zwischen dem 27. und dem 29. Mai 2016 heimgesucht haben, werden als allgemeine
Naturkatastrophe betrachtet, und rechtfertigen die Anwendung von Artikel 2 § 1 des Gesetzes vom 12. Juli 1976 über
die Wiedergutmachung bestimmter durch Naturkatastrophen an Privatgütern verursachter Schäden.

Art. 2 - Die räumliche Ausdehnung der Naturkatastrophe ist auf die folgenden Gemeinden beschränkt:

- Merbes-le-Château;

- Assesse (Sektionen Trieu, Sorinne-la-Longue, Assesse und Florée);

- Juprelle (Sektionen Slins und Fexhe-Slins);

- Theux (Sektionen Polleur und Theux).

Art. 3 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Art. 4 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Anerkennung der allgemeinen Naturkatastrophen
gehört, wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 10. November 2016

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205796]
10 NOVEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering waarbij de overvloedige regens en de overstromingen van

27, 28 en 29 mei 2016 als een algemene ramp beschouwd worden en waarbij de geografische uitgestrektheid van
deze ramp afgebakend wordt

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet tot hervorming der instellingen van 8 augustus 1980, artikel 6, § 1, II, 5o, gewijzigd bij
de bijzondere wet van 6 januari 2014;

Gelet op de wet van 12 juli 1976 betreffende het herstel van zekere schade veroorzaakt aan private goederen door
natuurrampen, artikel 2, § 1, 1o, en § 2;

Gelet op de verzoeken van de burgemeesters van Assesse van 10 juni 2016, van Merbes-le-Château van 13 juli 2016,
van Theux van 14 juli 2016 en van Juprelle van 18 juli 2016 betreffende de omvang van de schade veroorzaakt door
overvloedige regens en overstromingen alsook het aantal slachtoffers;

Gelet op de federale ministeriële omzendbrief van 20 september 2006 welke de erkenningscriteria van een
algemene ramp vaststelt;

Overwegende dat natuurverschijnselen van overvloedige regens en overstromingen plaatselijk het westen van de
provincie Henegouwen, het noorden en het oosten van de provincie Luik en het zuiden van de Samber-en-Maas-as van
de provincie Namen getroffen hebben tijdens de periode van 27 tot 29 mei 2016;

Gelet op de adviezen van het Koninklijk Meteorologisch Instituut van 8 juli en 5 augustus 2016 betreffende
bovenvermeld natuurverschijnsel;

Gelet op het technisch verslag van 19 augustus 2016, opgesteld door het gewestelijk crisiscentrum van Wallonië;
Overwegende dat de overvloedige regens en overstromingen van 27, 28 en 29 mei 2016 derhalve een uitzonderlijk

karakter hebben in de zin van de ministeriële omzendbrief van 20 september 2016;
Gelet op het gunstig advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 8 november 2016;
Op de voordracht van de Minister bevoegd voor de erkenning van de openbare rampen;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De overvloedige regens en overstromingen die de provincies Henegouwen, Namen en Luik getroffen
hebben tijdens de periode van 27 tot 29 mei 2016, worden beschouwd als een algemene ramp die de toepassing van
artikel 2, § 1, van de wet van 12 juli 1976 betreffende het herstel van zekere schade veroorzaakt aan private goederen
door natuurrampen wettigt.

Art. 2. De geografische uitgestrektheid van de ramp is beperkt tot :

- Merbes-le-Château;

- Assesse (deelgemeenten Trieu, Sorinne-la-Longue, Assesse en Florée);

- Juprelle (deelgemeenten Slins en Fexhe-Slins);

- Theux (deelgemeenten Polleur en Theux).

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 4. De Minister bevoegd voor de erkenning van de openbare rampen is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Namen, 10 november 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2016/09566]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 6 november 2016, uitwerking hebbend met
ingang van 30 september 2016 ’s avonds, is mevr. De Backer V., griffier
bij de arbeidsrechtbank Antwerpen, gerechtelijk arrondissement Ant-
werpen, op haar verzoek in ruste gesteld;

Betrokkene mag haar aanspraak op pensioen laten gelden en het is
haar vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 6 november 2016, in werking tredend op
30 april 2017 ‘s avonds, is mevr. De Roovere R., griffier bij de
arbeidsrechtbank Antwerpen, gerechtelijk arrondissement Antwerpen,
op haar verzoek in ruste gesteld;

Betrokkene mag haar aanspraak op pensioen laten gelden en het is
haar vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2016/09566]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 6 novembre 2016, produisant ses effets le
30 septembre 2016 au soir, Mme De Backer V., greffier au tribunal du
travail d’Anvers, arrondissement judiciaire Anvers, est admise à la
retraite à sa demande ;

L’intéressée est admise à faire valoir ses droits à la pension et est
autorisée à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 6 novembre 2016, entrant en vigueur le
30 avril 2017 au soir, Mme De Roovere R., greffier au tribunal du travail
d’Anvers, arrondissement judiciaire Anvers, est admise à la retraite à sa
demande ;

L’intéressée est admise à faire valoir ses droits à la pension et est
autorisée à porter le titre honorifique de ses fonctions.
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Bij koninklijk besluit van 6 november 2016, in werking tredend op
30 november 2016 ‘s avonds, is mevr. Trelachaud M., secretaris bij het
parket van het arbeidshof Bergen, op haar verzoek in ruste gesteld;

Betrokkene mag haar aanspraak op pensioen laten gelden en het is
haar vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 28 oktober 2016, is benoemd tot griffier bij
de rechtbank van koophandel Waals Brabant, mevr. Keerstock M.,
assistent bij de griffie van deze rechtbank;

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging.
Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met

individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State, afdeling bestuursrechtspraktijk, (adres : Wetenschaps-
straat 33, 1040 Brussel), te worden toegezonden.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07459]
Leger. — Landmacht

Overgang van het kader van de beroepsofficieren
naar het kader van de reserveofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 1422 van 1 september 2016, wordt het ontslag
uit het ambt dat hij in de categorie van de beroepsofficieren van
niveau A bekleedt, aangeboden door kapitein T. Vanwezer, aanvaard op
1 oktober 2016.

Hij gaat op deze datum, met zijn graad en zijn anciënniteit, over naar
de categorie van de reserveofficieren, in het korps van de logistiek.

Voor verdere bevordering neemt hij anciënniteitsrang als kapitein
van het reservekader op 28 september 2015.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07460]
Leger. — Landmacht

Pensionering wegens leeftijdsgrens van een officier

Bij koninklijk besluit nr. 1423 van 1 september 2016, wordt kapitein-
commandant J-M. Destrait op pensioen gesteld op 1 november 2016 in
toepassing van de samengeordende wetten op de militaire pensioenen,
artikel 3, littera A, 4° en artikel 58ter.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07458]
Krijgsmacht. — Eervolle onderscheidingen

Toekenning van de Medaille van Verdienste

Bij koninklijk besluit nr. 1421 van 1 september 2016, wordt de
Medaille van Verdienste verleend aan de militairen van wie de namen
volgen :

Kapitein-commandant vlieger D. Blancquaert
Kapitein C. Brandt
Eerste sergeant D. Bouchy
Eerste korporaals-chef F. Bourgeois en R. De Schepper
Korporaal-chef M. Tuyten.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07461]

Krijgsmacht. — Oppensioenstelling

Bij koninklijk besluit nr. 1424 van 1 september 2016, wordt kapitein-
commandant R. Defruyt op pensioen gesteld op 1 juli 2017.

Par arrêté royal du 6 novembre 2016, entrant en vigueur le
30 novembre 2016 au soir, Mme Trelachaud M., secrétaire au parquet de
la cour du travail de Mons, est admise à la retraite à sa demande ;

L’intéressée est admise à faire valoir ses droits à la pension et est
autorisée à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 28 octobre 2016, est nommée greffier au tribunal
de commerce de Brabant wallon, Mme Keerstock M., assistant au greffe
de ce tribunal ;

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment.
Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut

être soumis à la section administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat, section du contentieux administratif (adresse : rue de la
Science 33, 1040 Bruxelles ), sous pli recommandé à la poste.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07459]
Armée. — Force terrestre

Passage du cadre des officiers de carrière
vers le cadre des officiers de réserve

Par arrêté royal n° 1422 du 1er septembre 2016, la démission de
l’emploi qu’il occupe dans la catégorie des officiers de carrière du
niveau A, présentée par le capitaine Vanwezer T., est acceptée le
1er octobre 2016.

Il passe à cette date, avec son grade et son ancienneté, dans la
catégorie des officiers de réserve, dans le corps de la logistique.

Pour l’avancement ultérieur, il prend rang d’ancienneté de capitaine
du cadre de réserve le 28 septembre 2015.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07460]
Armée. — Force terrestre

Mise à la pension par limite d’âge d’un officier

Par arrêté royal n° 1423 du 1er septembre 2016, le capitaine-
commandant Destrait J-M. est mis à la pension le 1er novembre 2016 en
application des lois coordonnées sur les pensions militaires, l’article 3,
littera A, 4° et l’article 58ter.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07458]
Forces armées. — Distinctions honorifiques

Octroi de la Médaille du Mérite

Par arrêté royal n° 1421 du 1er septembre 2016, la Médaille du Mérite
est décernée aux militaires dont les noms suivent :

Capitaine-commandant aviateur Blancquaert D.
Capitaine Brandt C.
Premier sergent Bouchy D.
Premiers caporaux-chefs Bourgeois F. et De Schepper R.
Caporal-chef Tuyten M.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07461]

Forces armées. — Mise à la pension

Par arrêté royal n° 1424 du 1er septembre 2016, le capitaine-
commandant Defruyt R., est mis à la pension le 1er juillet 2017.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[2016/36560]
Gemeente Haacht. — Definitieve vaststelling gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan

Bij besluit van 26 september 2016 heeft de gemeenteraad het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan « Gedeelte-
lijke herziening sectoraal BPA zonevreemde terreinen en gebouwen voor sport-, recreatie- en jeugdactiviteiten »
definitief vastgesteld.

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[2016/205716]
12 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit waarbij de oprichting

van rioolwaterzuiveringsinfrastructuur van openbaar nut wordt verklaard

Nr. 22405B
Bij besluit van 12 oktober 2016 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,

Joke Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur onder, op of boven private onbebouwde
gronden, die niet omsloten zijn met een muur of een omheining overeenkomstig de bouw- of stedenbouwverordenin-
gen, gelegen op het grondgebied van de stad Beringen, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de
nv Aquafin, Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden:
Stad: Beringen
——————
Kadastraal gekend onder: afdeling: 4; sectie: C;
Perceel: nummers: 71S, 42M3, 42V2 en 48C.
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging

worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http://eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Nr. 23043
Bij besluit van 12 oktober 2016 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,

Joke Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur onder, op of boven private private onbebouwde
gronden, die niet omsloten zijn met een muur of een omheining overeenkomstig de bouw- of stedenbouwverordenin-
gen, gelegen op het grondgebied van de stad Landen, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de nv Aquafin,
Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden:
Stad: Landen
—————-
Kadastraal gekend onder: afdeling: 2; sectie: A;
Perceel: nummer: 233A.
Kadastraal gekend onder: afdeling: 13; sectie: B;
Perceel: nummers: 64C, 65R, 65L, 65N, 65B, 67E, 73H, 71A, 77B, 133E, 136B, 137S en 137T.
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging

worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http://eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Nr. 22949
Bij besluit van 12 oktober 2016 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,

Joke Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur onder, op of boven private onbebouwde
gronden, die niet omsloten zijn met een muur of een omheining overeenkomstig de bouw- of stedenbouwverordenin-
gen, gelegen op het grondgebied van de gemeente Heist-op-den-Berg, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste
van de nv Aquafin, Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar
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Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden:
Gemeente: Heist-op-den-Berg
————————————
Kadastraal gekend onder: afdeling: 7; sectie: B;
Perceel: nummer: 23G.
Kadastraal gekend onder: sfdeling: 2; sectie: H;
Perceel: nummer: 926/02C.
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging

worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http://eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

*

VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie
[2016/205717]

21 OKTOBER 2016. — Eervol ontslag van de heer Jean-Pierre Heirman,
secretaris-generaal van het departement Leefmilieu, Natuur en Energie

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 21 oktober 2016 wordt bepaald:

Artikel 1. Aan de heer Jean-Pierre Heirman, secretaris-generaal van het departement Leefmilieu, Natuur en
Energie, personeelsnummer 204644, wordt met ingang van 1 april 2017 eervol ontslag verleend uit zijn ambt.

Art. 2. De betrokkene wordt ertoe gemachtigd met ingang van deze datum de eretitel van zijn ambt te voeren.

Art. 3. Dit besluit zal aan de belanghebbende worden meegedeeld.

Art. 4. De Vlaamse minister bevoegd voor het energiebeleid, de Vlaamse minister bevoegd voor het dierenwelzijn
en de Vlaamse minister bevoegd voor het leefmilieu en het waterbeleid, de landinrichting en het natuurbehoud en de
natuurlijke rijkdommen, zijn, ieder wat hem of haar betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

*

VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken

[2016/205551]
Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen

Bij toepassing van het koninklijk besluit van 11 mei 2004, tot vaststelling van de voorwaarden voor erkenning van
scholen voor het besturen van motorvoertuigen, heeft de Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse
Rand, Toerisme en Dierenwelzijn de volgende erkenning van een nieuwe rijschool en exploitatievergunning
afgeleverd :

Erkenning van de rijschool
Erkenningsnummer rijschool : 2813
Erkenningsdatum rijschool : 21/10/2016
Maatschappelijke zetel rijschool : Turnhoutsebaan 52, 2140 Borgerhout
Commerciële naam rijschool : Rijschool Dallil
Exploitatievergunningen van vestigingseenheden voor de rijschool
Stamnummer van de vestigingseenheid : 2813/01
Datum exploitatievergunning van de vestigingseenheid : 21/10/2016
Adres administratief lokaal : Turnhoutsebaan 52, te 2140 Borgerhout
Adres leslokaal : L 0663 Turnhoutsebaan 52, te 2140 Borgerhout
Datum goedkeuring : 21/10/2016
Toegestane onderrichtscategorieën per vestigingseenheid voor de rijschool
Stamnummer vestigingseenheid : 2813/01
Stamnummer oefenterrein: nvt
Toegestane onderrichtscategorieën : B
Datum goedkeuring : 21/10/2016
Opmerking : geen
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VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2016/205739]

14 OKTOBER 2016. — Definitieve vaststelling van het gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan
″Historisch gegroeid bedrijf Brouwerij Lindemans″ te Sint-Pieters-Leeuw

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 14 oktober 2016 wordt het volgende bepaald:

Artikel 1. Het bij dit besluit gevoegde gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ″Historisch gegroeid bedrijf
Brouwerij Lindemans″ te Sint-Pieters-Leeuw wordt definitief vastgesteld.

De normatieve delen van dit gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan zijn bij dit besluit gevoegd als:

1. bijlage I, het grafisch plan;

2. bijlage II, de stedenbouwkundige voorschriften.

De niet-normatieve delen van dit gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan zijn bij dit besluit gevoegd als:

3. bijlage III, de toelichtingsnota;

4. bijlage IV, het register met de percelen waarop een bestemmingswijziging wordt doorgevoerd die aanleiding kan
geven tot een planschadevergoeding, een planbatenheffing, een kapitaalschadecompensatie of een gebruikers-
compensatie;

5. bijlage V, het planologisch attest van 16 november 2011;

6. bijlage VI, het onderzoek tot milieueffectrapportage;

7. bijlage VII, de verscherpte natuurtoets;

8. bijlage VIII, de ontheffing van het verbod op ontbossing;

9. bijlage IX, het advies van de dienst Veiligheidsrapportering.

Art. 2. De Vlaamse minister, bevoegd voor de ruimtelijke ordening, is belast met de uitvoering van dit besluit.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205790]

10 NOVEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du
30 mai 2013 portant renouvellement de la composition de l’assemblée générale du Conseil économique et social
de Wallonie

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 25 mai 1983 modifiant, en ce qui regarde le Conseil économique régional de la Wallonie, la loi-cadre
du 15 juillet 1970 portant organisation de la planification et de la décentralisation économique et instaurant un Conseil
économique et social de la Région wallonne, l’article 2;

Vu le décret du 15 mai 2003 promouvant la présence équilibrée d’hommes et de femmes dans les organes
consultatifs, les articles 2 et 3;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 mai 2013 portant renouvellement de la composition de l’assemblée
générale du Conseil économique et social de Wallonie;

Considérant que par courrier du 14 octobre 2016, le Conseil signale qu’il est demandé par l’UWE de procéder au
remplacement d’une de ses représentantes, Mme S. Bertholet;

Considérant que, conformément au décret du 25 mai 1983, les 50 membres sont désignés par le Gouvernement
wallon pour des mandats de quatre ans, renouvelables, sur des listes doubles présentées par les organisations
représentatives;

Considérant que, conformément à l’article 2 du décret du 25 mai 1983, lorsque le mandat d’un membre prend fin
avant le terme fixe, le remplaçant désigné achève la durée du mandat restant à courir;

Considérant que l’article 2 du décret du 15 mai 2003 prévoit que chaque fois qu’au sein d’un organe consultatif,
un ou plusieurs mandats effectifs ou suppléants sont à attribuer à la suite d’une procédure de présentation,
chaque instance chargée de présenter les candidatures présente, pour chaque mandat, la candidature d’un homme et
d’une femme;

Considérant la liste double de présentation remise par l’UWE en application de l’article 2, § 2, alinéa 1er, du décret
du 15 mai 1983 susvisé;

Considérant le préambule de l’arrêté du 27 mai 2009 en ce qui concerne l’application de l’article 2 du décret du
15 mai 2003 promouvant la présence équilibrée d’hommes et de femmes dans les organes consultatifs;
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Considérant également que la proposition de l’UWE vise à remplacer un membre féminin de l’assemblée générale
par un membre du même sexe;

Que l’équilibre visé par l’article 3 du décret du 15 mai 2003 continue à être respecté, l’assemblée générale étant
composée de 32 hommes et de 18 femmes;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er, point a), 1o, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 mai 2013 portant renouvellement
de la composition de l’assemblée générale du Conseil économique et social de Wallonie, Mme Sophie Bertholet est
remplacée par Mme Lila Joris.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Art. 3. Le Ministre-Président est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 10 novembre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/205790]

10. NOVEMBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 30. Mai 2013 zur Erneuerung der Zusammensetzung der Generalversammlung des Wirtschafts-
und Sozialrates der Wallonie (″Conseil économique et social de Wallonie″)

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 25. Mai 1983 zur Abänderung, was den ″Conseil économique et régional pour la
Wallonie″ (Regionaler Wirtschaftsrat der Wallonie) betrifft, des Rahmengesetzes vom 15. Juli 1970 zur Organisierung
der Planung und wirtschaftlichen Dezentralisierung und zur Einführung eines ″Conseil économique et social de la
Région wallonne″ (Wirtschafts- und Sozialrat der wallonischen Region);

Aufgrund des Dekrets vom 15. Mai 2003 zur Förderung einer ausgeglichenen Vertretung von Mann und Frau in
den Beratungsorganen, insbesondere der Artikel 2 und 3;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 30. Mai 2013 zur Erneuerung der Zusammensetzung der
Generalversammlung des Wirtschafts- und Sozialrates der Wallonie;

In der Erwägung, dass der Rat durch ein Schreiben vom 14. Oktober 2016 darauf hinweist, dass der Wallonische
Verband der Unternehmen (″UWE″) darum gebeten hat, die Ersetzung eines ihrer Vertreter, Frau S. Bertholet,
vorzunehmen;

In der Erwägung, dass die 50 Mitglieder gemäß dem Dekret vom 25. Mai 1983 durch die Wallonische Regierung
für erneuerbare Mandate von vier Jahren auf durch die repräsentativen Organisationen vorgestellten doppelten Listen
benannt werden;

In der Erwägung, dass, wenn das Mandat eines Mitglieds vor dem festgelegten Zeitpunkt endet, das Ersatz-
mitglied gemäß Artikel 2 des Dekrets vom 25. Mai 1983 das noch laufende Mandat beendet;

In der Erwägung, dass in Artikel 2 des Dekrets vom 25. Mai 2003 vorgesehen wird, dass, jedes Mal, wenn ein oder
mehrere Mandate als ordentliches Mitglied oder stellvertretendes Mitglied innerhalb eines beratenden Organs gemäß
einem Vorstellungsverfahren zu gewähren sind, jede mit der Vorstellung von Kandidaturen beauftragte Instanz für
jedes Mandat die Kandidatur von mindestens einem Mann und einer Frau vorstellt;

In Erwägung der doppelten Vorschlagsliste, die in Anwendung von Artikel 2 § 2 Absatz 1 des vorerwähnten
Dekrets vom 15. Mai 1983 durch den UWE ausgehändigt worden ist;;

In Erwägung der Präambel des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 27. Mai 2009, was die Anwendung des
Artikels 2 des Dekrets vom 15. Mai 2003 zur Förderung einer ausgeglichenen Vertretung von Mann und Frau in den
Beratungsorganen betrifft;

In der Erwägung, dass der Vorschlag der UWE zudem darauf abzielt, ein weibliches Mitglied der General-
versammlung durch ein Mitglied desselben Geschlechts zu ersetzen;
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In der Erwägung, dass das in Artikel 3 des Dekrets vom 15. Mai 2003 erwähnte Gleichgewicht somit weiter
bestehen bleibt, da die Generalversammlung nunmehr aus 32 Männern und 18 Frauen gebildet wird;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - In Artikel 1 Punkt a Ziffer 2 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 30. Mai 2013 zur
Erneuerung der Zusammensetzung der Generalversammlung des Wirtschafts- und Sozialrates der Wallonie wird Frau
Sophie Bertholet durch Frau Lila Joris ersetzt.

Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am Tage seiner Unterzeichnung in Kraft.

Art. 3 - Der Minister-Präsident wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 10. November 2016

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205790]

10 NOVEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van
30 mei 2013 tot hernieuwing van de samenstelling van de Algemene vergadering van de ″Conseil économique
et social de la Région wallonne″ (Sociaal-economische raad van het Waalse Gewest)

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 25 mei 1983 tot wijziging, wat de Economische Raad van het Waalse Gewest betreft,
van de kaderwet van 15 juli 1970 houdende organisatie van de planning en economische decentralisatie en tot
oprichting van een Economische en Sociale Raad van het Waalse Gewest, inzonderheid op artikel 2;

Gelet op het decreet van 15 mei 2003 tot bevordering van de evenwichtige aanwezigheid van mannen en vrouwen
binnen de adviesorganen, inzonderheid op de artikelen 2 en 3;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 30 mei 2013 tot hernieuwing van de samenstelling van de
Algemene Vergadering van de ″Conseil économique et social de la Région wallonne″ (Sociaal-economische Raad van
het Waalse Gewest);

Overwegende dat de Raad, in een schrijven van 14 oktober 2016, meldt dat de ″UWE″ verzoekt om de vervanging
van één van zijn vertegenwoordigsters, met name Mevr. S. Bertholet;

Overwegende dat de 50 leden, overeenkomstig het decreet van 25 mei 1983, door de Waalse Regering voor
hernieuwbare mandaten van vier jaar aangewezen worden uit dubbeltallen die door de representatieve organisaties
voorgedragen worden;

Overwegende dat, overeenkomstig artikel 2 van het decreet van 25 mei 1983, wanneer het mandaat van een lid
voor de vervaldatum eindigt, de aangewezen plaatsvervanger de duur van het nog te lopen mandaat voleindigt;

Overwegende dat artikel 2 van het decreet van 15 mei 2003 bepaalt dat telkens in een adviesorgaan één of meerdere
gewone of plaatsvervangende mandaten ten gevolge van een voordrachtprocedure te begeven zijn, dient per mandaat,
door elke voordragende instantie, de kandidatuur van minstens één man en één vrouw voorgedragen te worden;

Gelet op het dubbeltal dat de ″UWE″ overeenkomstig artikel 2, § 2, eerste lid, van voornoemd decreet van
15 mei 1983 heeft overgelegd;

Gelet op de inleiding van het besluit van 27 mei 2009 wat betreft de toepassing van artikel 2 van het decreet van
15 mei 2003 tot bevordering van de evenwichige aanwezigheid van mannen en vrouwen binnen de adviesorganen;

Overwegende dat de ″UWE″ voorstelt om een vrouwelijk lid van de Algemene vergadering door een lid van
hetzelfde geslacht te vervangen;

Dat het evenwicht bedoeld in artikel 3 van het decreet van 15 mei 2003 verder nageleefd wordt daar de Algemene
vergadering uit 32 mannen en 18 vrouwen samengesteld is;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, punt a), 1o, van het besluit van de Waalse Regering van 30 mei 2013 tot hernieuwing van
de samenstelling van de Algemene vergadering van de ″Conseil économique et social de la Région wallonne″
(Sociaal-economische Raad van het Waalse Gewest) wordt Mevr. Sophie Bertholet vervangen door Mevr. Lila Joris.
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Art. 3. De Minister-President is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 10 november 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31757]
4 DECEMBRE 2014. — Arrêté 2014/1367 du Collège de la Commission communautaire française modifiant l’arrêté

du Collège de la Commission communautaire française du 27 juin 2013 portant nomination des membres du
Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux Personnes et de la Santé

Le Collège de la Commission communautaire française,

Vu le décret du 5 juin 1997 portant création du Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux Personnes
et de la Santé modifié par les décrets des 4 décembre 2003, 13 mai 2004, 17 février 2006, 20 décembre 2007 et
17 avril 2008 ;

Vu l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 11 septembre 1997 portant exécution du
Décret du 5 juin 1997 portant création du Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux Personnes et de la
Santé, modifié par les arrêtés des 28 mai 1998, 26 mai 2005, 1er juillet 2010 et 06 septembre 2012 ;

Vu l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 27 juin 2013 portant nomination des
membres du Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux Personnes et de la Santé ;

Considérant Que l’asbl « Fédération des Maisons Médicales » a présenté la candidature de Madame Cécile LEDUC
en remplacement de Madame Mima DE FLORES démissionnaire ainsi que la candidature de Madame Vinciane
BRONNE en remplacement de Madame Cécile LEDUC démissionnaire,

Que actuellement Madame Cécile LEDUC est membre suppléant de Mme Mima DE FLORES, membre effectif,
Que Madame Cécile LEDUC deviendrait membre effectif et Madame Vinciane BRONNE deviendrait sa

suppléante,
Que ces deux personnes représentant les experts dans la section « Services Ambulatoires »,
Sur la proposition de la Membre du Collège chargée de la Santé et de la Membre du Collège chargée de l’Action

sociale et de la Famille,
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté règle, en application de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à
l’article 128 de celle-ci.

Art. 2. À l’article 2 de l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 27 juin 2013 portant
nomination des membres du Conseil consultatif francophone de l’Aide aux Personnes et de la Santé, Madame Mima
DE FLORES, membre effectif de la section « Services Ambulatoires » représentant les experts, est remplacée par
Madame Cécile LEDUC, elle-même remplacée par Madame Vinciane BRONNE.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la signature par le Collège de la Commission communautaire
française.

Art. 4. La Membre du Collège chargée de la Santé et la Membre du Collège chargée de l’Action sociale et de la
Famille sont chargées de l’exécution du présent arrêté.

Fait à Bruxelles, le 4 décembre 2014.

Par le Collège :

Fadila LAANAN
Présidente du Collège

Cécile JODOGNE
Membre du Collège chargé de la Politique de la Santé

Céline FREMAUL
Membre du Collège chargé de l’Action sociale et de famille

VERTALING

FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2016/31757]
4 DECEMBER 2014. — Besluit 2014/1367 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie tot wijziging van

het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 27 juni 2013 houdende benoeming van
de leden van de Brusselse Franstalige Adviesraad voor Bijstand aan Personen en Gezondheid

Het College van de Franse Gemeenschapscommissie,

Gelet op het decreet van 5 juni 1997 houdende oprichting van de Brusselse Franstalige Adviesraad voor bijstand
aan personen en gezondheid, gewijzigd bij de decreten van 4 december 2003, 13 mei 2004, 17 februari 2006,
20 december 2007 en 17 april 2008;
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Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 11 september 1997 houdende
uitvoering van het decreet van 5 juni 1997 houdende oprichting van de Brusselse Franstalige Adviesraad voor bijstand
aan personen en gezondheid, gewijzigd bij de besluiten van 28 mei 1998, 26 mei 2005, 1 juli 2010 en 6 september 2012;

Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 27 juni 2013 houdende benoeming
van de leden van de Brusselse Franstalige Adviesraad voor Bijstand aan personen en Gezondheid ;

Overwegende
Dat de vzw “Fédération des Maisons Médicales” de kandidatuur van Mevrouw Cécile LEDUC heeft voorgedragen

ter vervanging van ontslagnemende Mevrouw Mima DE FLORES alsook de kandidatuur van Mevrouw Vinciane
BRONNE ter vervanging van ontslagnemende Mevrouw Cécile LEDUC,

Dat op dit ogenblik Mevrouw Cécile LEDUC plaatsvervangend lid is van Mevrouw Mima DE FLORES, effectief
lid,

Dat Mevrouw Cécile LEDUC effectief lid zou worden en Mevrouw Vinciane BRONNE haar plaatsvervanger,
Dat deze twee personen de deskundigen vertegenwoordigen in de afdeling “Ambulante Diensten”,
Op voorstel van het Collegelid belast met de Gezondheid en het Collegelid belast met de Sociale Actie en het Gezin,
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit regelt een aangelegenheid bedoeld in artikel 128 van de Grondwet. krachtens artikel 138 van
de Grondwet.

Art. 2. In artikel 2 van het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 27 juni 2013 hou-
dende benoeming van de leden van de Brusselse Franstalige Adviesraad voor Bijstand aan personen en Gezondheid,
wordt Mevrouw Mima DE FLORES, effectief lid van de afdeling “Ambulante Diensten” ter vertegenwoordiging van
de deskundigen, vervangen door Mevrouw Cécile LEDUC, zelf vervangen door Mevrouw Vinciane BRONNE.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt door het College van de Franse
Gemeenschapscommissie.

Art. 4. Het Collegelid belast met de Gezondheid en het Collegelid belast met de Sociale Actie en het worden belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gedaan te Brussel op 4 december 2014.

Door het College :

Fadila LAANAN
Voorzitter van het College

Cécile JODOGNE
Collegelid belast met het Gezondheidsbeleid

Céline FREMAULT
Collegelid belast met de Sociale Actie en het Gezin

*

COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31761]

18 OCTOBRE 2016. — Arrêté 2016 /955 du Collège de la Commission communautaire française modifiant l’arrêté du
Collège de la Commission communautaire française du 27 juin 2013 portant nomination des membres du
Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux Personnes et de la Santé

LE COLLEGE DE LA COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE,

VU

Le décret du 5 juin 1997 portant création du Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux Personnes
et de la Santé modifié par les décrets des 4 décembre 2003, 13 mai 2004, 17 février 2006, 20 décembre 2007 et
17 avril 2008 ;

VU

L’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 11 septembre 1997 portant exécution du Décret
du 5 juin 1997 portant création du Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux Personnes et de la Santé,
modifié par les arrêtés des 28 mai 1998, 26 mai 2005,1er juillet 2010 et 06 septembre 2012;

VU

L’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 27 juin 2013 portant nomination des membres
du Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux Personnes et de la Santé ;

CONSIDERANT

Que l’« Union Nationale des Mutualités Libres » a présenté la candidature de Madame Amandine PRADE comme
membre suppléante, représentant les experts dans la section « Hébergement », en remplacement de Madame Joëlle
JOSSE démissionnaire ;
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Sur la proposition de la Membre du Collège chargée de la Santé et de la Membre du Collège chargée de l’Action
sociale et de la Famille,

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté règle, en application de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à
l’article 128 de celle-ci.

Art. 2. A l’article 3 de l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 27 juin 2013 portant
nomination des membres du Conseil consultatif francophone de l’Aide aux Personnes et de la Santé, modifié par
l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 23 mai 2015, Madame Joëlle JOSSE, membre
suppléante de la section « Hébergement » représentant les experts, est remplacée par Madame Amandine PRADE ;

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature par le Collège de la Commission communautaire
française.

Art. 4. La Membre du Collège chargée de la Santé et la Membre du Collège chargée de l’Action sociale et de la
Famille sont chargées de l’exécution du présent arrêté.

Fait à Bruxelles, le 18 octobre 2016.

Par le Collège

Fadila LAANAN
Présidente du Collège

Céline FREMAULT
Membre du Collège chargé de l’Action sociale et de la famille

Cécile JODOGNE
Membre du Collège chargé de la Politique de la Santé

VERTALING

FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2016/31761]

18 OKTOBER 2016. — Besluit 2016/955 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie tot wijziging van
het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 27 juni 2013 houdende benoeming van
de leden van de Brusselse Franstalige Adviesraad voor Bijstand aan Personen en Gezondheid

HET COLLEGE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE,

Gelet op

het decreet van 5 juni 1997 houdende oprichting van de Brusselse Franstalige Adviesraad voor bijstand aan
personen en gezondheid, gewijzigd bij de decreten van 4 december 2003, 13 mei 2004, 17 februari 2006,
20 december 2007 en 17 april 2008 ;

Gelet op

het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 11 september 1997 houdende uitvoering
van het decreet van 5 juni 1997 houdende oprichting van de Brusselse Franstalige Adviesraad voor bijstand aan
personen en gezondheid, gewijzigd bij de besluiten van 28 mei 1998, 26 mei 2005, 1 juli 2010 en 6 september 2012;

Gelet op

het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 27 juni 2013 houdende benoeming van de
leden van de Brusselse Franstalige Adviesraad voor Bijstand aan personen en Gezondheid ;

OVERWEGENDE

Dat de “Landsbond van de Onafhankelijke Ziekenfondsen” de kandidatuur van Mevrouw Amandine PRADE
heeft voorgedragen als plaatsvervangend lid, ter vertegenwoordiging van de deskundigen in de afdeling “Huisves-
ting”, ter vervanging van ontslagnemende Mevrouw Joëlle JOSSE.

Op voorstel van het Collegelid belast met de Gezondheid en het Collegelid belast met de Sociale Actie en het Gezin,

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit regelt een aangelegenheid bedoeld in artikel 128 van de Grondwet. krachtens artikel 138 van
de Grondwet.

Art. 2. In artikel 3 van het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 27 juni 2013
houdende benoeming van de leden van de Brusselse Franstalige Adviesraad voor Bijstand aan personen en
Gezondheid, gewijzigd bij besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 23 mei 2015, wordt
Mevrouw Joëlle JOSSE, plaatsvervangende lid van de afdeling “Huisvesting”, ter vertegenwoordiging van de
deskundigen, vervangen door Mevrouw Amandine PRADE ;

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt door het College van de Franse
Gemeenschapscommissie.

77666 BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



Art. 4. Het Collegelid belast met de Gezondheid en het Collegelid belast met de Sociale Actie en het Gezin worden
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gedaan te Brussel op 18 oktober 2016.

Door het College

Fadila LAANAN
Voorzitter van het College

Céline FREMAULT
Collegelid belast met de Sociale Actie en het Gezin

Cécile JODOGNE
Collegelid belast met het Gezondheidsbeleid

*
COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31760]

27 OCTOBRE 2016. — Arrêté 2016/1554 du Collège de la Commission communautaire française modifiant l’arrêté
du Collège de la Commission communautaire française du 2 juin 2016 portant nomination des membres de la
section promotion de la santé du Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux Personnes et de la
Santé

LE COLLEGE DE LA COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE,

VU

Le décret du 5 juin 1997 portant création du Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux Personnes
et de la Santé modifié par les décrets des 4 décembre 2003, 13 mai 2004, 17 février 2006, 20 décembre 2007 et
17 avril 2008 et du 18 février 2016;

VU

Le décret de la Commission communautaire française du 18 février 2016 relatif à la promotion de la santé ;

VU

L’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 11 septembre 1997 portant exécution du Décret
du 5 juin 1997 portant création du Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux Personnes et de la Santé,
modifié par les arrêtés des 28 mai 1998, 26 mai 2005, 1er juillet 2010 et 14 avril 2016 ;

VU

L’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 2 juin 2016 portant nomination des membres
de la section « Promotion de la santé » du Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux Personnes et de la
Santé ;

VU

L’arrêté du 14 avril 2016 du Collège de la Commission communautaire française modifiant l’arrêté du Collège de
la Commission communautaire française du 11 septembre 1997 portant exécution du Décret du 5 juin 1997 portant
création du Conseil consultatif bruxellois francophone de l’aide aux personnes et de la santé

CONSIDERANT

Que l’asbl « Alias » a présenté la candidature de Madame Muriel ALLART comme membre suppléant, représentant
les pouvoirs organisateurs dans la section « Promotion de la santé », en remplacement de Monsieur Olivier
CHENEBON, démissionnaire.

Sur la proposition de la Membre du Collège chargée de la Santé,

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté règle, en application de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à
l’article 128 de celle-ci.

Art. 2. A l’article 2 de l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 2 juin 2016 portant
nomination des membres de la section promotion de la santé du Conseil consultatif francophone de l’Aide aux
Personnes et de la Santé, Monsieur Olivier CHENEBON, membre suppléant de la section « Promotion de la santé »
représentant les pouvoirs organisateurs, est remplacé par Madame Muriel ALLART.

Art. 3. Le membre du Collège ayant la santé dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Fait à Bruxelles, le 27 octobre 2016.

Par le Collège:

Fadila LAANAN
Présidente du Collège

Cécile JODOGNE
Membre du Collège chargée de la Santé
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VERTALING

FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2016/31760]
27 OKTOBER 2016. — Besluit 2016/1554 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie tot wijziging van

het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 2 juni 2016 houdende benoeming van
de leden van de afdeling gezondheidspromotie van de Brusselse Franstalige Adviesraad voor Bijstand aan
Personen en Gezondheid

HET COLLEGE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE,

Gelet op
het decreet van 5 juni 1997 houdende oprichting van de Brusselse Franstalige Adviesraad voor bijstand aan

personen en gezondheid, gewijzigd bij de decreten van 4 december 2003, 13 mei 2004, 17 februari 2006,
20 december 2007 en 17 april 2008 en 18 februari 2016;

Gelet op
het decreet van de Franse Gemeenschapscommissie van 18 februari 2016 betreffende de gezondheidspromotie ;
Gelet op
het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 11 september 1997 houdende uitvoering

van het decreet van 5 juni 1997 houdende oprichting van de Brusselse Franstalige Adviesraad voor bijstand aan
personen en gezondheid, gewijzigd bij de besluiten van 28 mei 1998, 26 mei 2005, 1 juli 2010 en 14 april 2016;

Gelet op
het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 2 juni 2016 houdende benoeming van de

leden van de afdeling “Gezondheidspromotie” van de Brusselse Franstalige Adviesraad voor Bijstand aan personen en
Gezondheid ;

Gelet op
het besluit van 14 april 2016 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie tot wijziging van het besluit

van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 11 september 1997 houdende uitvoering van het Decreet
van 5 juni 1997 houdende oprichting van de Brusselse Franstalige Adviesraad voor bijstand aan personen en
gezondheid ;

Overwegende
Dat de vzw “Alias” de kandidatuur van Mevrouw Muriel ALLART heeft voorgedragen als plaatsvervangend lid,

ter vertegenwoordiging van de inrichtende machten in de afdeling “Gezondheidspromotie” , ter vervanging van de
ontslagnemende Heer Olivier CHENEBON.

Op voorstel van het Collegelid belast met de Gezondheid,
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit regelt een aangelegenheid bedoeld in artikel 128 van de Grondwet. krachtens artikel 138 van
de Grondwet.

Art. 2. In artikel 2 van het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 2 juni 2016
houdende benoeming van de leden van de afdeling gezondheidspromotie van de Brusselse Franstalige Adviesraad
voor Bijstand aan personen en Gezondheid, wordt de Heer Olivier CHENEBON, plaatsvervangend lid van de afdeling
“Gezondheidspromotie”, ter vertegenwoordiging van de inrichtende machten, vervangen door Mevrouw Muriel
ALLART.

Art. 3. Het Collegelid belast met de Gezondheid wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Gedaan te Brussel op 27 oktober 2016.

Door het College

Fadila LAANAN
Voorzitter van het College

Cécile JODOGNE
Collegelid belast met het Gezondheidsbeleid

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[2016/31744]

Particulier bureau voor arbeidsbemiddeling. — Erkenning

Bij ministerieel besluit van het Brussels Hoofdstedelijke Gewest van
28 oktober 2016, wordt USG PEOPLE CUSTOMER SOLUTIONS NV,
Frankrijklei 101, te 2000 Antwerpen, erkend als particulier bureau voor
arbeidsbemiddeling voor de uitoefening van de volgende activiteit in
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest :

• Terbeschikkingstelling van uitzendkrachten

Deze erkenning wordt toegekend voor een duur van twee jaar vanaf
28 oktober 2016 en draagt het identificatienummer 00365-406-20161028.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2016/31744]

Agence d’emploi privée. — Agrément

Par arrêté ministériel de la Région de Bruxelles-Capitale du 28 octo-
bre 2016, USG PEOPLE CUSTOMER SOLUTIONS NV, Frankrijklei 101,
à 2000 Antwerpen, est agréée en tant qu’agence d’emploi privée pour
l’exercice de l’activité suivante dans la Région de Bruxelles-Capitale :

• Mise à disposition de travailleurs intérimaires

Le présent agrément est accordé pour une durée de deux ans à partir
du 28 octobre 2016 et porte le numéro d’identification 00365-406-
20161028.
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

WETGEVENDE KAMERS
KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

[C − 2016/18369]
Derde oproep tot kandidaten voor een mandaat van vrouwelijk

Franstalig lid van de Federale Deontologische Commissie in de
categorie ‘voormalige leden Kamer en/of Senaat’

Aangezien de vorige oproepen tot kandidaten voor een mandaat van
vrouwelijk Franstalig lid van de Federale Deontologische Commissie
geen kandidaturen hebben opgeleverd, heeft de Kamer van volksver-
tegenwoordigers op 10 november 2016 beslist om over te gaan tot een
nieuwe oproep.

Als gevolg van het ontslag van een lid dient de Kamer immers over
te gaan tot de benoeming van een nieuw lid van de Commissie in de
categorie ‘voormalige leden Kamer en/of Senaat’.

De Commissie bestaat uit zes Nederlandstalige en zes Franstalige
leden waarvan telkens één magistraat of hoogleraar, drie voormalige
leden van de Kamer en/of Senaat en twee voormalige mandatarissen
(in de zin van art. 2, 2° tot 10°, van bovenvermelde wet).

Ten hoogste twee derden van de leden (8/12) mogen van hetzelfde
geslacht zijn.

Aangezien de Commissie momenteel vier vrouwelijke leden telt,
dient de Kamer een nieuw vrouwelijk Franstalig lid te benoemen in de
categorie ‘Voormalige leden Kamer/Senaat’.

Opdrachten en bevoegdheden
De Commissie heeft als taak :
1. op vraag van een openbaar mandataris als bedoeld in artikel 2, § 1,

van voornoemde wet, advies te geven over een specifieke kwestie
aangaande deontologie, ethiek of belangenconflicten die hem betreft ;

2. op vraag van een minister of staatssecretaris vertrouwelijke
adviezen uit te brengen over een specifieke kwestie aangaande
deontologie, ethiek of belangenconflicten die hem betreft;

3. op eigen initiatief, op verzoek van de federale regering, op verzoek
van minstens een derde van de leden van de Senaat of op verzoek van
minstens vijftig leden van de Kamer algemene adviezen of aanbevelin-
gen te formuleren op het vlak van deontologie, ethiek en belangencon-
flicten.

Samenstelling
De Commissie bestaat uit twaalf leden : zes Franstaligen en zes

Nederlandstaligen. Zij worden benoemd door de Kamer van volksver-
tegenwoordigers voor een periode van vijf jaar, eenmaal hernieuwbaar,
met een meerderheid van twee derden van de stemmen, waarbij twee
derden van de leden aanwezig moeten zijn.

In geval van ontslag, verhindering gedurende meer dan drie
opeenvolgende vergaderingen of overlijden van een Commissielid,
wordt er door de Kamer van volksvertegenwoordigers in een vervan-
ger voorzien voor de resterende duur van het mandaat. Die vervanger
kan nog worden aangesteld voor een periode van vijf jaar, eenmaal
hernieuwbaar.

De Commissieleden ontvangen zitpenningen voor hun deelname aan
vergaderingen van de Commissie, waarvan het bedrag wordt vastge-
legd door de Koning.

Benoemingsvoorwaarde
Om te kunnen worden benoemd, dient de kandidaat ten minste

gedurende vijf jaar lid van de Senaat of de Kamer van volksvertegen-
woordigers te zijn geweest en er op het moment van benoeming in de
Commissie geen lid meer van zijn.

De hoedanigheid van een Franstalig of Nederlandstalig lid wordt
bepaald door de parlementaire taalgroep waarvan ze deel uitmaakten.

Onverenigbaarheden
De hoedanigheid van commissielid is onverenigbaar met :
- het uitoefenen van een openbaar mandaat als bedoeld in artikel 2

van de wet van 6 januari 2014 (openbaar mandataris, overheidsbestuur-
der en overheidsbeheerder) ;

- een mandaat als lid van een gemeenschaps- of gewestregering, lid
van het college van de Franse Gemeenschapscommissie, lid van het
college van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, lid van
het college van de Vlaamse Gemeenschapscommissie ;

CHAMBRES LEGISLATIVES
CHAMBRE DES REPRESENTANTS

[C − 2016/18369]
Troisième appel aux candidats pour un mandat de membre féminin

francophone de la Commission fédérale de déontologie pour la
catégorie ‘anciens membres Chambre et/ou Sénat’

Etant donné que les appels aux candidats précédents pour un
mandat de membre féminin francophone de la Commission fédérale de
déontologie n’ont donné lieu à aucune candidature, la Chambre des
représentants a décidé, le 10 novembre 2016, de procéder à un nouvel
appel.

A la suite de la démission d’un membre, la Chambre des représen-
tants doit en effet procéder à la nomination d’un nouveau membre de
la Commission pour la catégorie ‘anciens membres Chambre et/ou
Sénat’.

La Commission se compose de six membres francophones et de six
membres néerlandophones, dont pour chaque rôle linguistique, un
magistrat ou professeur, trois anciens membres de la Chambre et/ou
Sénat et deux anciens mandataires (au sens de l’art. 2, 2° à 10°, de cette
même loi).

Deux tiers au maximum des membres de la Commission (8/12) sont
du même sexe.

Etant donné que la Commission compte actuellement quatre mem-
bres féminins, la Chambre doit nommer un nouveau membre féminin
francophone pour la catégorie ‘Anciens membres Chambre/Sénat’.

Missions et compétences
La Commission a pour mission :
1. de rendre des avis, à la demande d’un mandataire public comme

stipulé à l’article 2, § 1, de la loi précitée sur une question particulière
de déontologie, d’éthique ou de conflits d’intérêt le concernant ;

2. de rendre des avis confidentiels, à la demande d’un ministre ou
d’un secrétaire d’Etat, sur une situation particulière de déontologie,
d’éthique ou de conflits d’intérêt le concernant;

3. de formuler des avis ou des recommandations à caractère général,
en matière de déontologie et d’éthique et de conflits d’intérêt,
d’initiative, à la demande du gouvernement fédéral, à la demande d’au
moins un tiers des membres du Sénat ou à la demande d’au moins
cinquante membres de la Chambre.

Composition
La Commission est composée de douze membres : six membres

d’expression française et six membres d’expression néerlandaise. Ils
sont nommés pour une période de cinq ans, renouvelable une fois, par
la Chambre des représentants à la majorité des deux tiers des suffrages,
deux tiers des membres devant être présents.

En cas de démission, empêchement de plus de trois réunions
successives ou décès d’un membre de la Commission, il est pourvu à
son remplacement par la Chambre des représentants pour la durée
restante du mandat à pourvoir. Le membre remplaçant peut encore être
désigné pour une période de cinq ans, renouvelable une fois.

Les membres de la Commission bénéficient d’un jeton de présence,
pour la participation aux réunions de la Commission, dont le montant
est fixé par le Roi.

Condition de nomination
Pour pouvoir être nommé membre de la Commission, le candidat

doit avoir été pendant cinq ans au moins membre du Sénat ou de la
Chambre des représentants et ne plus l’être au moment de sa
nomination au sein de la Commission.

La qualité de membre d’expression française ou de membre d’expres-
sion néerlandaise est déterminée par le groupe linguistique parlemen-
taire auquel il appartenait.

Incompatibilités
La qualité de membre de la Commission est incompatible avec :
- l’exercice d’un mandat public tel que visé à l’article 2 de la loi du

6 janvier 2014 (mandataire public, administrateur public, gestionnaire
public) ;

- un mandat de membre d’un gouvernement de communauté ou de
région, de membre du collège de la Commission communautaire
française, de membre du collège de la Commission communautaire
commune, de membre du collège de la Commission communautaire
flamande ;

77669BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



- een mandaat als lid van een gemeenschaps- of gewestparlement;

- elk lokaal openbaar mandaat.
Kandidaturen
De kandidaturen dienen binnen de dertig dagen na bekendmaking

van dit bericht te worden ingediend bij ter post aangetekende brief
gericht aan de Voorzitter van de Kamer van volksvertegenwoordigers,
Paleis der Natie, 1008 Brussel.

Bij de kandidaturen dienen de volgende stukken te worden gevoegd :

- een curriculum vitae;
- een bewijs dat voldaan is aan de benoemingsvoorwaarde.

De kandidaat dient eveneens te verklaren dat zij geen mandaat
uitoefent dat onverenigbaar is met het mandaat van lid van de Federale
Deontologische Commissie.

Meer inlichtingen kunnen worden verkregen bij het Secretariaat-
generaal van de Kamer van volksvertegenwoordigers, tel. : 02/549.84.21,
e-mail : secretariaat.generaal@dekamer.be.

*
COUR CONSTITUTIONNELLE

[2016/205677]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

1. Par trois jugements du 1er septembre 2016 en cause du ministère public respectivement contre P.G. et J.C.,
contre N. K.F. et contre V.B., dont les expéditions sont parvenues au greffe de la Cour le 21 septembre 2016, le Tribunal
correctionnel de Liège, division Verviers, a posé la question préjudicielle suivante :

« L’article 38, § 6, de la loi du 16 mars 1968, tel qu’y introduit par l’article 9 de la loi du 9 mars 2014 modifiant la
loi relative à la police de la circulation routière, viole-t-il les articles 10 et 11 de la Constitution combinés avec les
articles 2 du Code pénal, 15 du Pacte international relatif aux droit civils et politiques du 19 décembre 1966 et 6 de la
Convention de sauvegarde des droits de l’homme et des libertés fondamentales en ce qu’il impose au juge saisi après
l’entrée en vigueur de la loi du 9 mars 2014, en cas de condamnation d’un prévenu récidiviste à une peine de déchéance
du droit de conduire tout véhicule à moteur, du chef d’une infraction commise avant l’entrée en vigueur de cette loi,
de subordonner la réintégration dans le droit de conduire à la réussite des examens théorique, pratique, médical et
psychologique, dès lors que la prononciation de ces examens aggrave en fait la situation du prévenu par rapport à l’état
de la législation antérieure ? ».

2. Par deux jugements du 8 septembre 2016 et deux jugements du 15 septembre 2016 en cause du ministère public
respectivement contre M.F., contre D.W. et K.W., contre R.D. et contre R.D., dont les expéditions sont parvenues au
greffe de la Cour le 5 octobre 2016, le Tribunal correctionnel de Liège, division Verviers, a posé la même question
préjudicielle.

Ces affaires, inscrites sous les numéros 6513, 6514, 6515, 6522, 6523, 6524 et 6525 du rôle de la Cour, ont été jointes.
Le greffier,

P.-Y. Dutilleux

GRONDWETTELIJK HOF

[2016/205677]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

1. Bij drie vonnissen van 1 september 2016 in zake het openbaar ministerie respectievelijk tegen P.G. en J.C.,
tegen N. K.F. en tegen V.B., waarvan de expedities ter griffie van het Hof zijn ingekomen op 21 september 2016, heeft
de Correctionele Rechtbank Luik, afdeling Verviers, de volgende prejudiciële vraag gesteld :

« Schendt artikel 38, § 6, van de wet van 16 maart 1968, zoals ingevoegd bij artikel 9 van de wet van 9 maart 2014
tot wijziging van de wet betreffende de politie over het wegverkeer, de artikelen 10 en 11 van de Grondwet,
in samenhang gelezen met de artikelen 2 van het Strafwetboek, 15 van het Internationaal Verdrag inzake burgerrechten
en politieke rechten van 19 december 1966 en 6 van het Verdrag tot bescherming van de rechten van de mens en de
fundamentele vrijheden, in zoverre het de rechter bij wie de zaak na de inwerkingtreding van de wet van 9 maart 2014
aanhangig is gemaakt, ertoe verplicht om, bij een veroordeling van een recidiverende beklaagde tot een straf van verval
van het recht tot het besturen van een motorvoertuig, wegens een overtreding die vóór de inwerkingtreding van die
wet is begaan, het herstel van het recht tot sturen afhankelijk te maken van het slagen voor een theoretisch en een
praktisch examen alsook voor een geneeskundig en een psychologisch onderzoek, aangezien het opleggen van die
examens en onderzoeken de situatie van de beklaagde in feite verergert ten opzichte van de stand van de vroegere
wetgeving ? ».

2. Bij twee vonnissen van 8 september 2016 en twee vonnissen van 15 september 2016 in zake het openbaar
ministerie respectievelijk tegen M.F., tegen D.W. en K.W., tegen R.D. en tegen R.D., waarvan de expedities ter griffie van
het Hof zijn ingekomen op 5 oktober 2016, heeft de Correctionele Rechtbank Luik, afdeling Verviers, dezelfde
prejudiciële vraag gesteld.

Die zaken, ingeschreven onder de nummers 6513, 6514, 6515, 6522, 6523, 6524 en 6525 van de rol van het Hof,
werden samengevoegd.

De griffier,
P.-Y. Dutilleux

- un mandat de membre d’un parlement de communauté ou de
région

- tout autre mandat public local
Candidatures
Les candidatures doivent être introduites dans les trente jours après

publication du présent avis , par pli recommandé à la poste adressé au
Président de la Chambre des représentants, Palais de la Nation,
1008 Bruxelles.

Les candidatures doivent être accompagnées des documents sui-
vants :

- un curriculum vitae;
- une attestation prouvant qu’il est satisfait à la condition de

nomination.
La candidate doit également déclarer qu’elle n’exerce plus aucun

mandat qui est incompatible avec celui de membre de la Commission
fédérale de déontologie.

De plus amples informations peuvent être obtenues auprès du
Secrétariat général de la Chambre des représentants, tél. : 02/549.84.21,
e-mail : secretariat.general@lachambre.be.
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VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2016/205677]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

1. In drei Urteilen vom 1. September 2016 in Sachen der Staatsanwaltschaft gegen P.G. und J.C., gegen N. K.F.
und gegen V.B., deren Ausfertigungen am 21. September 2016 in der Kanzlei des Gerichtshofes eingegangen sind,
hat das Korrektionalgericht Lüttich, Abteilung Verviers, folgende Vorabentscheidungsfrage gestellt:

«Verstößt Artikel 38 § 6 des Gesetzes vom 16. März 1968, eingefügt durch Artikel 9 des Gesetzes vom 9. März 2014
zur Abänderung des Gesetzes über die Straßenverkehrspolizei, gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung in
Verbindung mit Artikel 2 des Strafgesetzbuches, Artikel 15 des Internationalen Paktes über bürgerliche und politische
Rechte vom 19. Dezember 1966 und Artikel 6 der Konvention zum Schutze der Menschenrechte und Grundfreiheiten,
indem er dem nach dem Inkrafttreten des Gesetzes vom 9. März 2014 befassten Richter dazu verpflichtet, im Falle der
Verurteilung eines im Wiederholungsfall Angeklagten zu einer Strafe der Entziehung der Erlaubnis zum Führen eines
Motorfahrzeugs, wegen eines vor dem Inkrafttreten dieses Gesetzes begangenen Verstoßes, die Wiedererlangung der
Fahrerlaubnis vom Bestehen einer theoretischen und praktischen Prüfung sowie einer ärztlichen und psychologischen
Untersuchung abhängig zu machen, während die Auferlegung dieser Prüfungen und Untersuchungen die Situation
des Angeklagten im Vergleich zum Stand der früheren Gesetzgebung faktisch verschlimmert?».

2. In zwei Urteilen vom 8. September 2016 und zwei Urteilen vom 15. September 2016 in Sachen der
Staatsanwaltschaft gegen M.F., gegen D.W. und K.W., gegen R.D. und gegen R.D., deren Ausfertigungen am
5. Oktober 2016 in der Kanzlei des Gerichtshofes eingegangen sind, hat das Korrektionalgericht Lüttich, Abteilung
Verviers, dieselbe Vorabentscheidungsfrage gestellt.

Diese unter den Nummern 6513, 6514, 6515, 6522, 6523, 6524 und 6525 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes
eingetragenen Rechtssachen wurden verbunden.

Der Kanzler,
P.-Y. Dutilleux

*
COUR CONSTITUTIONNELLE

[2016/205807]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par jugement du 21 septembre 2016 en cause de la Communauté française contre la SA « AXA Belgium »,
dont l’expédition est parvenue au greffe de la Cour le 26 septembre 2016, le Tribunal de première instance de Liège,
division Verviers, a posé les questions préjudicielles suivantes :

1. « Les articles 1382 et 1383 du Code civil violent-ils les articles 10, 11 et 24 de la Constitution en ce qu’ils
permettent à la Communauté française en sa qualité d’employeur public d’agir directement contre le tiers responsable
de l’incapacité de travail d’un de ses enseignants aux fins de récupérer les traitements qu’il a continué à lui payer
pendant son incapacité de travail mais ne permettent pas à la Communauté française en sa qualité de pouvoir
subsidiant d’agir directement contre le tiers responsable de l’incapacité de travail d’un enseignant d’un établissement
subsidié par elle aux fins de récupérer les subventions-traitements qu’elle a, par application des articles 24 et 127 de la
Constitution et des articles 25 à 27, 29, 36, § 1er, de la loi du 29 mai 1959 continué à lui verser pendant son incapacité
de travail, alors que dans les deux hypothèses l’enseignant n’a pas effectué de prestations de travail ? »;

2. « Les articles 1382 et 1383 du Code civil en ce qu’ils sont interprétés par la Cour de cassation, chambre
francophone, comme ne pouvant s’appliquer à la Communauté française, agissant en qualité de pouvoir subsidiant et
limitant ainsi son dommage à la subrogation légale alors qu’ils sont interprétés par la Cour de cassation, chambre
néerlandophone, comme permettant à la Communauté, qu’elle agisse en sa qualité d’employeur public ou en sa qualité
de pouvoir subsidiant, d’obtenir le remboursement de la totalité de la rémunération et des charges grevant la
rémunération d’un enseignant durant son incapacité temporaire consécutive à un accident imputable à la faute d’un
tiers car elle n’a pas pu bénéficier de ses prestations de travail en contrepartie, ne violent-ils pas les articles 10, 11 et 24
de la Constitution, en ce que, sur base des mêmes dispositions, la chambre néerlandophone de la Cour de cassation
octroie une réparation plus large à la Communauté que la chambre francophone de la même Cour ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 6517 du rôle de la Cour.
Le greffier,

P.-Y. Dutilleux

GRONDWETTELIJK HOF

[2016/205807]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij vonnis van 21 september 2016 in zake de Franse Gemeenschap tegen de nv « AXA Belgium », waarvan de
expeditie ter griffie van het Hof is ingekomen op 26 september 2016, heeft de Rechtbank van eerste aanleg Luik, afdeling
Verviers, de volgende prejudiciële vragen gesteld :

1. « Schenden de artikelen 1382 en 1383 van het Burgerlijk Wetboek de artikelen 10, 11 en 24 van de Grondwet in
zoverre zij het de Franse Gemeenschap in haar hoedanigheid van openbare werkgever mogelijk maken rechtstreeks op
te treden tegen de derde die aansprakelijk is voor de arbeidsongeschiktheid van een van haar leerkrachten teneinde de
wedden terug te vorderen die zij hem tijdens zijn arbeidsongeschiktheid is blijven betalen maar het de Franse
Gemeenschap in haar hoedanigheid van subsidiërende overheid niet mogelijk maken rechtstreeks op te treden tegen
de derde die aansprakelijk is voor de arbeidsongeschiktheid van een leerkracht van een door haar gesubsidieerde
instelling teneinde de weddetoelagen terug te vorderen die zij hem met toepassing van de artikelen 24 en 127 van de
Grondwet en de artikelen 25 tot 27, 29 en 36, § 1, van de wet van 29 mei 1959 tijdens zijn arbeidsongeschiktheid is
blijven storten, terwijl de leerkracht in beide gevallen geen arbeidsprestaties heeft verricht ? »;
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2. « Schenden de artikelen 1382 en 1383 van het Burgerlijk Wetboek, in zoverre zij door de Franstalige kamer van
het Hof van Cassatie in die zin worden geïnterpreteerd dat zij niet van toepassing kunnen zijn op de Franse
Gemeenschap, handelend in de hoedanigheid van subsidiërende overheid, en dat zij haar schade aldus tot de wettelijke
subrogatie beperken, terwijl zij door de Nederlandstalige kamer van het Hof van Cassatie in die zin worden
geïnterpreteerd dat zij het de Gemeenschap, ongeacht of zij handelt in haar hoedanigheid van openbare werkgever of
in haar hoedanigheid van subsidiërende overheid, mogelijk maken de terugbetaling te verkrijgen van de volledige
bezoldiging en van de lasten die zijn geheven op de bezoldiging van een leerkracht tijdens zijn tijdelijke
arbeidsongeschiktheid ingevolge een ongeval dat aan de fout van een derde te wijten is, omdat zij diens
arbeidsprestaties niet als tegenprestatie heeft kunnen genieten, niet de artikelen 10, 11 en 24 van de Grondwet,
in zoverre de Nederlandstalige kamer van het Hof van Cassatie, op grond van dezelfde bepalingen, aan de
Gemeenschap een ruimere vergoeding toekent dan de Franstalige kamer van hetzelfde Hof ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 6517 van de rol van het Hof.
De griffier,

P.-Y. Dutilleux

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2016/205807]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Urteil vom 21. September 2016 in Sachen der Französischen Gemeinschaft gegen die « AXA
Belgium » AG, dessen Ausfertigung am 26. September 2016 in der Kanzlei des Gerichtshofes eingegangen ist, hat das
Gericht erster Instanz Lüttich, Abteilung Verviers, folgende Vorabentscheidungsfragen gestellt:

1. « Verstoßen die Artikel 1382 und 1383 des Zivilgesetzbuches gegen die Artikel 10, 11 und 24 der Verfassung,
indem sie es der Französischen Gemeinschaft, handelnd in ihrer Eigenschaft als öffentlicher Arbeitgeber, ermöglichen,
direkt gegen den für die Arbeitsunfähigkeit einer ihrer Lehrkräfte haftenden Dritten vorzugehen, um die
Rückerstattung der Entlohnungen, die sie ihr während ihrer Arbeitsunfähigkeit weiterhin gezahlt hat, zu erhalten,
es der Französischen Gemeinschaft, handelnd in ihrer Eigenschaft als bezuschussende Behörde, aber nicht ermöglichen,
direkt gegen den für die Arbeitsunfähigkeit einer Lehrkraft einer von ihr subventionierten Lehranstalt haftenden
Dritten vorzugehen, um die Rückerstattung der Gehaltssubventionen, die sie ihr während ihrer Arbeitsunfähigkeit in
Anwendung der Artikel 24 und 127 der Verfassung sowie der Artikel 25 bis 27, 29 und 36 § 1 des Gesetzes vom
29. Mai 1959 weiterhin gezahlt hat, zu erhalten, während die Lehrkraft in den beiden Fällen keine Arbeitsleistungen
erbracht hat? »;

2. « Verstoßen die Artikel 1382 und 1383 des Zivilgesetzbuches, indem sie von der französischsprachigen Kammer
des Kassationshofes dahin ausgelegt werden, dass sie nicht auf die Französische Gemeinschaft, handelnd in ihrer
Eigenschaft als bezuschussende Behörde, Anwendung finden können und dass sie ihren Schaden somit auf die
gesetzlich vorgeschriebene Rechtsübertragung beschränken, während sie von der niederländischsprachigen Kammer
des Kassationshofes dahin ausgelegt werden, dass sie es der Gemeinschaft ermöglichen, unabhängig davon, ob sie in
ihrer Eigenschaft als öffentlicher Arbeitgeber oder in ihrer Eigenschaft als bezuschussende Behörde handelt,
die Rückerstattung der Gesamtheit der Entlohnung samt Lasten einer Lehrkraft während ihrer Arbeitsunfähigkeit
infolge eines von einem Dritten verschuldeten Unfalls zu erhalten, da sie ihre Arbeitsleistungen nicht als Gegenleistung
hat genießen können, gegen die Artikel 10, 11 und 24 der Verfassung, indem die niederländischsprachige Kammer des
Kassationshofes aufgrund derselben Bestimmungen der Gemeinschaft eine weitgehendere Entschädigung zuerkennt
als die französischsprachige Kammer desselben Gerichtshofes? ».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 6517 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.
Der Kanzler,

P.-Y. Dutilleux

*
COUR CONSTITUTIONNELLE

[2016/205808]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 27 octobre 2016 et parvenue au greffe le
31 octobre 2016, un recours en annulation et une demande de suspension des articles 11 et 12 de la loi du 10 juillet 2016
« modifiant la loi du 4 avril 2014 réglementant les professions des soins de santé mentale et modifiant l’arrêté royal
no 78 du 10 novembre 1967 relatif à l’exercice des professions des soins de santé d’une part et modifiant la loi relative
à l’exercice des professions des soins de santé, coordonnée le 10 mai 2015 d’autre part » (publiée au Moniteur belge du
29 juillet 2016) ont été introduits par Rose-Anne Ducarme, Laurence Erlich-Hislaire, Sander Kirsch, Alain Marteaux,
Ngimbi Pasi, Chantal Schreder, Régine Gossart, Myriam Berquin, Christine Henseval, Carine Duray-Parmentier,
Cédric Fogeron, Sophie Vandevelde, Sabine Muller, Marie-Hélène Dubois, Marie-Géralde Alcindor,
Jean-Bernard Lievens, Hélène Baeten, Vincent Dupont, Philippe Vrancken, Ybe Casteleyn, Myriam Eliat, Felice Dattoli,
Kristel Ogiers, Véronique Diliën, Anouk Pierre, Eva Van Tilburgh, Mark Luyten, Tanja Buyst, Maxime Radisson,
Katrien Wybaillie, Katia Rizzi, Sylvie Kaye, Christiane Franken, Nancy Verlée, Nathalie Piron, Sara Hendrick,
Anne d’Haeyere, Walter Engelen, Ann Van Hecke, Ann Van Ingelghem, Isabelle Kopp, Wendy Schram, Ariane Vilain,
Sabine Pelgrims, Lieve Lammertyn, Lief Konings, Yves Scherpereel, Catherine Pilet, Christine Janssens,
Sonja Delbeecke, Carola Coenjaerts, Ann Phillips, Veerle Claes, Johan Samson, Linda Ceyssens, Marianne Philippart,
Isabelle Gérard, Carla Verbeke, Ann Ceulemans, Violaine Van Custem, Sarah Papia, Nicole Mahieux, Sabine Oosthuyse,
Anne De Mees, Hilde Klerkx, Elke Driesen, Myriam Vanschel, Marie-Jeanne Graindorge, Chantal Bertrand,
Isabelle Taquin, Viviane Peeraer, Brigitte Verdonk, Ann Jansen, Nathalie Nenin, Martine Lagarrigue, Ilse Wils,
Véronique Rogiers, Carol Devleeshouver, Carmen De Laere, Reinhilde Vermeulen, Bruno Milone, Marion Willemsen,
Annick Gellens, Myriam Vandenbroeke, Marilyn Fossion, Corine Peteau, Hilde Desmyter, Sandrine Collet,
Anne Chotteau, Sylvie Van Nieuwenhuyse, Sandra Salamero Imbert, Brigitte Reusens, Eléonore Crickx,
Caroline Bracke, Nicolas Bay, Hilde Breda, Anja Wouters, Lara Weigel, San Vanderputten, Corinne Lenoir,
Lieze Gheysens, Tat Deroost, Anne Hodiamont, Chantal Leroy, Anne Goiris, Johan Smets, Marie-Thérèse Vandenbosch,
Christian Dumeunier, Katrien Van Roosendael, Corinne Urbain, Véronique De Vrieze, Françoise Thonon,
Muriel Van Hauwaert, Lauro Da Silva Castelli, Mariane Lefere, Marie Huybrechts, Evi Plasschaert,
Christiane Van Thielen, Myriam Ladeuze, Catherine Absil, Mathilde Chomé, Kirsten Schramme, Jeannine Gillessen,
Elisabeth Kaizer, Alain Timmermans, Olivier Schouteten, François-Xavier Cabaraux, Caroline Bockstael,
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Carine Bossuyt, Anne Dasnoy-Sumell, Marie Liebert, Anne Bienfait, Sandra della Faille de Leverghem,
Lucie Braeckevelt, Caroline Horschel, Daniel Collet-Cassart, Mercedes d’Hoop, Hilde Libbrecht, Béatrice Beghein,
Juliette Raoul-Duval, Florence Bernard, Francine Schoesetters-Van Oost, Joëlle Hullebroeck, Cindy Hullebusch,
Claudine Pauwels, Katrien Vandermarcke, Cédric Clause et Siegi Hirsch.

Cette affaire est inscrite sous le numéro 6532 du rôle de la Cour.
Le greffier,

P.-Y. Dutilleux

GRONDWETTELIJK HOF

[2016/205808]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 27 oktober 2016 ter post aangetekende brief en ter griffie
is ingekomen op 31 oktober 2016, zijn een beroep tot vernietiging en een vordering tot schorsing ingesteld van de
artikelen 11 en 12 van de wet van 10 juli 2016 « tot wijziging van de wet van 4 april 2014 tot regeling van de geestelijke
gezondheidszorgberoepen en tot wijziging van het koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967 betreffende de
uitoefening van de gezondheidszorgberoepen en tot wijziging van de wet betreffende de uitoefening van de
gezondheidszorgberoepen, gecoördineerd op 10 mei 2015 anderzijds » (bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
29 juli 2016) door Rose-Anne Ducarme, Laurence Erlich-Hislaire, Sander Kirsch, Alain Marteaux, Ngimbi Pasi,
Chantal Schreder, Régine Gossart, Myriam Berquin, Christine Henseval, Carine Duray-Parmentier, Cédric Fogeron,
Sophie Vandevelde, Sabine Muller, Marie-Hélène Dubois, Marie-Géralde Alcindor, Jean-Bernard Lievens,
Hélène Baeten, Vincent Dupont, Philippe Vrancken, Ybe Casteleyn, Myriam Eliat, Felice Dattoli, Kristel Ogiers,
Véronique Diliën, Anouk Pierre, Eva Van Tilburgh, Mark Luyten, Tanja Buyst, Maxime Radisson, Katrien Wybaillie,
Katia Rizzi, Sylvie Kaye, Christiane Franken, Nancy Verlée, Nathalie Piron, Sara Hendrick, Anne d’Haeyere,
Walter Engelen, Ann Van Hecke, Ann Van Ingelghem, Isabelle Kopp, Wendy Schram, Ariane Vilain, Sabine Pelgrims,
Lieve Lammertyn, Lief Konings, Yves Scherpereel, Catherine Pilet, Christine Janssens, Sonja Delbeecke,
Carola Coenjaerts, Ann Phillips, Veerle Claes, Johan Samson, Linda Ceyssens, Marianne Philippart, Isabelle Gérard,
Carla Verbeke, Ann Ceulemans, Violaine Van Custem, Sarah Papia, Nicole Mahieux, Sabine Oosthuyse, Anne De Mees,
Hilde Klerkx, Elke Driesen, Myriam Vanschel, Marie-Jeanne Graindorge, Chantal Bertrand, Isabelle Taquin,
Viviane Peeraer, Brigitte Verdonk, Ann Jansen, Nathalie Nenin, Martine Lagarrigue, Ilse Wils, Véronique Rogiers,
Carol Devleeshouver, Carmen De Laere, Reinhilde Vermeulen, Bruno Milone, Marion Willemsen, Annick Gellens,
Myriam Vandenbroeke, Marilyn Fossion, Corine Peteau, Hilde Desmyter, Sandrine Collet, Anne Chotteau,
Sylvie Van Nieuwenhuyse, Sandra Salamero Imbert, Brigitte Reusens, Eléonore Crickx, Caroline Bracke, Nicolas Bay,
Hilde Breda, Anja Wouters, Lara Weigel, San Vanderputten, Corinne Lenoir, Lieze Gheysens, Tat Deroost,
Anne Hodiamont, Chantal Leroy, Anne Goiris, Johan Smets, Marie-Thérèse Vandenbosch, Christian Dumeunier,
Katrien Van Roosendael, Corinne Urbain, Véronique De Vrieze, Françoise Thonon, Muriel Van Hauwaert,
Lauro Da Silva Castelli, Mariane Lefere, Marie Huybrechts, Evi Plasschaert, Christiane Van Thielen, Myriam Ladeuze,
Catherine Absil, Mathilde Chomé, Kirsten Schramme, Jeannine Gillessen, Elisabeth Kaizer, Alain Timmermans,
Olivier Schouteten, François-Xavier Cabaraux, Caroline Bockstael, Carine Bossuyt, Anne Dasnoy-Sumell, Marie Liebert,
Anne Bienfait, Sandra della Faille de Leverghem, Lucie Braeckevelt, Caroline Horschel, Daniel Collet-Cassart,
Mercedes d’Hoop, Hilde Libbrecht, Béatrice Beghein, Juliette Raoul-Duval, Florence Bernard, Francine Schoesetters-
Van Oost, Joëlle Hullebroeck, Cindy Hullebusch, Claudine Pauwels, Katrien Vandermarcke, Cédric Clause
en Siegi Hirsch.

Die zaak is ingeschreven onder nummer 6532 van de rol van het Hof.
De griffier,

P.-Y. Dutilleux

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2016/205808]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 27. Oktober 2016 bei der Post aufgegebenem Einschreibebrief
zugesandt wurde und am 31. Oktober 2016 in der Kanzlei eingegangen ist, erhoben Klage auf Nichtigerklärung und
einstweilige Aufhebung der Artikel 11 und 12 des Gesetzes vom 10. Juli 2016 «zur Abänderung des Gesetzes vom
4. April 2014 zur Regelung der Berufe der geistigen Gesundheitspflege und zur Abänderung des königlichen Erlasses
Nr. 78 vom 10. November 1967 über die Ausübung der Gesundheitspflegeberufe einerseits und des am 10. Mai 2015
koordinierten Gesetzes über die Ausübung der Gesundheitspflegeberufe andererseits» (veröffentlicht im Belgischen
Staatsblatt vom 29. Juli 2016): Rose-Anne Ducarme, Laurence Erlich-Hislaire, Sander Kirsch, Alain Marteaux,
Ngimbi Pasi, Chantal Schreder, Régine Gossart, Myriam Berquin, Christine Henseval, Carine Duray-Parmentier,
Cédric Fogeron, Sophie Vandevelde, Sabine Muller, Marie-Hélène Dubois, Marie-Géralde Alcindor,
Jean-Bernard Lievens, Hélène Baeten, Vincent Dupont, Philippe Vrancken, Ybe Casteleyn, Myriam Eliat, Felice Dattoli,
Kristel Ogiers, Véronique Diliën, Anouk Pierre, Eva Van Tilburgh, Mark Luyten, Tanja Buyst, Maxime Radisson,
Katrien Wybaillie, Katia Rizzi, Sylvie Kaye, Christiane Franken, Nancy Verlée, Nathalie Piron, Sara Hendrick,
Anne d’Haeyere, Walter Engelen, Ann Van Hecke, Ann Van Ingelghem, Isabelle Kopp, Wendy Schram, Ariane Vilain,
Sabine Pelgrims, Lieve Lammertyn, Lief Konings, Yves Scherpereel, Catherine Pilet, Christine Janssens,
Sonja Delbeecke, Carola Coenjaerts, Ann Phillips, Veerle Claes, Johan Samson, Linda Ceyssens, Marianne Philippart,
Isabelle Gérard, Carla Verbeke, Ann Ceulemans, Violaine Van Custem, Sarah Papia, Nicole Mahieux, Sabine Oosthuyse,
Anne De Mees, Hilde Klerkx, Elke Driesen, Myriam Vanschel, Marie-Jeanne Graindorge, Chantal Bertrand,
Isabelle Taquin, Viviane Peeraer, Brigitte Verdonk, Ann Jansen, Nathalie Nenin, Martine Lagarrigue, Ilse Wils,
Véronique Rogiers, Carol Devleeshouver, Carmen De Laere, Reinhilde Vermeulen, Bruno Milone, Marion Willemsen,
Annick Gellens, Myriam Vandenbroeke, Marilyn Fossion, Corine Peteau, Hilde Desmyter, Sandrine Collet,
Anne Chotteau, Sylvie Van Nieuwenhuyse, Sandra Salamero Imbert, Brigitte Reusens, Eléonore Crickx,
Caroline Bracke, Nicolas Bay, Hilde Breda, Anja Wouters, Lara Weigel, San Vanderputten, Corinne Lenoir,
Lieze Gheysens, Tat Deroost, Anne Hodiamont, Chantal Leroy, Anne Goiris, Johan Smets, Marie-Thérèse Vandenbosch,
Christian Dumeunier, Katrien Van Roosendael, Corinne Urbain, Véronique De Vrieze, Françoise Thonon,
Muriel Van Hauwaert, Lauro Da Silva Castelli, Mariane Lefere, Marie Huybrechts, Evi Plasschaert,
Christiane Van Thielen, Myriam Ladeuze, Catherine Absil, Mathilde Chomé, Kirsten Schramme, Jeannine Gillessen,
Elisabeth Kaizer, Alain Timmermans, Olivier Schouteten, François-Xavier Cabaraux, Caroline Bockstael,
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Carine Bossuyt, Anne Dasnoy-Sumell, Marie Liebert, Anne Bienfait, Sandra della Faille de Leverghem,
Lucie Braeckevelt, Caroline Horschel, Daniel Collet-Cassart, Mercedes d’Hoop, Hilde Libbrecht, Béatrice Beghein,
Juliette Raoul-Duval, Florence Bernard, Francine Schoesetters-Van Oost, Joëlle Hullebroeck, Cindy Hullebusch,
Claudine Pauwels, Katrien Vandermarcke, Cédric Clause und Siegi Hirsch.

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 6532 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.
Der Kanzler,

P.-Y. Dutilleux

*
RAAD VAN STATE

[C − 2016/18374]
Vacature van het adjunct-mandaat

van stafdirecteur personeel en organisatie bij de Raad van State

De belanghebbende personen worden ervan op de hoogte gebracht
dat de betrekking van stafdirecteur personeel en organisatie, te begeven
is bij adjunct-mandaat (Artikel 102ter van de Gecoördineerde Wetten op
de Raad van State)

De aanstelling gebeurt voor een hernieuwbare periode van vijf jaar,
die aanvat en een einde neemt gelijktijdig met de periode van het
mandaat van beheerder. Het huidig mandaat van de beheerder neemt
een einde op 14 mei 2019. Het te begeven adjunct-mandaat zal derhalve
eveneens een einde nemen op deze datum.

De benoeming gebeurt door de Koning na advies van de Algemene
Vergadering van de Raad van State, de Auditeur-generaal en de
Beheerder.

Benoemingsvoorwaarden :
De kandidaten moeten :
1° ten minste 27 jaar oud zijn;
2° houder zijn van een diploma dat toegang verleent tot de

betrekkingen van niveau A in de rijksbesturen;
3° het bewijs leveren van een nuttige beroepservaring op het vlak van

de functionele inhoud van het adjunct-mandaat.
Gelet op de aanstelling van een stafdirecteur budget en beheer die

een diploma in het Nederlands heeft behaald dienen de kandidaten
voor het adjunct-mandaat van stafdirecteur personeel en organisatie
het bewijs te leveren het sub 2° bedoelde diploma in het Frans te hebben
behaald. Tevens moeten zij het bewijs leveren van de functionele kennis
van de andere taal dan die van dit diploma, in casu het Nederlands.

Functiebeschrijving :
Op de website van de Raad van State (www.raadvanstate.be) kan het

functieprofiel worden geraadpleegd (nieuws : vacature adjunct-
mandaat stafdirecteur personeel en organisatie)

Administratief en geldelijk statuut :
Onverminderd de bepalingen van de gecoördineerde wetten op de

Raad van State, zijn de bepalingen tot regeling van het administratief en
geldelijk statuut van het personeel van de ministeries van toepassing
op het adjunct-mandaat van stafdirecteur personeel en organisatie.

Het koninklijk besluit van 16 juni 2016 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 25 april 2014 tot vaststelling van het geldelijk
statuut van de beheerder en de houders van de adjunct-mandaten van
de Raad van State, bedoeld in artikelen 102bis en 102ter van de wetten
op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973 (B.S.
29 juni 2016) bepaalt dat de stafdirecteur personeel en organisatie bij de
Raad van State als houder van het eerste adjunct-mandaat van
stafdirecteur personeel en organisatie volgend op het adjunct-mandaat
dat op 15 mei 2014 verstreken is, voor de duur van dit adjunct-
mandaat, een bezoldiging geniet van 71.004,20 euro. De mobiliteitsre-
geling die geldt voor de wedden van het personeel der ministeries is
van toepassing op deze bezoldiging. Ze wordt gekoppeld aan het
spilindexcijfer 105,20.

Indienen van de kandidaturen :
De kandidaturen moeten per aangetekende brief worden gericht aan

de heer Eerste Voorzitter van de Raad van State, Wetenschapsstraat 33,
te 1040 Brussel, ten laatste op 24 december 2016.

Bij de kandidatuurstelling moet een afschrift worden gevoegd van de
vereiste titels en diploma’s, alsook een gedetailleerd curriculum vitae.
Het curriculum vitae moet de kwaliteiten vermelden die de kandidaat
meent te kunnen inroepen voor het te begeven mandaat en aantonen
dat de kandidaat over de vereiste nuttige beroepservaring beschikt op
het vlak van de functionele inhoud van het adjunct-mandaat. De
kandidatuurstelling zal tevens vergezeld dienen te zijn van documen-
ten die de functionele kennis van het Nederlands, als andere taal dan
die van het diploma, bewijzen.

Alle bijkomende inlichtingen kunnen bekomen worden bij de heer
Klaus Vanhoutte, Beheerder van de Raad van State, tel. 02-234 99 31 of
mail kva@raadvanstate.be

CONSEIL D’ETAT

[C − 2016/18374]
Vacance du mandat-adjoint de directeur d’encadrement

du personnel et de l’organisation au Conseil d’État

Il est porté à la connaissance des personnes intéressées que l’emploi
de directeur d’encadrement du personnel et de l’organisation est
conféré par mandat-adjoint (Article 102ter des lois coordonnées sur le
Conseil d’ État ).

La désignation dans ce mandat est valable pour une période de cinq
ans renouvelable qui coïncide avec le début et la fin de la période
durant laquelle l’administrateur du Conseil d’Etat exerce son mandat.
Le mandat actuel de l’administrateur prenant fin le 14 mai 2019, le
mandat-adjoint à conférer se terminera donc également à cette date.

Le Roi nomme les titulaires de ces mandats-adjoints, sur avis de
l’Assemblée générale du Conseil d’Etat, de l’Auditeur général et de
l’Administrateur.

Conditions de nomination :
Les candidats doivent
1° avoir 27 ans accomplis;
2° être titulaires d’un diplôme donnant accès aux emplois de niveau

A dans les administrations de l’Etat;
3° justifier d’une expérience utile dans le domaine du contenu

fonctionnel du mandat-adjoint.
Le directeur d’encadrement du budget et de la gestion désigné étant

titulaire d’un diplôme en langue néerlandaise, les candidats au
mandat-adjoint de directeur d’encadrement du personnel et de l’orga-
nisation devront apporter la preuve qu’ils ont obtenu le diplôme visé au
2° en langue française. En outre, ils devront justifier de la connaissance
fonctionnelle de l’autre langue que la langue de ce diplôme, en
l’occurrence de la langue néerlandaise.

Description de fonction :
Le profil de la fonction peut être consulté sur le site internet du

Conseil d’État (www.conseildetat.be) (Actualités : vacance du mandat-
adjoint de directeur d’encadrement du personnel et de l’organisation)

Statut administratif et pécuniaire :
Sans préjudice des dispositions des lois coordonnées sur le Conseil

d’État, les dispositions réglant le régime administratif et pécuniaire du
personnel des ministères sont applicables au titulaire du mandat-
adjoint de directeur d’encadrement du personnel et de l’organisation.

L’arrêté royal du 16 juin 2016 modifiant l’arrêté royal du
25 avril 2014 fixant le statut pécuniaire de l’administrateur et des
titulaires des mandats-adjoints du Conseil d’Etat, visés aux arti-
cles 102bis et 102ter des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le
12 janvier 1973 (M.B. du 29 juin 2016) dispose que le directeur
d’encadrement du personnel et de l’organisation au Conseil d’État, en
tant que titulaire du premier mandat-adjoint de directeur d’encadre-
ment du personnel et de l’organisation suivant celui venu à expiration
le 15 mai 2014 bénéficie, pour la durée de ce mandat-adjoint, d’un
traitement fixé à 71.004,20 euros. Le régime de mobilité applicable aux
traitements du personnel des ministères s’applique à ce traitement. Il
est lié à l’indice-pivot 105,20.

Envoi des candidatures :
Les candidats doivent adresser leur candidature par pli recommandé

à la poste, au Premier Président du Conseil d’État, rue de la Science 33,
à 1040 Bruxelles, au plus tard le 24 décembre 2016.

À la candidature doivent être joints une copie des titres et diplômes
requis ainsi qu’un curriculum vitae détaillé. Le curriculum vitae doit
mentionner les qualifications dont le candidat peut se prévaloir pour
l’octroi du mandat et démontrer qu’il dispose d’une expérience utile
dans le domaine du contenu fonctionnel du mandat-adjoint. La
candidature doit également être accompagnée des documents qui
établissent la connaissance fonctionnelle de la langue néerlandaise,
autre que celle du diplôme.

Pour tous autres renseignements, les candidats peuvent s’adresser à
M. Klaus Vanhoutte, Administrateur du Conseil d’Etat, au
n° 02-234 99 31 ou, par courriel, à l’adresse kva@raadvanstate.be
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/205882]
Vergelijkende selectie van Franstalige verantwoordelijken van vei-

ligheidssystemen (m/v/x) (niveau D) voor de Koninklijke Musea
voor Kunst en Geschiedenis (AFG16217)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aan-
gelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• geen diploma’s.
2. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de

rekruterende instelling, laadt u uw bewijs van benoeming op niveau D
(niveau van de selectie) (benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch
Staatsblad, bewijs van de werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van
eedaflegging) op vóór de uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw
volledige professionele ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit
bewijs van benoeming al werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit
niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 1 december 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectieprocedure,...)
kan u verkrijgen bij SELOR via de infolijn 0800-505 54 of op www.selor.be

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/205828]

Vergelijkende selectie van Franstalige Data Steward/Data-analyse,
rapportage en statistiek (m/v/x) (niveau A1) voor de Hulpkas voor
werkloosheidsuitkeringen (AFG16223)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aan-
gelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• diploma van licentiaat/master, arts, doctor, apotheker, geaggre-

geerde van het onderwijs, ingenieur, industrieel ingenieur, archi-
tect, meester (basisopleiding van 2 cycli), erkend en uitgereikt door
de Belgische universiteiten en de instellingen voor hoger onderwijs
van het lange type, voor zover de studies ten minste vier jaar
hebben omvat, of door een door de Staat of een van de Gemeen-
schappen ingestelde examencommissies;

• getuigschrift uitgereikt aan de laureaten van de Koninklijke
Militaire School en die gerechtigd zijn tot het voeren van de titel
van burgerlijk ingenieur of van licentiaat/master.

2. Vereiste ervaring op de uiterste inschrijvingsdatum : minimum
één jaar relevante professionele ervaring in het domein van statistiek
en analyse, waarbij u minstens twee van de onderstaande taken
uitvoerde :

o analyseren van cijfers om statistieken op te maken;
o maken van syntheses op basis van gegevens;
o opstellen van begrijpelijke en beknopte schriftelijke rapporten;
o visualiseren van grafieken, ze begrijpen en statistieken opmaken;

o analyseren van de coherentie van de cijfers afkomstig uit de
verschillende systemen om de kwaliteit van de rapportage naar
de Directie te verzekeren.

3. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw meest recente bewijs van benoe-
ming op (benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch Staatsblad, bewijs
van de werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van eedaflegging)
vóór de uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw volledige professio-
nele ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit bewijs van benoeming
al werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/205882]
Sélection comparative de responsables des systèmes de sécurité

(m/f/x) (niveau D), francophones, pour les Musées royaux d’Art et
d’Histoire (AFG16217)

Une liste de 10 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :
• pas de diplômes.
2. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas

pour l’organisme qui recrute, téléchargez une preuve de nomination de
niveau D (niveau de la sélection) (arrêté de nomination, extrait du
Moniteur belge, preuve de votre employeur, prestation de serment ou
arrêté d’accession) avant la date limite d’inscription et mentionnez
l’historique complet de votre expérience professionnelle, emploi actuel
inclus. Si vous avez déjà téléchargé votre preuve de nomination dans
votre CV en ligne, inutile de répéter à nouveau cette opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 1er décembre 2016 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR : ligne
info 0800-505 55 ou via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/205828]

Sélection comparative d’attachés Data Steward/Analyse de données,
rapportage et statistique (m/f/x) (niveau A1), francophones, pour la
Caisse auxiliaire de paiement des allocations de chômage (CAPAC)
(AFG16223)

Une liste de 10 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :
• diplôme de licencié/master, docteur, pharmacien, agrégé, ingé-

nieur, ingénieur industriel, architecte, maître (diplôme de base du
2e cycle) reconnus et délivrés par les universités belges et les
établissements d’enseignement supérieur de type long, après au
moins quatre ans d’études ou par un jury de l’Etat ou de l’une des
Communautés;

• certificat délivré aux lauréats de l’Ecole royale militaire qui
peuvent porter le titre d’ingénieur civil ou de licencié/master.

2. Expérience requise à la date limite d’inscription : minimum un an
d’expérience professionnelle pertinente dans le domaine des statisti-
ques et de l’analyse de minimum une année répartie dans au moins 2
des tâches reprises ci-dessous :

o analyser des chiffres afin de faire des statistiques;
o faire des synthèses sur base de données;
o rédiger des rapports écrits, compréhensifs et succincts;
o visualiser des graphiques, les comprendre et faire des statis-

tiques;
o analyser la cohérence des chiffres qui proviennent des différents

systèmes pour assurer la qualité du rapportage vers la Direction.

3. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez votre dernière preuve de
nomination valable (arrêté de nomination, extrait du Moniteur belge,
preuve de votre employeur, prestation de serment ou arrêté d’acces-
sion) avant la date limite d’inscription et mentionnez l’historique
complet de votre expérience professionnelle, emploi actuel inclus.
Si vous avez déjà téléchargé votre preuve de nomination dans votre CV
en ligne, inutile de répéter à nouveau cette opération.
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De vacante functie is een functie van niveau A1.
U dient te voldoen aan :
• Bekleed zijn met de klasse A1.
Als u geslaagd bent in een bevorderingsselectie niveau A1 (niveau en

klasse indien niveau A van de selectie) en u bent opgenomen in de lijst
van geslaagden, kan u op basis van dit slagen deelnemen aan deze
selectie. Laad uw bewijs van slagen op vóór de uiterste inschrijvings-
datum. Als dit bewijs van slagen al werd opgeladen in uw online-CV,
moet u dit niet opnieuw doen.

Opgelet : U dient ook te beschikken over volgende professionele
ervaring op de uiterste inschrijvingsdatum : minimum één jaar rele-
vante beroepservaring in het domein van statistiek en analyse, waarbij
u minstens 2 van de onderstaande taken uitvoerde :

o analyseren van cijfers om statistieken op te maken;
o maken van syntheses op basis van gegevens;
o opstellen van begrijpelijke en beknopte schriftelijke rapporten;
o visualiseren van grafieken, ze begrijpen en statistieken opmaken;

o analyseren van de coherentie van de cijfers afkomstig uit de
verschillende systemen om de kwaliteit van de rapportage naar
de Directie te verzekeren.

Solliciteren kan tot 7 december 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectieprocedure,...)
kan u verkrijgen bij SELOR via www.selor.be

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslagen
[2016/205854]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige offsetdrukkers

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige offsetdrukkers (m/v/x)
(niveau C) voor de FOD Financiën (ANG16172) werd afgesloten op
9 november 2016.

Er zijn 6 geslaagden.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/205855]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige systeembeheerders

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige systeembeheerders
(m/v/x) (niveau A) voor de FOD Financiën (ANG16173) werd
afgesloten op 16 november 2016.

Er zijn 10 geslaagden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2016/03384]

Algemene administratie van de fiscaliteit. — Inkomstenbelastin-
gen. — Directe belastingen. — Voorafbetalingen. — Regeling
waardoor zelfstandigen en vennootschappen een belastingvermeer-
dering kunnen vermijden en bepaalde belastingplichtigen (natuur-
lijke personen) een belastingvermindering kunnen bekomen. —
Aanslagjaar 2017

De vierde kwartaalbetaling waarvan sprake in het stelsel van de
voorafbetalingen van belasting, moet ten laatste op 20 december 2016
worden gedaan (behalve voor de vennootschappen wier boekjaar
waarin de inkomsten zijn behaald, niet met het kalenderjaar samen-
valt).

Daar er steeds een paar werkdagen kunnen verlopen tussen beta-
lingsopdracht en de uitvoering ervan, is het aanbevolen niet te wachten
tot de laatste dag om de betaling te verrichten.

Le poste vacant est un poste A1.
Vous devez donc :
• Etre doté de la classe A1.
Si vous avez réussi une sélection d’accession de niveau A1 (niveau et

la classe si niveau A de la sélection) et que vous êtes sur la liste des
lauréats vous pouvez, sur base de cette réussite, participer à cette
sélection. Chargez votre preuve de réussite avant la date limite
d’inscription. Si vous avez déjà téléchargé cette preuve de réussite dans
votre CV en ligne, inutile de répéter à nouveau cette opération.

Vous devez également disposer de l’expérience professionnelle
requise, à savoir : une expérience professionnelle pertinente dans le
domaine des statistiques et de l’analyse de minimum une année
répartie dans au moins 2 des tâches reprises ci-dessous :

o analyser des chiffres afin de faire des statistiques;
o faire des synthèses sur base de données;
o rédiger des rapports écrits, compréhensifs et succincts;
o visualiser des graphiques, les comprendre et faire des statis-

tiques;
o analyser la cohérence des chiffres qui proviennent des différents

systèmes pour assurer la qualité du rapportage vers la Direction.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 7 décembre 2016 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, la
procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultats
[2016/205854]

Sélection comparative d’″offsetdrukkers″ (m/f/x) (niveau C),
néerlandophones

La sélection comparative d’″offsetdrukkers″ (m/f/x) (niveau C),
néerlandophones, pour le SPF Finances (ANG16172) a été clôturée le
9 novembre 2016.

Le nombre de lauréats s’élève à 6.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/205855]
Sélection comparative de gestionnaires de systèmes,

néerlandophones

La sélection comparative de gestionnaires de systèmes (m/f/x)
(niveau A), néerlandophones, pour le SPF Finances (ANG16173) a été
clôturée le 16 novembre 2016.

Le nombre de lauréats s’élève à 10.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2016/03384]

Administration générale de la fiscalité. — Impôts sur les revenus. —
Contributions directes. — Versements anticipés. — Système per-
mettant aux travailleurs indépendants et aux sociétés d’éviter une
majoration d’impôt et à certains contribuables (personnes physi-
ques) d’obtenir une réduction d’impôt. — Exercice d’imposi-
tion 2017

Le quatrième versement trimestriel prévu dans le système des
versements anticipés d’impôt doit être fait au plus tard le 20 décem-
bre 2016 (sauf pour les sociétés dont l’exercice comptable de production
des revenus ne coïncide pas avec l’année civile).

Etant donné qu’un ordre de paiement ne produit généralement ses
effets que quelques jours ouvrables après sa remise à l’organisme
financier, il vous est conseillé de ne pas attendre le dernier jour du délai
pour effectuer le paiement.
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Voor alle inlichtingen in verband met de bedoelde belastingplichti-
gen (natuurlijke personen en vennootschappen), de voordelen die de
voorafbetalingen meebrengen en de voor het verrichten van de
voorafbetalingen in acht te nemen modaliteiten, gelieve het bericht
betreffende de voorafbetalingen te raadplegen dat in het Belgische
Staatsblad van 31 maart 2016 is gepubliceerd.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2016/24238]
Gemeenschappelijke verklaring inzake het “Actieplan voor de

eliminatie van mazelen en rubella in België voor de periode van
2016-2020” als hernieuwing van het bestaande “Actieplan 2012-
2015. Bijwerking tot mei 2013”

1. Gedeelde uitdagingen
Wij, de ondertekenende partijen, onderschrijven gezamenlijk de

noodzaak van een verderzetting van een nationaal actieplan voor de
eliminatie van mazelen en rubella in België, aangepast aan de gekende
evolutie en huidige situatie van mazelen en rubella in België en in
Europa, en dit voor de volgende vijf jaar (2016-2020).

België heeft zich samen met de andere lidstaten van de EU/EEA
geëngageerd om de objectieven van de WGO voor eliminatie van
mazelen en rubella te behalen. In 2015 werden deze objectieven nog niet
bereikt.

Om tegemoet te komen aan de verwachtingen en objectieven van de
WGO en de ECDC inzake de eliminatie van mazelen en rubella in
België, zijn een aantal gemeenschappelijke maatregelen noodzakelijk
over het hele land. Deze maatregelen worden sinds 2004 beschreven en
opgenomen in een nationaal actieplan dat opgesteld wordt door het
Comité voor de eliminatie van mazelen en rubella in België. Dit Comité
werd opgericht in 2003 en bestaat uit afgevaardigden van het Ministerie
van Volksgezondheid, afgevaardigden van de gemeenschappen en/of
regio’s, experten en afgevaardigden van medische verenigingen.

De engagementen van de EU/EEA lidstaten en de objectieven van de
WHO zijn chronologisch opgenomen in resolu-
ties EUR/RC48/R5, EUR/RC55/R7, EUR/RC60/R12 en EUR/RC64/R5.

Een gemeenschappelijk akkoord van de ministers van Volksgezond-
heid over het plan van eliminatie van mazelen en rubella werd bereikt
tijdens de interministeriële conferentie van 11 december 2006 en tijdens
de interministeriële conferentie van juni 2013.

2. Doel van de verklaring
Deze gemeenschappelijke verklaring beoogt:
c het erkennen van de noodzaak van verderzetting van een gezamen-

lijk actieplan voor de eliminatie van mazelen en rubella in België.
c het goedkeuren van het bijgevoegde nieuwe actieplan voor de

eliminatie van mazelen en rubella in België voor 2016-2020.
3. Engagementen
Wij, de ondertekenende partijen, verklaren een gemeenschappelijk

akkoord met het voorgestelde “Actieplan voor de eliminatie van
mazelen en rubella in België – 2016-2020”, in bijlage, en opgesteld door
het Comité voor de eliminatie van mazelen en rubella in België.

4. Voorgestelde activiteiten 2016-2020
De voorgestelde activiteiten in het nieuwe actieplan voor de periode

tussen 2016 en 2020 betreffen enerzijds de consolidatie van reeds
ondernomen activiteiten in de periode 2012 en 2015 en anderzijds,
specifieke activiteiten om tegemoet te komen aan nieuwe elementen
zoals de migratiecrisis, de identificatie van nieuwe risicogroepen
geobserveerd in België en in Europa zoals jong volwassenen en
professionelen in de gezondheidszorg.

5. Prioriteiten 2016-2020
De prioriteiten in het actieplan 2016-2020 zijn:
Vaccinatie
c Verhogen van de vaccinatiegraad tot minstens 95% voor beide

dosissen van het vaccin tegen mazelen en het vaccin tegen rubella in de
drie regio’s.
c Inhaalvaccinaties voor onvoldoende beschermde leeftijdsgroepen

en voor risicogroepen en in het bijzonder migranten en gezondheids-
werkers.
c Gemeenschappelijk beleid voor een optimale vaccinatie van asiel-

zoekers over heel België.

Pour tous renseignements concernant les contribuables visés (person-
nes physiques et sociétés), les avantages que procurent les versements
anticipés et les modalités à respecter pour les effectuer, prière de se
référer à l’avis relatif aux versements anticipés qui a été publié au
Moniteur Belge du 31 mars 2016.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2016/24238]
Déclaration commune concernant le « Plan d’action pour l’élimina-

tion de la rougeole et de la rubéole pour la période 2016-2020 » en
renouvellement du « Plan d’action 2012-2015. Mise à jour mai 2013 »
existant

1. Défis communs
Nous, les Parties signataires, souscrivons de manière conjointe à la

nécessité de continuer un plan d’action national pour l’élimination de la
rougeole et de la rubéole en Belgique, adapté à l’évolution observée et
à la situation actuelle de la rougeole et de la rubéole en Belgique et en
Europe, et ce pour les cinq prochaines années (2016-2020).

La Belgique s’est engagée avec les autres états membres de l’UE/EEE
à atteindre les objectifs de l’OMS pour l’élimination de la rougeole et de
la rubéole. En 2015, ces objectifs n’ont pas encore été atteints.

Pour répondre aux attentes et aux objectifs de l’OMS et de l’ECDC en
ce qui concerne l’élimination de la rougeole et de la rubéole en
Belgique, il est nécessaire de disposer d’un certain nombre de mesures
communes portant sur tout le pays. Depuis 2004, ces mesures sont
décrites et incluses dans un plan national, rédigé par le Comité pour
l’élimination de la rougeole et de la rubéole en Belgique. Ce Comité a
été établi en 2003 et est composé de représentants du Ministère de la
Santé Publique, de représentants des communautés et/ou des régions,
d’experts et de représentants des associations/groupements médicaux.

Les engagements des états membres de l’UE/EEE et les objectifs de
l’OMS sont inclus de manière chronologique dans les résolu-
t ions EUR/RC48/R5, EUR/RC55/R7, EUR/RC60/R12
en EUR/RC64/R5.

Un accord commun des Ministres de la Santé Publique sur le plan
d’action pour l’élimination de la rougeole et de la rubéole a été trouvé
durant la conférence interministérielle du 11 décembre 2006 et durant la
conférence interministérielle de juin 2013.

2. Objectif de la déclaration
Cette déclaration conjointe poursuit :
c La reconnaissance du besoin de continuation d’un plan d’action

commun pour l’élimination de la rougeole et de la rubéole en Belgique.
c L’approbation du plan d’action pour l’élimination de la rougeole et

de la rubéole en Belgique pour 2016-2020.
3. Engagements
Nous, les Parties signataires, déclarons un accord commun avec le

« Plan d’action pour l’élimination de la rougeole et de la rubéole en
Belgique – 2016-2020 » proposé ; ce plan est présenté en annexe et a été
rédigé par le Comité pour l’élimination de la rougeole et de la rubéole
en Belgique.

4. Activités proposées pour 2016-2020
Les activités proposées dans le plan pour la période entre 2016 et

2020, portent d’une part sur la consolidation des actions déjà entrepri-
ses au cours de la période 2012 et 2015 et d’autres part, des mesures
spécifiques pour faire face à de nouveaux éléments, tels que la crise
migratoire actuelle, l’identification de nouveaux groupes à risque
observés en Belgique et en Europe comme les jeunes adultes et les
professionnels de la santé.

5. Priorités pour 2016-2020
Les priorités dans le plan d’action 2016-2020 sont :
Vaccination
c Augmentation et le maintien de la couverture vaccinale jusqu’à un

taux d’au moins 95 % pour les 2 doses du vaccin anti-rougeole et
anti-rubéole dans les trois régions.
c Vaccination de rattrapage pour les groupes d’âge insuffisamment

protégés et les groupes à risque et notamment les migrants et les
professionnels de la santé.
c Politique commune pour une vaccination optimale des demandeurs

d’asile pour toute la Belgique.
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Toezicht
c Schatting van de vaccinatiegraad voor MBR1 en MBR2(2) door

regelmatige vaccinatiegraadstudies in de 3 regio’s en gemeenschappen
idealiter op basis van een gelijkaardige methodologie en frequentie
zodat een correcte nationale schatting kan worden weergegeven zoals
onderlijnd door het verificatie Comité van de WGO(3).
c Evaluatie van de epidemiologische trend met behulp van verschil-

lende surveillance systemen voor de twee ziekten.
c Versterken van de rapportering van congenitaal rubella syndroom

(CRS) met inbegrip van de confirmatie van de diagnostiek door het
Nationaal Refentiecentrum voor congenitale infecties.

o Het Comité stelt voor om CRS in de lijst van de verplicht te melden
aandoeningen op te nemen.
c Opvolging van de impact van de vaccinatie in de populatie op

langere termijn door een surveillance van de immuniteit tegen mazelen
en rubella bijvoorbeeld door middel van seroprevalentie studies.
c Versterken van de surveillance van klinisch verdachte gevallen van

mazelen door de confirmatie van de diagnostiek door het Nationaal
Referentiecentrum.

Informatie
c Informeren en sensibiliseren van de gezondheidswerkers en van

professionelen die werken met jonge kinderen.
Coördinatie
c Eliminatie plan ondersteund door de politieke autoriteiten.
c Coördinatie van de verschillende bevoegde instanties verantwoor-

delijk voor vaccinatie en preventie in de Franse en Duitstalige
gemeenschap.

6. Nodige middelen 2016-2020
Voor de uitwerking van de strategieën en activiteiten worden alle

bevoegde instanties gevraagd om in de nodige middelen te voorzien.
Voor elke concrete activiteit, zoals inhaalvaccinaties, de identificatie van
risicogroepen, studies, diagnostiek, informatie campagnes, vaccinatie-
databanken, rapportering en evaluatie, moet voor een financiering
gezorgd worden.

Voor vaccinatie van asielzoekers/migranten dient extra budget te
worden voorzien zodat dezelfde strategieën kunnen worden toegepast
in alle regio’s en gemeenschappen.

In de Franse en Duitstalige gemeenschap zijn extra middelen
noodzakelijk voor de coördinatie van de verschillende bevoegde
instanties verantwoordelijk voor activiteiten met betrekking tot vacci-
natie en de preventie van infectieziekten die door vaccinatie kunnen
worden vermeden, waaronder mazelen en rubella.

Voorts moet de voortzetting van de financiering voor het wetenschap-
pelijk secretariaat van het Comité, verantwoordelijk voor de uitvoering
van de taken zoals beschreven in het KB van 14 april 2009, gegaran-
deerd blijven.

Het Nationaal Referentiecentrum (NRC) voor Mazelen, Bof en
Rubella en het NRC voor Congenitale infecties ontvangen een finan-
ciering overeenkomstig het KB van 9 februari 2011, waarin de
voorwaarden voor de financiering van nationale referentiecentra voor
humane microbiologie zijn vastgelegd.

Aldus gesloten te Brussel op 27 juni 2016.

Voor de Federale Staat :

Mevr. M. DE BLOCK,
Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid.

Voor de Vlaamse Gemeenschap en het Vlaams Gewest :

J. VANDEURZEN,

Vlaams Minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin.

Pour la Région Wallonne :

M. PRÉVOT,

Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine.

Pour la Communauté Française :

R. DEMOTTE,

Ministre-Président de la Fédération Wallonie-Bruxelles.

Mme A. GREOLI,

Vice-Présidente, Ministre de la Culture et de l’Enfance.

Surveillance
c Estimation de la couverture vaccinale pour les vaccins RRO1 et

RRO2(1) par des études régulières dans les 3 régions et communautés,
idéalement sur base d’une méthodologie et une fréquence similaires
afin d’établir une estimation nationale correcte comme souligné par le
Comité de vérification de l’OMS(3).
c Evaluation de la tendance épidémiologique à l’aide de différents

systèmes de surveillance pour les 2 maladies.
c Renforcer le rapportage des cas de syndrome de rubéole congénitale

(SRC), y compris la confirmation du diagnostic par le Centre National
de Référence pour les infections congénitales.

o Le Comité propose d’ajouter le SRC à la liste des affections à
déclaration obligatoire.
c Suivre l’impact de la vaccination dans la population à plus long

terme par une surveillance de l’immunité contre la rougeole et la
rubéole par des études de séroprévalence par exemple.
c Renforcer la surveillance des cas cliniquement suspects par la

confirmation du diagnostic par le Centre National de Référence.

Information
c Information et sensibilisation des professionnels de santé et des

professionnels dans les milieux d’accueil de la petite enfance.
Coordination
c Plan d’élimination soutenu par les autorités politiques.
c Coordination des différentes instances chargées de la vaccination et

de la prévention en communauté française et germanophone.

6. Ressources nécessaires pour 2016-2020
Toutes les instances compétentes doivent prévoir les ressources

nécessaires à l’élaboration des différentes stratégies et activités. Pour
chaque activité concrète, comme les vaccinations de rattrapage, l’iden-
tification des groupes à risque, les études, les diagnostics, les campa-
gnes d’information, les bases de données vaccination et le processus de
rapportage et d’évaluation, un financement doit être assuré.

Concernant la vaccination des demandeurs d’asile/migrants, un
budget supplémentaire devrait être prévu afin que les mêmes stratégies
puissent être d’application dans toutes les régions et communautés.

A niveau de la Communauté française et germanophone, des
ressources sont nécessaires pour la coordination des instances respon-
sables des activités liées à la vaccination et à la prévention des maladies
à prévention vaccinale, dont la rougeole et la rubéole.

De plus, il convient d’assurer le maintien du financement pour le
secrétariat scientifique du Comité chargé d’effectuer les tâches comme
décrites dans l’AR du 14 avril 2009.

Le Centre National de Référence (CNR) pour la rougeole, la rubéole
et les oreillons et le CNR pour les infections congénitales bénéficient
d’un financement au travers de l’AR du 9 février 2011 fixant les
conditions de financement des centres nationaux de référence en
microbiologie humaine.

Ainsi conclu à Bruxelles le 27 juin 2016.

Pour l’Etat fédéral :

Mme M. DE BLOCK,
Ministre des Affaires Sociales et de la Santé publique.
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Pour la Commission Communautaire Commune de Bruxelles-Capitale :
Voor de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad :

D. GOSUIN,
Membre du Collège réuni, compétent pour la Politique de la Santé, les Finances, le Budget, la Fonction publique, le

Patrimoine et les Relations extérieures.

G. VANHENGEL,
Minister, Lid van het Verenigd College bevoegd voor het Gezondheidsbeleid, de Financiën, de Begroting, het Open-

baar Ambt, het Patrimonium en de Externe betrekkingen.

Pour le collège de la Commission Communautaire Française de Bruxelles-Capitale :
Voor het College van de Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest :

Mme C. JODOGNE,
Membre du Collège de la Commission communautaire française compétente pour la Politique de Santé.

Für die Deutschsprachige Gemeinschaft:
Pour la Communauté germanophone :

A. ANTONIADIS,
Minister der Deutschsprachigen Gemeinschaft für Familie, Gesundheit und Soziales.

(2) MBR1 et MBR2 : mazelen-bof-rubella vaccin, eerste dosis en
tweede dosis.

(3) 4th Meeting of the European Regional Verification Commission for
Measles and Rubella Elimination (RVC).

*
BELGISCHE MEDEDINGINGSAUTORITEIT

[C − 2016/11468]
Auditoraat. — Kennisgeving

Voorafgaande aanmelding van een concentratie
Zaak nr. MEDE-C/C-16/0039 : IT Pro NV/MAES NV

Zaak die in aanmerking kan komen voor een vereenvoudigde
procedure.

Op 4 november 2016, ontving de auditeur-generaal van de Belgische
Mededingingsautoriteit een aanmelding van een concentratie in de zin
van artikel IV.10. § 1 van de wet van 3 april 2013 houdende invoeging
van boek IV en van boek V in het Wetboek van economisch recht
(Belgisch Staatsblad 26 april 2013). Hierin werd meegedeeld dat IT Pro
voornemens is om de controle te verwerven over Easy-M.

Volgens de aanmelding heeft de concentratie betrekking op de sector
van de zogenaamde “grijze” producten, waaronder CPU’s (computers
en laptops), smartphones en tablets.

Overeenkomstig artikel IV.63, § 1 van de bovenvermelde wet, hebben
de aanmeldende partijen de toepassing van de vereenvoudigde
procedure gevraagd.

Het Auditoraat verzoekt belanghebbende derden hun eventuele
opmerkingen ten aanzien van de voorgenomen concentratie kenbaar te
maken, bij voorkeur voor 16 november 2016.

Deze opmerkingen worden per e-mail onder vermelding van refe-
rentie MEDE-C/C-16/0039, toegezonden: aud@bma-abc.be

*
FEDERAAL AGENTSCHAP

VOOR DE OPVANG VAN ASIELZOEKERS

[C − 2016/11467]

Nationale projectoproep 2017 voor opvang

Inleiding

Het Federaal Agentschap voor de Opvang van Asielzoekers (Fedasil)
is een instelling van openbaar nut. Fedasil staat onder de voogdij van
de Staatssecretaris voor Asiel en Migratie.

Fedasil heeft als opdracht materiële hulp te verlenen aan asielzoekers
en aan andere categorieën van vreemdelingen die eveneens recht
hebben op opvang. Fedasil organiseert hiertoe, rechtstreeks of via haar
partners, een kwaliteitsvolle opvang en begeleiding en beheert de
observatie en oriëntatie van niet-begeleide minderjarige vreemdelingen
(de NBMV). Het Agentschap coördineert ook de programma’s voor
vrijwillige terugkeer en draagt, tenslotte, bij tot het uitwerken en
voorbereiden van een coherent opvangbeleid.

(1) RRO1 etRRO2 : vaccin contre la rougeole, la rubéole et les
oreillons, première dose et deuxième dose.

(3) 4th Meeting of the European Regional Verification Commission for
Measles and Rubella Elimination (RVC).

AUTORITE BELGE DE LA CONCURRENCE

[C − 2016/11468]
Auditorat. — Avis

Notification préalable d’une opération de concentration
Affaire n° MEDE-C/C-16/0039 : IT Pro NV/MAES NV

Cas susceptible d’être traité selon la procédure simplifiée.

Le 4 novembre 2016, l’auditeur général de l’Autorité belge de la
Concurrence a reçu une notification de concentration au sens de
l’article IV.10. § 1er de la loi du 3 avril 2013 portant insertion du livre IV
et du livre V dans le Code de droit économique (Moniteur belge
26 avril 2013). Il en ressort que IT Pro a l’intention de prendre le
contrôle d’Easy-M.

Selon la notification, la concentration concerne le secteur des produits
dits « gris », y compris les processeurs (ordinateurs et ordinateurs
portables), smartphones et tablettes.

Conformément à l’article IV.63, § 1er de la loi susmentionnée, les
parties notifiantes ont demandé l’application de la procédure simpli-
fiée.

L’Auditorat invite les tiers concernés à transmettre leurs éventuelles
observations sur l’opération de concentration de préférence avant le
16 novembre 2016.

Ces observations peuvent être envoyées par courrier électronique
sous la référence MEDE-C/C-16/0039 à l’adresse suivante : aud@bma-
abc.be

AGENCE FEDERALE
POUR L’ACCUEIL DES DEMANDEURS D’ASILE

[C − 2016/11467]

Appel à projets 2017 pour l’accueil

Introduction

L’Agence fédérale pour l’accueil des demandeurs d’asile (Fedasil) est
un organisme d’intérêt public. Fedasil est placée sous la tutelle du
Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration.

Fedasil est chargée de garantir l’octroi d’une aide matérielle aux
demandeurs d’asile et à d’autres catégories d’étrangers ayant égale-
ment droit à l’accueil. Fedasil organise, directement ou avec ses
partenaires, un accueil et un accompagnement de qualité et veille aussi
à l’observation et l’orientation des mineurs étrangers non accompagnés
(les MENA). L’Agence coordonne également les programmes de retour
volontaire et contribue, finalement, à la conception et la préparation
d’une politique d’accueil cohérent.

77679BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



Algemeen kader
Krachtens art. 62 van de wet van 12 januari 2007 betreffende de

opvang van asielzoekers en van bepaalde andere categorieën van
vreemdelingen kan ″het Agentschap [...] aan partners de taak toever-
trouwen om aan begunstigden van de opvang materiële hulp te
verstrekken zoals voorzien in deze wet. [...] Met het oog hierop sluit het
Agentschap overeenkomsten af.″

Deze projectoproep verschijnt in het kader van de wettelijke
bepalingen betreffende de materiële hulp die wordt toegekend aan
begunstigden van de opvang voorzien in de wet en van de doelstellin-
gen vastgelegd in de algemene beleidsnota inzake de opvang van
asielzoekers en andere begunstigden van opvang.

De ingediende projecten dienen te beantwoorden aan de huidige
noden in het opvangnetwerk en de visie van het Agentschap omtrent
haar nationale projectfinanciering. De prioriteit van het Agentschap zal
hierbij uitgaan naar die projecten die 1) een verhoging van deelname
door asielzoekers aan het maatschappelijk leven toelaten, 2) tegemoet-
komen aan de opvangnoden van kwetsbare doelgroepen 3) inspelen op
noden in het kader van de implementatie van het nieuw opvangmodel
of 4) de kennis van asielzoekers inzake de waarden en normen van de
Belgische samenleving versterken.

Het afsluiten van de eigenlijke projectovereenkomsten die uit deze
projectoproep voortvloeien, kan slechts plaatsvinden na formele goed-
keuring door de verschillende betrokken instanties.

Het Selectiecomité bepaalt de door Fedasil gefinancierde projecten
binnen de grenzen van de daarvoor toegekende budgetten voor het
jaar 2017 en onder voorbehoud van de goedkeuring van de begro-
ting 2017 van Fedasil.

Enkel de projecten die voldoen aan de onderstaande voorwaarden
komen in aanmerking.

Prioriteiten van de projectoproep 2017
De hierna genoemde prioriteiten, werden goedgekeurd door het

Directiecomité en de Staatssecretaris voor Asiel en Migratie.
PRIORITEIT I : Verhoging deelname asielzoekers aan het maat-

schappelijk leven
- Faciliteren van de toegang van asielzoekers tot het verenigings-

leven (sportorganisaties, jeugdbewegingen, ... ) door uitwerken en
uitrollen van een methodiek op niveau van de regionale en
landelijke koepelorganisaties (in kaart brengen aanbod, infosessies
voor asielzoekers /organisaties, praktische afspraken, ondersteuning op
terrein, helpdesk, Q&A, e.d.).

- Nemen van initiatieven door de culturele sector met sterk
wervend aspect die door hun reikwijdte en methodologie sterk
inspirerend werken voor andere culturele organisaties zodat deze
asielzoekers actiever in hun werking te betrekken.

- Organiseren van netwerkevents met specifieke beroepsgroepen
(artsen, leerkrachten, lokale ambtenaren, werkgeversconfederaties, e.d.)
om hun kennis omtrent de doelgroep te verhogen, hen handvaten
aan te reiken om de contacten te faciliteren en om onderling goede
praktijken uit te wisselen.

- Faciliteren van de toegang van asielzoekers tot scholing en
opleiding via:
o voorbereiden en ondersteunen kinderen bij hun integratie in

het lokaal onderwijsnet (OKAN, Classes-Passerelles, ...) door
ontwikkelen van methodieken, leven in opvang afstemmen
met lokaal onderwijsnet, e.d.;

o faciliteren van de toegang voor volwassen tot lokaal vormings-
aanbod (NT2, avondonderwijs, e.d.);

o organiseren van specifieke voorbereidende beroepsopleidings-
modules (deze moeten kortlopend zijn, verschillende instapmomen-
ten hebben, een certificaat opleveren en gegeven worden in een
contacttaal);

o organiseren van universitaire trajecten voor asielzoekers die
hogere studies wensen aan te vatten of te hernemen.

- Faciliteren van de toegang van asielzoekers tot de arbeidsmarkt
via :
o organisatie van opleidingssessies, infosessies, e.d. vanuit koe-

pelorganisaties voor hun leden;
o informeren van de asielzoekers.

- Faciliteren van de toegang van asielzoekers tot de huisvestings-
markt via :
o organisatie van opleidingssessies, infosessies, e.d. vanuit koe-

pelorganisaties voor hun leden;
o informeren van de asielzoekers.

- Faciliteren van de toegang van asielzoekers tot andere diensten
gelinkt aan integratie :

Cadre général
En vertu de l’art.62 de loi du 12 janvier 2007 sur l’accueil des

demandeurs d’asile et de certaines autres catégories d’étrangers,
« L’Agence peut confier à des partenaires la mission d’octroyer aux
bénéficiaires de l’accueil le bénéfice de l’aide matérielle telle que décrite
dans la présente loi. (...) A cette fin, l’Agence conclut des conventions ».

Le présent appel à projets s’inscrit dans le cadre des dispositions
relatives à l’aide matérielle octroyée aux bénéficiaires de l’accueil
prévues dans ladite loi et des objectifs fixés dans la note de politique
générale sur l’accueil des demandeurs d’asile et autres bénéficiaires de
l’accueil.

Les projets introduits doivent répondre aux besoins actuels du réseau
d’accueil et à la vision de l’Agence à propos de son financement projets
national. La priorité de l’Agence sera donnée aux projets qui 1)
permettent une augmentation de la participation des demandeurs
d’asile à la vie sociale, 2) répondent aux besoins d’accueil des groupes
cibles vulnérables, 3) qui répondent aux besoins relatifs à l’implémen-
tation du nouveau modèle d’accueil et 4) qui renforcent la connaissance
des demandeurs d’asile concernant les normes et valeurs de la société
belge.

La conclusion de conventions portant sur des projets découlant de cet
appel à projets ne peut se faire moyennant l’approbation formelle des
différentes instances impliquées.

Le Comité de sélection détermine les projets financés par Fedasil
dans les limites des budgets accordés à cet effet pour l’année 2017 et
sous réserve d’approbation du Budget 2017 de Fedasil.

Seuls sont éligibles les projets qui répondent aux conditions énoncées
ci-dessous.

Priorités de l’appel à projets 2017
Les priorités ci-après, ont été approuvées par le Comité de Direction

et le Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration.
PRIORITÉ I: Augmentation de la participation des demandeurs

d’asile à la vie sociale
- Faciliter l’accès des demandeurs d’asile à la vie associative

(organisations de sport, mouvements de jeunesse, ... ) par
l’élaboration et la diffusion d’une méthodologie au niveau des
coupoles régionales et nationales (cartographie de l’offre, sessions
d’info pour les demandeurs d’asile/organisations, modalités
pratiques, soutien du terrain, helpdesk, Q&R, etc.).

- La prise d’initiatives par le secteur culturel afin d’inspirer
d’autres organisations culturelles pour que celles-ci impliquent
plus activement des demandeurs d’asile dans leur fonctionne-
ment. Ces initiatives devraient se distinguer de par leur portée et
leur méthodologie.

- Organiser des évènements de réseau avec des catégories profes-
sionnelles spécifiques (médecins, instituteurs, fonctionnaires locaux,
confédérations d‘employeurs, etc.) afin d’augmenter leurs connais-
sances par rapport au groupe cible, de leur fournir des repères
pour faciliter les contacts et d’échanger les bonnes pratiques.

- Faciliter l’accès des demandeurs d’asile à l’éducation et à la
formation:
o préparer et soutenir les enfants en vue de leur intégration dans

le réseau d’éducation local (Classes-Passerelles, OKAN, ...) par le
développement des méthodologies, mise en harmonie la vie
dans l’accueil avec le réseau d’éducation local ;

o faciliter l’accès des adultes à l’offre de formatons locale (cours
de soir, NT2,...);

o organiser des modules de formation professionnelle (celles-ci
doivent être de courte durée, avoir différents moments de démarrage,
déboucher sur une certification et être donnée dans une langue
usuelle de contact) ;

o organiser des parcours universitaires pour demandeurs d’asile
qui souhaitent entamer ou reprendre des études supérieures.

- Faciliter l’accès des demandeurs d’asile au marché du travail :

o organiser des sessions de formation, des sessions d’informa-
tion, ... partant des coupoles pour leur membres;

o informer les demandeurs d’asile.
- Faciliter l’accès des demandeurs d’asile au marché du logement:

o organiser des sessions de formation, des sessions d’informa-
tion,... partant des coupoles pour leur membres;

o informer les demandeurs d’asile.
- Faciliter l’accès des demandeurs d’asile à d’autres services liés à

l’intégration:
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o (koepel)organisaties worden ondersteund in het sensibiliseren,
informeren van hun leden aangaande de problematiek van
asielzoekers in hun domein, door het geven van infosessies,
het uitgeven van folders, het organiseren van helpdesk, het
ontwikkelen van tools, ... .

- Ontwikkelen en uitrollen van een methodiek om vrijwilligers-
werk door asielzoekers te stimuleren (in kaart brengen mogelijkhe-
den, sensibilisering, uitklaren praktische modaliteiten).

PRIORITEIT II: Tegemoetkomen aan de specifieke opvangnoden
en behoeften van kwetsbare doelgroepen

A. Medische doelgroepen
- Creëren van opvang en aangepaste begeleiding voor zwaar zieke

personen en/of personen met een ernstige handicap (volwassenen
en/of kinderen) in lokale opvanginitiatieven gelegen in centrumsteden
(aanwezigheid ziekenhuizen met sterk uitgebouwde faciliteiten zoals.
dialyse, chemo-radio therapie, ...) en het uitbouwen van de nodige
samenwerkingsverbanden met diverse externe zorgverstrekkers.

B. Sociaal kwetsbare doelgroepen
- Uitwerken en uitrollen van een geïntegreerde aanpak voor

sociaal kwetsbare groepen zoals personen die folteringen of andere
ernstige vormen van fysiek, psychologisch, seksueel geweld hebben
ondergaan; opvangbegunstigden met een verslavingsproblematiek; LGBT;
jonge gezinnen. De aanpak moet zowel inzetten op identificatie/
begeleiding/ toeleiding van de opvangbegunstigden (in de vorm van
een begeleidingstraject) als op sensibilisering/ ondersteuning/ opleiding
van medewerkers. De aanpak dient eveneens netwerk-breed zijn
en minstens in één gehele opvangregio uitgerold te worden.

- Vergroten van het aanbod aan communicatiemiddelen (bv aange-
paste tools voor bewoners die blind, doof, analfabeet zijn) en tolken (bv
meer webcamtolken, meer tolken die gespecialiseerd zijn in bepaalde
gevoelige contexten zoals mensenhandel, geweld, psychische aandoenin-
gen).

C. Niet begeleide minderjarigen
- Ondersteunen van pleegzorgdiensten in het proces van werving,

matching en opvolging om opvang van NBMV in pleeggezinnen
te faciliteren. Dit met bijzondere focus op erkende NBMV en
NBMV met een hoge beschermingsgraad.

- Versterken van aangepaste opvang en/of crisisopvang (time-out)
in regio Noord voor NBMV met problematisch gedrag in de
opvangstructuur

D. Gedragsproblematiek
- Ondersteunen van medewerkers uit opvangstructuren in de

aanpak van crisissituaties (problematisch gedrag van kinderen,
jongeren of volwassen met belangrijke impact op de werking van de
opvangstructuur) door 1) snelle interventie (via mobiele teams,
helpdesk) door 2) een snelle evaluatie van de noden en door 3)
toeleiding op korte termijn naar de psychiatrie en/of ander
bestaand aangepast zorgaanbod. De interventies moeten netwerk-
breed zijn en minstens één gehele opvangregio omvatten (met
focus buiten Brussel).

- Ondersteunen van opvangmedewerkers met betrekking tot de
radicalisering bij minderjarigen en jongvolwassenen. Dit op
vlak van technische vorming (herkennen van signalen, wanneer is iets
problematisch) en praktische vorming (gesprekstechnieken, hoe prak-
tisch reageren).

PRIORITEIT III : Inspelen op noden in het kader van de
implementatie van het nieuwe opvangmodel binnen het opvangnet-
werk

A. Aangepaste opvang
- Aanreiken van een methodologie en tools aan de individuele

opvanginitiatieven om hen te ondersteunen bij de begeleiding
van bewoners met een verblijfstitel of een hoge beschermings-
graad (faciliteren van de toegang tot de woningmarkt, arbeidsmarkt,
opleidingen, taalverwerving) tijdens hun transitiefase. Een bijzon-
dere focus ligt hierbij op kwetsbare groepen (medische problema-
tiek,...).

- Ondersteunen van erkende NBMV wiens zoektocht naar eigen
huisvesting dreigt vast te lopen tijdens hun transitiefase. Een
bijzondere focus ligt hierbij op kwetsbare NBMV (medische
problematiek,...).

B. Flexibele opvang
- Uitwerken en realiseren van innovatieve projecten voor de

creatie van bufferplaatsen en/of alternatieve vormen van opvang
die enerzijds de flexibiliteit van het netwerk verhogen door hun
snelle inzetbaarheid maar anderzijds ook de gebouwen zelf

o les (coupoles) organisations sont soutenues dans la sensibili-
sation, l’information de leur membres sur la problématique des
demandeurs d’asile dans leur domaine respectif par des
sessions d’infos, l’édition des dépliants, l’organisation d’un
helpdesk, le développement d’outils,... .

- Développer et diffuser une méthodologie pour stimuler le béné-
volat des demandeurs d’asile (cartographie de l’offre, sessions d’info
pour les demandeurs d’asile/organisations, modalités pratiques).

PRIORITÉ II: Répondre aux besoins d’accueil spécifiques des
groupes cibles vulnérables

A. Groupes cibles médicaux
- Création d’un accueil et mise en place d’un encadrement adapté

aux personnes gravement malades et/ou personnes avec un
handicap sévère (adultes et/ou enfants) séjournant dans des initia-
tives locales d’accueil situées dans des centres urbains (présence
d’hôpitaux équipés d’une infrastructure adaptée pour les dialyses, la
chimio radiothérapie, ...); ainsi que le développement des relations
de coopération nécessaires avec les divers prestataires de soins
externes.

B. Groupes cibles socialement vulnérables
- Développer et diffuser une approche intégrée pour des groupes

cibles socialement vulnérables comme personnes victimes de
torture ou qui ont été exposées à d’autres sévères formes de violences
psychologiques, physiques ou sexuelles, bénéficiaires de l’accueil avec une
problématique de toxicomanie; LGBT; familles avec jeunes enfants. Cette
approche devrait focaliser sur l’identification/accompagnement et
orientation des bénéficiaires d’accueil (sous forme d’un trajet d’accom-
pagnement) ainsi que sur la sensibilisation, soutien et formation des
collaborateurs. Cette approche devrait également inclure les
différents types d’accueil ainsi qu’au moins une région d’accueil
dans son entièreté.

- Elargir l’offre des outils de communication (ex: outils adaptés pour
résidents aveugles, sourds, analphabète) et d’interprétariat (ex :
interprète via webcam, plus d’interprètes spécialisés dans certains
contextes sensibles comme la traite, violences, troubles mentaux).

C. Mineurs non accompagnés
- Soutenir les services familles d’accueil dans le processus de

recherches de familles, le matching et le suivi afin de faciliter
l’accueil des MENA en famille d’accueil. Ceci avec une attention
particulière pour les MENA reconnus et les MENA à haut taux de
protection.

- Renforcer un accueil adapté et/ou accueil d’urgence (time-out) en
région Nord pour MENA avec comportement problématique dans
les structures d’accueil.

D. Comportements problématiques
- Soutenir les collaborateurs dans les structures d’accueil dans la

gestion des situations de crise (comportements problématique
d’enfants, de jeunes ou adultes avec un impact important sur la structure
d’accueil) de par 1) une intervention rapide (via équipes mobile,
helpdesk), 2) une évaluation rapide des besoins et 3) une orientation
sur du court terme vers la psychiatrique et/ou une autre offre de
soin adapté. Les interventions devraient inclure les différents
types d’accueil ainsi qu’au moins une région d’accueil dans son
entièreté (avec accent en dehors de Bruxelles).

- Soutenir les collaborateurs des structures d’accueil par rapport à la
radicalisation des mineurs et jeunes adultes. Ceci au niveau
technique (reconnaître les signaux, quand est-ce que quelque chose est
problématique) et pratique (techniques d’entretien, comment réagir très
pratiquement).

PRIORITÉ III: Répondre adéquatement aux besoins dans le cadre
de l’implémentation du nouveau modèle d’accueil au sein du réseau
d’accueil

A. Accueil adapté
- Présenter des méthodologies et des outils aux structures d’accueil

individuelles pour les soutenir dans l’encadrement des résidents
avec un titre de séjour ou à haut taux de protection (faciliter l’accès
au marché du logement, au marché de l’emploi, aux formations, à
l’apprentissage des langues) pendant leur phase de transition. Un
accent particulier est mis sur les groupes vulnérables (problémati-
que médicale,...).

- Soutenir des MENA reconnus dont la recherche de logement
risque de pas aboutir pendant la phase de transition. Un accent
particulier est mis sur les MENA vulnérables (problématique
médicale,...).

B. Accueil flexible
- Développer et réaliser des projets innovants pour la création des

places tampon et/ou d’autres formes alternatives d’accueil qui
d’une part, augmentent la flexibilité du réseau par leur transfor-
mation rapide en places d’accueil et d’autre part, qui font une
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maximaal benutten. Bijvoorbeeld projecten tot renovatie van bepaalde
panden met toeristisch potentieel, bezetting van onbezette buffersites
door organisatie uit non-profit/artistieke sector.

PRIORITEIT IV : Versterken kennis asielzoekers inzake waarden
en normen van de Belgische samenleving

- Ondersteunen van de opvangstructuren om de kennis van
asielzoekers inzake de waarden en de normen van onze samenle-
ving verder te versterken en uit te diepen zodoende zij dit in de
praktijk kunnen hanteren. Bijvoorbeeld via praatgroepen, rollenspe-
len, ontmoeting met rolmodellen,... . De initiatieven dienen netwerk-
breed te zijn en oog te hebben voor mogelijke taalbarrières.

Voorwaarden voor subsidiëring
c Fedasil financiert geen organisaties, maar activiteiten. Aanvragen

die er uitsluitend op gericht zijn de werking van de organisatie te
versterken, worden als structureel beschouwd en worden bijgevolg niet
in overweging genomen;

c Zijn uitgesloten van de projectoproep: kandidaat-organisaties
- die een bedrijf met winstoogmerk exploiteren;
- die zich in staat van faillissement bevinden of het voorwerp zijn

van een faillissementsprocedure, een procedure van schikking,
van vereffening of stopzetting van de activiteiten, of zich in een
gelijkaardige situatie bevinden;

- die het voorwerp zijn geweest van een in kracht van gewijsde
gegaan vonnis voor elk strafbaar feit dat invloed heeft op hun
moraliteit, omwille van fraude, corruptie, deelname aan een
criminele organisatie of elke andere onwettige activiteit die de
financiële belangen van de Staat schaadt;

- die niet voldoen aan hun sociale en fiscale verplichtingen
overeenkomstig de geldende wettelijke bepalingen;

- die, in het kader van een andere procedure voor toekenning van
subsidies, ernstig in gebreke zijn gesteld wegens niet-nakoming
van de contractuele verplichtingen;

- die, in het kader van deze subsidieaanvraag, geconfronteerd
worden met een belangenconflict;

c Om ontvankelijk te worden verklaard, moet het project dat wordt
ingediend door de kandidaat-organisatie voldoen aan de volgende
voorwaarden:

- beantwoorden aan de huidige noden in het opvangnetwerk;
- zich richten op de begunstigden van de opvang en vrijwillige

terugkeer zoals vastgelegd in artikel 2, 54 en 58 van de wet van
12 januari 2007 betreffende de opvang van asielzoekers en van
bepaalde andere categorieën van vreemdelingen.;

- uitgewerkt zijn in België;
- niet-lucratief zijn van aard. In het budget moeten de eventuele

inkomsten worden opgenomen die gegenereerd worden bij de
uitvoering van een gesubsidieerd project. In dit geval gaat het in
principe om ontvangsten die gegenereerd worden tijdens de
periode van de overeenkomst (verkoop, verhuur, verlenen van
diensten, uitgaven voor inschrijvingen, ...);

c Om ontvankelijk te worden verklaard, moet het kandidatuurdos-
sier dat wordt ingediend door de kandidaat-organisatie voldoen aan de
volgende voorwaarden:

- ingediend zijn binnen de vastgestelde termijn en in de, door deze
projectoproep, voorgeschreven vorm;

- ingediend zijn middels het standaardformulier voor subsidieaan-
vraag opgesteld door Fedasil (bijlage A aanvraagformulier);

- alle vereiste informatie (context, uitvoering, financiering, ver-
wachte resultaten, evaluatiemethode,...) en gevraagde documen-
ten bevatten. Indien dit niet het geval is, is rechtvaardiging vereist;

- gedateerd en ondertekend zijn door de persoon die wettelijk
bevoegd is om in naam van de kandidaat-organisatie te onderte-
kenen.

c De kandidaat-organisatie moet haar project op een gedetailleerde
manier beschrijven in het kandidatuurdossier. De projectbeschrijving
moet een duidelijk idee geven van de beoogde doelgroep, de doelstel-
lingen, de inhoud en de uitvoering van het project, alsook van de
relevantie en de coherentie ervan;

c Het aangevraagde budget mag niet meer dan S100.000 bedragen;
c Het budget moet volledig zijn en mag geen niet-subsidiabele

uitgaven vermelden. Het is hierbij essentieel dat de financiële en
budgettaire richtlijnen worden geraadpleegd (bijlage B budget 2017);

utilisation maximale des bâtiments mêmes. Ex : projets pour
rénover certains bien avec potentiel touristique, occupation des
sites buffer non-occupées par des organisations du secteur non-
profit/ artistique.

PRIORITE IV: Renforcer la connaissance des demandeurs d’asile
concernant les normes et valeurs de la société belge

- Soutenir les structures d’accueil en vue de renforcer et d’appro-
fondir la connaissance des demandeurs d’asile sur les normes et
valeurs de la société belge pour que ceux-ci puissent adopter
celles-ci. Par exemple via des groupes de parole, des jeux de rôle, des
rencontres avec des personnes ayant un rôle d’exemple, ... . Ces
initiatives doivent être pour l’ensemble des différentes structures
d’accueil et tenir compte des possibles barrières linguistiques.

Conditions de subsidiabilité
c Fedasil finance des activités, et non des organisations. Les

demandes ayant pour but exclusif de renforcer le fonctionnement de
l’organisation, seront considérées comme structurelles, et dès lors pas
prises en considération;

c Sont exclus de l’appel à projets les organisations candidates :
- qui exploitent une société à des fins lucratives;
- qui sont en état ou font l’objet d’une procédure de faillite, de

concordat, de liquidation, de cessation d’activité, ou se trouvent
dans toute situation analogue;

- qui ont fait l’objet d’un jugement coulé en force de chose jugée
pour tout délit affectant leur moralité, pour fraude, corruption,
participation à une organisation criminelle, ou toute autre activité
illégale portant atteinte aux intérêts financiers de l’Etat;

- qui ne sont pas en règle vis-à-vis de leurs obligations sociales et
fiscales selon les dispositions légales en vigueur;

- qui, dans le cadre d’une autre procédure d’octroi de subvention,
ont été déclarés en défaut grave d’exécution de leurs obligations
contractuelles;

- qui, dans le cadre de la présente demande de subvention, sont
confrontés à un conflit d’intérêts.

c Pour être recevable, le projet soumis par l’organisation candidate
doit répondre aux conditions suivantes :

- participer à la réalisation des priorités mentionnées ci-dessus ;
- viser les bénéficiaires de l’accueil tels que définis par l’article 2, 54

et 58 de la loi du 12 janvier 2007 sur l’accueil des demandeurs
d’asile et de certaines autres catégories d’étrangers ;

- être développé en Belgique;
- avoir un caractère non lucratif. Le budget doit reprendre les

revenus éventuels générés lors de l’exécution d’un projet subven-
tionné. En principe dans le cas présent cela vise les recettes
générées pendant la période de la convention (vente, location,
fourniture de services, dépenses d’inscriptions,...).

c Pour être recevable, le dossier de candidature soumis par
l’organisation candidate doit répondre aux conditions suivantes :

- être introduit dans le délai fixé et dans la forme prescrite par le
présent appel à projets ;

- être introduit au moyen du formulaire type de demande pour
l’octroi d’une subvention établi par Fedasil (annexe A formulaire
de demande);

- comprendre toutes les informations requises (contexte, réalisation,
financement, résultats attendus, méthode d’évaluation, ...) et les
documents demandés. A défaut, leur absence doit être justifiée ;

- être daté et signé par la personne légalement habilitée à signer au
nom de l’organisation candidate .

c L’organisation candidate est tenue de décrire son projet de
manière détaillée dans son dossier de candidature. La description du
projet doit permettre de se faire une idée précise du public visé, des
objectifs, du contenu et de la mise en œuvre du projet, ainsi que de sa
pertinence et de sa cohérence;

c Le budget demandé ne peut pas dépasser S100.000;
c Le budget doit être complet et ne peut mentionner des dépenses

qui ne seraient pas subventionnelles. A ce niveau, il est primordial de
consulter les lignes directrices financières et budgétaires (annexe B
budget 2017) ;
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c Het budget moet steeds in evenwicht zijn. Met andere woorden:
de totale uitgaven en de totale inkomsten (financieel plan) moeten
gelijk zijn en moeten duidelijk vermeld zijn in het budget. Bovendien
moet er een duidelijke verdeling en identificering van de kosten per
financiële bron worden gegeven;

c Het project mag geen voorwerp uitmaken van een dubbele
financiering. Er zullen bijgevolg geen subsidies worden toegekend voor
projecten die reeds op andere wijze (kunnen) worden gefinancierd door
het Agentschap of door een andere instantie. Ook zal het project niet als
cofinanciering kunnen worden gebruikt voor een AMIF project (Asylum
Migration and Integration Fund);

c De uitvoering van de activiteiten in het kader van het project,
moet volledig overeenstemmen met de beschrijving die wordt gegeven
in het kandidatuurdossier, en dit gedurende de volledige looptijd van
de overeenkomst;

c De kandidaat-organisatie moet in staat zijn om binnen de vereiste
termijn het personeel, het materiaal en de technieken in te zetten die
nodig zijn om het project uit te voeren zoals beschreven in het
kandidatuurdossier. De personen die zijn aangesteld voor de uitvoe-
ring van het project waarover de kandidatuur gaat, beschikken over de
vereiste capaciteiten en voldoende bekwaamheden om het doelpubliek
te begeleiden volgens de voorgestelde werkwijze en zijn niet het
voorwerp van een rechterlijk verbod. De kandidaat-organisatie beschikt
ook over voldoende ruimten en geschikte uitrusting om het project uit
te voeren;

c De kandidaat-organisatie moet in staat zijn om het project uit te
voeren overeenkomstig de regels voor het beheer die zijn opgelegd
door Fedasil. In dit verband maakt de organisatie, op de data
vastgelegd door Fedasil, tussentijdse verslagen en een eindverslag op
over de uitvoering van het project. Deze verslagen dienen in het
bijzonder een kwantitatieve en kwalitatieve beschrijving te bevatten
van de activiteiten en de resultaten die binnen het lopende referentie-
jaar werden behaald in het kader van het project en in toepassing van
de vooropgestelde doelstellingen en toegekende missies;

c Tijdens de hele duur van het project moet de doelgroep op
objectieve en controleerbare wijze worden geregistreerd. Deze registra-
tie moet toelaten een duidelijk onderscheid te maken tussen de
doelgroep van de organisatie en die van het project. Het niet afbakenen
van doelgroepen zal als gevolg hebben dat een eventueel toegekende
subsidie moet worden terugbetaald;

c De kwantitatieve en kwalitatieve indicatoren van de prestaties en
resultaten worden vastgelegd in de overeenkomst op basis van de
voorstellen van de kandidaat-organisatie en de onderhandelingen die
hierover door Fedasil kunnen worden gevoerd. Deze indicatoren
moeten minstens het aantal begunstigden en hun kenmerken bevatten;

c Indien er sprake is van een partnerschap met een andere
organisatie, is de organisatie die het project heeft ingediend de enige
contactpersoon voor Fedasil. Deze organisatie coördineert het project
en zal verantwoordelijk zijn voor het communiceren van alle door
Fedasil gevraagde informatie. Voor de partnerschappen is een overeen-
komst vereist die op gedetailleerde wijze de rechten en plichten van de
partners vastlegt, m.a.w. de modaliteiten van het partnerschap, zowel
op financieel vlak als op het vlak van organisatie en de inhoud;

c De subsidiabiliteitsperiode van de uitgaven voor de projecten die
zijn geselecteerd in het kader van deze projectoproep loopt van
1 januari 2017 tot 31 december 2017.

Selectiecriteria en selectieprocedure van de projecten
De kandidatuurdossiers worden verplicht op elektronische wijze

ingediend, middels het standaardformulier voor de subsidieaanvraag
opgesteld door Fedasil (bijlage A aanvraagformulier) . Dit formulier
moet volledig ingevuld, gedateerd en ondertekend worden en met de
gevraagde bijlagen verstuurd worden naar het volgende mailadres:

Federaal Agentschap voor de Opvang van Asielzoekers - Fedasil
Directie Operationele Diensten
Coördinatie Cel
email: coordination@fedasil.be
cc : barbara.nys@fedasil.be
c Gevraagde bijlagen:

1 Juridisch 1 Juridique

1.1 Statuten 1.1 Statuts

1.2 Organigram van de organisatie (met naam en functiebeschrij-
ving per persoon)

1.2 Organigramme de l’organisation (y inclus nom et fonction par
personne)

1.3 Organigram van het project (met naam en functiebeschrijving
per persoon)

1.3 Organigramme du projet (y inclus nom et fonction par
personne)

2 Operationeel 2 Opérationnel

c Le budget doit toujours être en équilibre. Autrement dit, les
totaux des dépenses et des revenus (plan financier) doivent être
identiques et être repris clairement dans le budget. En outre, une
ventilation claire et une identification des frais par source financière
doivent être fournies;

c Le projet ne peut pas faire l’objet d’un double financement.
L’Agence n’attribuera pas subventions à des projets qui sont déjà
financés d’une manière ou d’une autre par l’Agence ou une autre
instance. Outre les projets ne pourront pas faire office d’instrument de
cofinancement dans un projet FAMI (Fonds Asile et Migration d’Inté-
gration).

c La réalisation des actions dans le cadre du projet doit être
entièrement conforme à la description qui en est faite dans le dossier de
candidature, et ce, pendant toute la durée de la convention

c L’organisation candidate doit être capable de mettre en oeuvre,
dans les délais requis, les moyens humains, matériels et techniques
pour réaliser le projet tel que défini dans le dossier de candidature.
Dans cette perspective, les personnes affectées à la réalisation du projet
visé par la candidature disposent des compétences nécessaires et
suffisantes pour accompagner le public cible selon la méthodologie
proposée et ne font pas l’objet d’interdiction judiciaire. L’organisation
candidate dispose également de locaux suffisants et du matériel
adéquat pour réaliser le projet ;

c L’organisation candidate doit être en mesure de porter le projet
dans le respect des règles de gestion imposées par Fedasil. Dans ce
contexte, des rapports intermédiaires et finaux sur la réalisation du
projet sont fournis par l’organisation aux dates fixées par Fedasil. Ces
rapports contiennent notamment une description quantitative et qua-
litative des actions et résultats réalisés dans le cadre du projet au cours
de l’année de référence en application des objectifs et des missions
assignés ;

c Un enregistrement objectif et vérifiable du groupe cible doit être
effectué durant toute la réalisation du projet. Cet enregistrement doit
permettre de faire la distinction claire entre le groupe cible de
l’organisation et celui du projet. Le non-respect de la délimitation des
groupes cibles aura pour conséquence un remboursement de la
subvention octroyée ;

c Les indicateurs quantitatifs et qualitatifs de prestation et de
résultat sont fixés dans la convention sur base des propositions de
l’organisation candidate et des négociations qui peuvent être menées
par Fedasil. Ils doivent au minimum comporter le nombre de bénéfi-
ciaires et leurs caractéristiques ;

c En cas de partenariat avec une autre organisation, c’est l’organi-
sation qui a introduit le projet qui est le seul interlocuteur de Fedasil.
Cette organisation coordonne le projet et sera responsable de la
communication de toute information demandée par Fedasil. Les
partenariats doivent faire l’objet d’une convention prévoyant de
manière précise les droits et obligations des partenaires, ou autrement
dit les modalités de partenariat tant financières qu’organisationnelles
ainsi que celle visant le contenu ;

c La période d’éligibilité des dépenses pour les projets sélectionnés
dans le cadre de cet appel à projets s’étend du 1er janvier 2017 au
31 décembre 2017.

Critères de sélection des projets et procédure
Les dossiers de candidature seront impérativement introduits par la

voie informatique, à l’aide du formulaire de demande pour l’octroi
d’une subvention type établi par Fedasil (annexe A formulaire de
demande). Ledit formulaire dûment complété, daté et signé, ainsi que
les annexes demandées, doivent être envoyés à l’adresse mail suivante :

Agence Fédérale pour l’Accueil des Demandeurs d’Asile – Fedasil
Direction Services Opérationnels
Cellule de coordination
e-mail : coordination@fedasil.be
cc : barbara.nys@fedasil.be
c Annexes demandés:
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2.1 Gedetailleerde kalender van het project 2.1 Calendrier détaillé du projet

2.2 Jaarverslag van het vorige jaar 2.2 Rapport annuel de l’année précédente

3 Financieel 3 Finances

3.1 Geraamd budget van het project of de activiteit (bijlage B
budget 2017)

3.1 Estimation budgétaire du projet/de l’activité (annexe B budget
2017)

3.2 Goedgekeurde jaarrekeningen van het laatste financiële boe-
kingsjaar

3.2 Comptes annuels approuvés du dernier exercice comptable

c Termijn voor het indienen

De uiterste datum voor het indienen van de projecten is 4 decem-
ber 2016.

c Verloop selectieproces

De selectie van de projecten zal gebeuren op basis van het
kandidatuurdossier dat ingediend wordt door de kandidaat-
organisatie en alle nuttige informatie omtrent de kandidaat-organisatie
en het voorgestelde project waarvan Fedasil in het bezit zou zijn.
Hierbij inbegrepen de evaluaties betreffende de uitvoering van de
projecten waarvoor voordien door Fedasil een subsidie werd toegekend
door Fedasil.

Fedasil onderzoekt eerst de ontvankelijkheid van de projecten (zie
‘Voorwaarden voor subsidiëring’). Vervolgens geeft Fedasil voor elk
ontvankelijk project een advies aan het Selectiecomité. Dit advies steunt
op de volgende 4 criteria: doelmatigheid, beantwoording aan de visie
van het Agentschap, kwaliteit van het project en kwaliteit van de
organisatie.

a. Het eerste selectiecriterium is de mate waarin het ingediende
project effectief beantwoordt aan de huidige noden op het terrein
(doelmatigheid). Bij voorkeur speelt het in op één van de drie door het
Agentschap naar voren geschoven projectprioriteiten (cfr supra). Ook
zal worden nagegaan of het project zich eventueel kan beroepen op een
bewezen effectiviteit in een andere zorgsector of in het buitenland (best
practices).

b. Vervolgens wordt nagegaan in welke mate het project beant-
woordt aan de visie van het Agentschap op haar nationale projectfi-
nanciering. Deze werd door het Agentschap intussen nog wat verder
verfijnd. Ter herinnering: een project komt in aanmerking voor
financiering indien het

i. ofwel een zekere expertise aanbiedt waarover wij niet zelf binnen
het opvangnetwerk beschikken en die we ook niet binnen een redelijke
termijn zullen kunnen verwerven. De betrokken projecten moeten dan
duidelijk kunnen aantonen dat ze een aanzienlijke, effectieve impact op
het terrein hebben. Indien dergelijke impact duidelijk aantoonbaar
blijkt, kan bekeken worden of een andere meer structurele financiering
door het Agentschap mogelijk is.

ii. ofwel een innovatieve aanpak voorstelt voor een specifiek
probleem. Het project dient daarbij enerzijds deze aanpak uit te testen
om na te gaan hoe succesvol die is en anderzijds ook in te zetten op het
uitwerken van de methodologie zelf opdat het project ook elders of op
een andere doelgroep zou toegepast kunnen worden. Na 2 à 3 j dient de
methodologie ofwel door de opvangstructuren zelf over genomen te
kunnen worden ofwel dient het project onafhankelijk van onze
projectfinanciering zijn werkzaamheden te kunnen verder zetten.

c. Het derde en vierde criterium tenslotte betreffen de kwaliteit van
het project en van de organisatie. Belangrijk is dat de organisatie over
aantoonbare, relevante expertise beschikt en dat het project gebaseerd is
op de SMART-methode: project van tijdelijke duur (in principe max 3j)
met specifieke, meetbare en realistische doelstellingen en resultaatsver-
bintenissen. Eveneens belangrijk is de mate waarin de resultaten ook na
het aflopen van het project zichtbaar en voelbaar blijven (duurzaam-
heid).

Inzake organisaties, zal voor wat de eerste projectprioriteit betreft
(Verhoging deelname asielzoekers aan het maatschappelijk leven) de voorkeur
verder uitgaan naar organisaties die over een breed eigen netwerk
beschikken en bijgevolg maximaal tot de realisatie van deze project-
prioriteit kunnen bijdragen.

Na de evaluatie op basis van de inhoudelijke criteria, volgt er een
financiële doorlichting van het project.

c Délai d’introduction

La date limite pour l’introduction des projets est le 4 décembre 2016.

c Examen des demandes de subvention

L’examen des dossiers est réalisé sur la base du dossier de
candidature introduit par l’organisation candidate et de toutes infor-
mations utiles sur l’organisation candidate et le projet proposé dont
Fedasil seraient en possession, en ce compris, les évaluations portant
sur la réalisation des projets pour lesquels une subvention a été
précédemment accordée par Fedasil.

Fedasil vérifie d’abord la recevabilité des projets (cf. ‘Conditions de
subsidiarité’) et émet ensuite un avis sur chacun des projets recevables
à destination du Comité de sélection, et ce sur base des 4 critères
suivants: l’efficacité, correspondance avec la vision de Fedasil sur son
financement projets, la qualité du projet et la qualité de l’organisation.

a. Le premier critère de sélection est la réponse effective aux besoins
actuels du terrain offerte par le projet introduit (efficacité). De
préférence il répond à un des trois priorités de projets de l’Agence (cf.
supra). Il sera également vérifié si le projet peut éventuellement
démontrer une effectivité dans un autre secteur social ou à l’étranger
(bonnes pratiques).

b. Ensuite, sera vérifié le degré de concordance avec la vision de
l’Agence sur son financement projets. Cette vision a été peaufinée.
Pour rappel : Un projet est pris en considération pour le financement
national de projets s’il offre:

i. soit une certaine expertise que l’Agence ne possède pas au sein de
son réseau d’accueil et qu’elle n’est pas en mesure de mettre en œuvre
dans un délai raisonnable. Le projet doit alors dans ce cas clairement
démontrer l’impact significatif et important en regard des demandes du
terrain. Si l’impact est clairement démontrable, il peut être envisagé la
possibilité d’un autre financement plus structurel par l’Agence.

ii. soit une proposition d’approche innovante pour répondre à un
problème spécifique. Cette approche sera d’une part testée pour voir
dans quelle mesure elle atteint ses objectifs et d’autre part le projet
devra également proposer une méthodologie claire pouvant être
appliquée à d’autres groupes cibles ou à d’autres régions. A l’issue du
projet (en principe max.3 ans), cette méthodologie devrait pouvoir être
reprise par les structures d’accueil mêmes ou alors le projet se poursuit
et devient indépendant du financement de l’Agence.

c. Le troisième et quatrième critère concerne la qualité du projet et
son organisation. Il est important que l’organisation dispose d’une
expérience pertinente, démontrable et que le projet suive la méthode
SMART: un projet à durée déterminée (en principe max 3 ans) avec des
objectifs ainsi que des engagements de résultats spécifiques, mesura-
bles et réalistes. La tangibilité et la pérennité des résultats obtenus à la
fin du projet sont tout aussi importants (durabilité).

Pour la première priorité de projet (Augmentation de la participation
des demandeurs d’asile à la société), une préférence sera également
donnée aux organisations qui disposent elles-mêmes d’un large réseau
et qui peuvent donc contribuer le plus à la réalisation de cette priorité.

Au terme de l’évaluation effectuée suivant la teneur des critères, une
évaluation financière du projet suivra.
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Het Selectiecomité, bestaande uit vertegenwoordigers van Fedasil en
het kabinet van de Staatssecretaris voor Asiel en Migratie, bepaalt
vervolgens de door Fedasil voor het jaar 2017 gefinancierde projecten
binnen de grenzen van de daarvoor toegekende budgetten. De
beslissingen van het Selectiecomité zijn soeverein.

Het Agentschap voorziet om na de beslissing van het Selectiecomité
rond de tafel te gaan zitten met de geselecteerde projectindieners om de
scope, doelstellingen en het beschikbare budget nog verder te verfijnen
en waar nodig bij te stellen. Dit om de efficiëntie en doelmatigheid van
het project nog verder te verhogen.

De kandidaat-organisaties worden schriftelijk op de hoogte gebracht
van de gemotiveerde beslissing van weigering van de subsidie, die
desgevallend door het Selectiecomité werd genomen. De weerhouden
projecten worden onderworpen aan een advies van de Inspectie van
Financiën. Wanneer de Inspectie van Financiën een positief advies
geeft, brengt Fedasil de kandidaat-organisaties schriftelijk op de hoogte
van de beslissing tot toekenning van de subsidie. De overeenkomsten
worden getekend voor een duur die valt binnen de subsidiabiliteitspe-
riode van de uitgaven zoals vastgelegd in deze projectoproep.

Voor meer informatie kunt u terecht bij de Coördinatie cel en bij de
dienst Budget en Controle Conventies van het Federaal Agentschap
voor de Opvang van Asielzoekers:

Voor inhoudelijke vragen:

Coördinatie Cel
coordination@fedasil.be

Voor financiële vragen:

Barbara Nys
Verantwoordelijke Dienst Budget en Controle Conventies

barbara.nys@fedasil.be

De documenten die in deze projectoproep worden vermeld, zijn
beschikbaar op:

www.fedasil.be

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

[C − 2016/36555]

Provincie West-Vlaanderen. — Aankondiging openbaar onderzoek over het ontwerp provinciaal ruimtelijk
uitvoeringsplan Site Braem nv (Kortemark)

Op 27/10/2016 heeft de provincieraad van West-Vlaanderen besluit genomen waarin ze het provinciaal ruimtelijk
uitvoeringsplan (PRUP) Site Braem nv (Kortemark) voorlopig heeft vastgesteld.

In uitvoering van dit besluit en overeenkomstig de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening, in casu artikel 2.2.10,
onderwerpt de deputatie van de provincie West-Vlaanderen dit ontwerp PRUP aan een openbaar onderzoek dat loopt
van 3/12/2016 tot en met 31/01/2017.

Het PRUP Site Braem nv (Kortemark) is raadpleegbaar op www.west-vlaanderen.be/ruimtelijkeordening en ligt
ter inzage op het provinciehuis Boeverbos, dienst Ruimtelijke Planning – lokaal 3.01, Koning Leopold III-laan 41,
8200 Sint-Andries. Het plan ligt tevens ter inzage op het gemeentehuis van gemeente Kortemark.

Als u bij dit plan adviezen, bezwaren of opmerkingen wilt formuleren, dan moet u die per brief verzenden aan de
voorzitter van de Provinciale Commissie voor Ruimtelijke Ordening, p/a provinciehuis Boeverbos - lokaal 3.01, Koning
Leopold III-laan 41, 8200 Sint-Andries of digitaal naar procoro@west-vlaanderen.be, uiterlijk op 31/01/2017. U kan dit
ook afgeven tegen ontvangstbewijs uiterlijk op 31/01/2017 bij deze commissie of op het stad/gemeentehuis van
gemeente Kortemark.

Le Comité de sélection, composé de représentants de Fedasil et du
cabinet du Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration, déterminera
ensuite les projets financés par Fedasil dans les limites des budgets
accordés à cet effet pour l’année 2017. Ses décisions sont souveraines.

L’Agence prévoit, à l’issue de la décision prise par le comité de
sélection, une réunion avec tous les soumissionnaires de projet
sélectionnés, pour détailler la portée, les objectifs et le budget
disponible et le cas échéant d’en rectifier des points. Afin d’en améliorer
davantage l’efficience et efficacité du projet

Les organisations candidates sont informées par écrit des décisions
motivées de refus de la subvention prises le cas échéant par le Comité
de sélection. Les projets retenus font l’objet d’un avis de l’Inspection
des Finances. Lorsque celle-ci a émis un avis positif, Fedasil notifie aux
organisations candidates les décisions d’octroi d’une subvention et les
conventions sont signées pour une durée comprise dans la période
d’éligibilité des dépenses fixée dans le présent appel à projets.

Pour plus d’informations vous pouvez vous adresser à la cellule
Coordination et le service Budget et Contrôle des Conventions de
l’Agence fédérale pour l’accueil des demandeurs d’asile :

Pour les questions concernant le contenu:

Cellule Coordination
coordination@fedasil.be

Pour les questions concernant les finances:

Barbara Nys
Responsable Service Budget et Contrôle des conventions

barbara.nys@fedasil.be

Les documents mentionnés dans le présent appel à projets sont à
consulter sur le site web :

www.fedasil.be

77685BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



Over dit plan wordt een informatievergadering gehouden op 13/12/2016 om 19u30 in het OC Hansam,
Handzamestraat 152, 8610 Kortemark.

Namens de deputatie: G. Anthierens (de provinciegriffier) – C. Decaluwé (de provinciegouverneur-voorzitter)

*

VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[C − 2016/36554]

Aankondiging openbaar onderzoek

Op 28 oktober 2016 heeft de Vlaamse Regering een besluit genomen waarin ze het ontwerp gewestelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan ‘Winning van oppervlaktedelfstoffen zand- en steengroeve Balegro’ voorlopig heeft vastgesteld.

Voor dat ruimtelijk uitvoeringsplan wordt nu een openbaar onderzoek georganiseerd. Vanaf 6 december 2016 tot
en met 3 februari 2017 ligt het plan ter inzage op het gemeentehuis van Oosterzele. U kunt het plan in die periode ook
inkijken bij de Vlaamse overheid, Departement Ruimte Vlaanderen, afdeling Gebieden en Projecten, in het
Phoenixgebouw, Koning Albert II-laan 19, 1210 Brussel. Tevens kan U het plan volledig bekijken op onze website
www.ruimtevlaanderen.be.

Adviezen, opmerkingen of bezwaren over dit plan kunt u schriftelijk of digitaal indienen tot uiterlijk
3 februari 2017. Overhandig uw brief tegen ontvangstbewijs bij de betrokken gemeente of verstuur de brief
aangetekend naar Ruimte Vlaanderen, afdeling Gebieden en Projecten, Koning Albert II-laan 19 bus 16, 1210 Brussel.
Via de website www.ruimtevlaanderen.be kan u uw adviezen, opmerkingen of bezwaren eveneens kenbaar maken.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2016/205798]
Lijst van ondernemingen waarvoor in de

Kruispuntbank van Ondernemingen werd
overgegaan tot de intrekking van de ambts-
halve doorhaling uitgevoerd overeen-
komstig artikel III.42 van het Wetboek van
economisch recht

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispuntbank van
Ondernemingen (02/277 64 00) contacteren.

Ond. Nr. 0441.587.550
SALONS - MEUBELEN PEETERS
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 27/10/2016
Ond. Nr. 0442.743.731
PETROSERV
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 25/10/2016
Ond. Nr. 0446.144.372
PRIMONDO CC
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 26/10/2016
Ond. Nr. 0456.507.437
GR.ACE
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 28/10/2016
Ond. Nr. 0836.350.034
SYMABO
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 21/10/2016
Ond. Nr. 0838.338.831
BDF CONCEPT

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 28/10/2016

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2016/205798]
Liste d’entreprises pour lesquelles il a été

procédé, au sein de la Banque-Carrefour
des Entreprises, au retrait de la radiation
d’office effectuée en vertu de l’article III.42
du Code de droit économique

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le help-
desk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00.

No ent. 0441.587.550
SALONS - MEUBELEN PEETERS
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 27/10/2016
No ent. 0442.743.731
PETROSERV
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 25/10/2016
No ent. 0446.144.372
PRIMONDO CC
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 26/10/2016
No ent. 0456.507.437
GR.ACE
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 28/10/2016
No ent. 0836.350.034
SYMABO
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 21/10/2016
No ent. 0838.338.831
BDF CONCEPT

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 28/10/2016

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2016/205798]
Liste der Unternehmen, für welche die

Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42
des Wirtschaftsgesetzbuches entzogen
wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen Sie die
Website des FÖD Wirtschaft (www.economie.
fgov.be) oder rufen Sie den Helpdesk der
zentralen Datenbank der Unternehmen (02/277
64 00) an.

Unt. nr. 0441.587.550
SALONS - MEUBELEN PEETERS
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

27/10/2016
Unt. nr. 0442.743.731
PETROSERV
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

25/10/2016
Unt. nr. 0446.144.372
PRIMONDO CC
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

26/10/2016
Unt. nr. 0456.507.437
GR.ACE
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

28/10/2016
Unt. nr. 0836.350.034
SYMABO
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

21/10/2016
Unt. nr. 0838.338.831
BDF CONCEPT

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
28/10/2016
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Ond. Nr. 0881.417.719
CHAUSS WARD
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 31/10/2016.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2016/205799]
Lijst van ondernemingen waarvoor in de

Kruispuntbank van Ondernemingen werd
overgegaan tot de annulatie van de ambts-
halve doorhaling uitgevoerd overeen-
komstig artikel III.42, paragraaf 1, 1e ali-
nea, 4° van het Wetboek van economisch
recht

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispuntbank van
Ondernemingen (02/277 64 00) contacteren.

Ond. Nr. 0877.485.457
MIDI SERVICES
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2016/205810]
Lijst met ondernemingen waarvan het onder-

nemingsnummer in de Kruispuntbank van
Ondernemingen werd afgesloten en ver-
vangen wegens dubbel

Het nummer werd afgesloten conform de
procedure voor het wegwerken van dubbel,
die werd goedgekeurd door het Comité belast
met de kwaliteit van de gegevens van de
Kruispuntbank van Ondernemingen en van
de werking ervan. Deze procedure kan wor-
den geraadpleegd op de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be). Voor
eventuele vragen kunt u contact opnemen met
de helpdesk van de Kruispuntbank van Onder-
nemingen op het nummer 02/277 64 00.

Ond. Nr. 0414.088.149
FONDS INTERBREW - BAILLET LATOUR
Op 07/11/2016 werd het ondernemingsnum-

mer 0414.088.149 afgesloten wegens dubbel en
vervangen door het volgende nummer:
0476.641.964.

No ent. 0881.417.719
CHAUSS WARD
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 31/10/2016.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2016/205799]
Liste d’entreprises pour lesquelles il a été

procédé, au sein de la Banque-Carrefour
des Entreprises, à l’annulation de la radia-
tion d’office effectuée en vertu de l’arti-
cle III.42, paragraphe 1er, alinéa 1er, 4° du
Code de droit économique

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le help-
desk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00.

No ent. 0877.485.457
MIDI SERVICES
Annulation de la radiation d’office.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2016/205810]
Liste des entreprises dont le numéro d’entre-

prise a, au sein de la Banque-Carrefour des
Entreprises, été clôturé et remplacé pour
cause de doublons

La clôture du numéro a été effectuée confor-
mément à la procédure de règlement des
doublons, approuvée par le Comité chargé de
la qualité des données de la Banque-Carrefour
des Entreprises et de son fonctionnement.
Celle-ci est disponible sur le site internet du
SPF Economie (www.economie.fgov.be). Pour
toute question, nous vous invitons à contacter
le helpdesk de la Banque-Carrefour des Entre-
prises au 02/277 64 00.

No ent. 0414.088.149
FONDS INTERBREW - BAILLET LATOUR
En date du 07/11/2016, le numéro d’entre-

prise 0414.088.149 a été clôturé pour cause de
doublons et remplacé par le numéro suivant :
0476.641.964.

Unt. nr. 0881.417.719
CHAUSS WARD
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

31/10/2016

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2016/205799]
Liste der Unternehmen, für welche die

Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42
Absatz 1 § 1 4° des Wirtschaftsgesetz-
buches annulliert wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen Sie die
Website des FÖD Wirtschaft (www.economie.
fgov.be) oder rufen Sie den Helpdesk der
zentralen Datenbank der Unternehmen (02/277
64 00) an.

Unt. nr. 0877.485.457
MIDI SERVICES
Die Amtslöschung wurde annulliert.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2016/205810]
Liste der Unternehmen, deren Unternehmens-

nummer in der Zentralen Datenbank der
Unternehmen wegen Doppeleintragung
gelöscht und ersetzt wurde

Diese Löschung erfolgte gemäß des Verfah-
rens bezüglich der Doppeleintragungen, das
vom Ausschuss für die Datenqualität der ZDU
und zur Regelung ihrer Arbeitsweise zuge-
stimmt wurde. Dieses Verfahren ist auf der
Webseite des FÖD Wirtschaft verfügbar
(www.economie.fgov.be). Falls Sie weitere Fra-
gen haben, wenden Sie sich bitte an den
Helpdesk der Zentralen Datenbank der Unter-
nehmen: 02/277 64 00.

Unt. nr. 0414.088.149
FONDS INTERBREW - BAILLET LATOUR
Am 07/11/2016 wurde die Unternehmens-

nummer 0414.088.149 wegen Doppeleintra-
gung gelöscht und durch diese Nummer
ersetzt: 0476.641.964
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN
PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Ruimtelijke Ordening

Provincie Antwerpen

Bericht van openbaar onderzoek

Op 27 oktober 2016, heeft de provincieraad van Antwerpen een
besluit genomen, waarin ze het provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan
« Sunparks » te Mol voorlopig heeft vastgesteld, en waarbij ook een
plan-MER hoort.

Voor dat ruimtelijk uitvoeringsplan + plan-MER wordt nu een
openbaar onderzoek georganiseerd conform art. 2.2.10 VCRO en
art. 4.2.11, § 1 DABM. Vanaf maandag 19 december 2016, tot en met
donderdag 16 februari 2017 liggen de plannen ter inzage op het
provinciehuis van Antwerpen, Desguinlei 100, 2018 Antwerpen, en op
het gemeentehuis van Mol, Molenhoekstraat 2, 2400 Mol. U kan de
plannen ook, vanaf de aanvang van het openbaar onderzoek, volledig
bekijken via de website www.provincieantwerpen.be, via de link Leef-
omgeving, Ruimtelijke ordening, Openbare onderzoeken.

Als u bij de plannen adviezen, opmerkingen of bezwaren wilt
formuleren, moet u dat schriftelijk doen, en kan u dit doen tot uiterlijk
donderdag 16 februari 2017. U richt uw schrijven aan de Provinciale
Commissie voor Ruimtelijke Ordening van Antwerpen. Dit schrijven
met adviezen, opmerkingen of bezwaren kan u ofwel per brief
versturen aan de Provinciale Commissie voor Ruimtelijke Ordening
van Antwerpen, Koningin Elisabethlei 22, 2018 Antwerpen, ofwel via
mail op procoro@provincieantwerpen.be, ofwel tegen ontvangstbewijs
afgeven in het provinciehuis van Antwerpen (Desguinlei 100), of op het
gemeentehuis van Mol. Indien echter de gemeente deze niet binnen de
drie werkdagen na afloop van het openbaar onderzoek aan de provin-
ciale commissie voor ruimtelijke ordening heeft bezorgd, kan hiermee
geen rekening worden gehouden volgens art. 2.2.10, § 4, van de
Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening (Belgisch Staatsblad 20.08.09).

Houd er wel rekening mee dat uw adviezen, opmerkingen of
bezwaren voldoende duidelijk moeten zijn en alleen betrekking kunnen
hebben op de gebieden die in het ruimtelijk uitvoeringsplan en
plan-MER werden opgenomen.

(9764)

Gemeente Deerlijk

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente Deer-
lijk brengt ter kennis van het publiek dat een dossier houdende de
gedeeltelijke afschaffing van buurtwegen 48, 87 en 88 (Oude Pastorie-
straat), werd opgestart. Het dossier met alle nuttige inlichtingen ligt
gedurende de periode van 24 november 2016, tot en met
23 december 2016, elke werkdag van 9 uur, tot 12 u. 30 m., en de
donderdagnamiddag van 16 uur tot 19 uur, ter inzage van het publiek.
U kan zich hiervoor wenden tot de dienst Ruimtelijke Ordening in het
gemeentehuis, Harelbekestraat 27, te 8540 Deerlijk. Tijdens het open-
baar onderzoek kunnen bezwaren en opmerkingen ingediend worden.
Dit kan per aangetekende brief gericht aan het college van burge-
meester en schepenen, Harelbekestraat 27, te 8540 Deerlijk, of door
afgifte tegen ontvangstbewijs bij de dienst Ruimtelijke Ordening in het
gemeentehuis tijdens de openingsuren.

(9765)

Stad Mortsel

Bekendmaking van het openbaar onderzoek

Overeenkomstig de bepalingen van het decreet van 18 mei 1999,
houdende organisatie van de ruimtelijke ordening en opeenvolgende
wijzigingen maakt het college aan de bevolking bekend dat een
openbaar onderzoek ingesteld wordt betreffende het ontwerp gemeen-
telijk ruimtelijk uitvoeringsplan RUP Centrum Deelgebied Lindenlei –
Krijgsbaan.

Het ontwerp gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan « RUP Centrum
Deelgebied Lindenlei – Krijgsbaan », werd opgemaakt overeenkomstig
de wettelijke bepalingen terzake en voorlopig aanvaard door de
gemeenteraad in zitting van 25 oktober 2016.

Het RUP wordt ter inzage gelegd op de dienst ruimtelijke ordening
van de stad Mortsel, Neerhoevelaan 50, waar het publiek er kennis van
kan nemen tijdens de normale werkdagen en openingsuren, m.n. :

‘s maandags van 9 uur tot 12 uur en van 14 uur tot 19 uur,

‘s woensdags van 9 uur tot 12 uur en van 14 uur tot 16 uur.

Het RUP is raadpleegbaar op de website van de stad Mortsel
www.mortsel.be en dit gedurende de voorgeschreven termijn van
zestig kalenderdagen, beginnend 19 december 2016, en eindigend op
16 februari 2017.

Opmerkingen en bezwaren worden uiterlijk de laatste dag van het
openbaar onderzoek toegezonden aan de gemeentelijke commissie
voor ruimtelijke ordening (GECORO) per aangetekende brief of afge-
geven tegen ontvangstbewijs op het adres Stadsplein 1, 2640 Mortsel.

Mortsel, 14 november 2016.
(9789)

Algemene vergaderingen
en berichten voor de aandeelhouders

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

VANDEMOORTELE, société anonyme,
Moutstraat 64, 9000 Gand (Belgique)

Numéro d’entreprise : 0429.977.343 - RPM Gand
(la “Société”)

Convocation à l’assemblée générale extraordinaires des actionnaires

L’assemblée générale extraordinaire des actionnaires de la Société
(« l’Assemblée Générale ») se tiendra le mardi 13 décembre 2016,
à 9 heures, au siège social de la Société.

L’ordre du jour et les propositions de résolutions de l’Assemblée
Générale sont les suivants :

1. Modification de l’objet social de la Société - prise de connaissance
des rapports spéciaux
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Proposition de résolution :

L’ assemblée générale extraordinaire prend connaissance du rapport
spécial établi par le conseil d’administration en application de
l’article 559 du Code des sociétés dans lequel le conseil d’administra-
tion propose de modifier l’objet social et clarifie les circonstances qui la
justifient. Est joint à ce rapport spécial un état d’actif et de passif de la
Société arrêté au 30 septembre 2016. L’assemblée générale extraordi-
naire prend connaissance du rapport spécial du commissaire sur l’état
d’actif et de passif arrêté au 30 septembre 2016.

L’’assemblée générale extraordinaire prend connaissance du rapport
spécial établi par le conseil d’administration en application de
l’article 560 du Code des sociétés dans lequel le conseil d’administra-
tion propose la suppression des catégories d’actions et clarifie les
circonstances qui la justifient.

2. Approbation de la modification de l’objet social de la Société

Proposition de résolution :

L’assemblée générale extraordinaire décide de modifier l’objet social
de la société en ajoutant à l’article 3 des statuts le paragraphe suivant :

“ la centralisation des achats et des ventes, tant pour soi-même que
comme intermédiaire dans quelconque capacité, de tous biens et
services en rapport, direct ou indirect, avec l’objet mentionné ci-dessus
et plus particulièrement, mais sans aucunes restrictions, l’achat et la
vente et/ou l’intervention dans l’achat et la vente des matières
premières, matières secondaires, ingrédients et emballages pour la
production de margarines, huiles culinaires et graisses alimentaires,
produits de boulangerie, pâtes surgelés ainsi que tous biens d’utilisa-
tion, de consommation et d’investissement, y compris la négociation, la
gestion des positions des contrats d’achat et de vente, les synergies de
volumes et les risques inhérent à ces activités, le développement et la
gestion des systèmes informatiques pour supporter ces achats et ventes
de biens et services, tant pour son propre compte et ses entreprises liées
que pour des tiers ( traduction libre ) “

3. Approbation de la suppression des catégories d’actions

Proposition de résolution :

L’ assemblée générale extraordinaire décide d’approuver la suppres-
sion des catégories d’actions de la société.

4. Approbation des autres modifications des statuts

Proposition de résolution :

L’assemblée générale extraordinaire décide d’adopter une version
entièrement nouvelle des statuts afin de les modifier en fonction des
résolutions adoptées ci-dessus et de simplifier son texte en supprimant
les dispositions des statuts reprenant les dispositions de la convention
d’actionnaires en date du 27 mars 2009 qui est devenu sans objet.

Le nouveau texte des statuts peut être consulté sur le site web de la
société sous la rubrique “ Investors “

5. Approbation de pouvoirs spéciaux

Proposition de résolution :

L’assemblée générale extraordinaire attribue tous pouvoirs au conseil
d’administration pour l’exécution des résolutions prises sur les points
de l’ordre du jour de la présente assemblée et donne des pouvoirs
spéciaux aux notaires soussignés pour la coordination du nouveau
texte des statuts et pour le dépôt des statuts modifiés au greffe du
tribunal de commerce et à cette fin pour faire tout ce qui est utile ou
nécessaire.

Les porteurs d’obligations dématérialisés devront, s’ils désirent
assister avec voix Consultative à l’Assemblée Générale Extraordinaire,
déposer au siège social de la Société et au plus tard le lundi
5 décembre 2016, un certificat, lequel certificat devra avoir rédigé par le
teneur de compte agrée ou l’organisme de liquidation et devra indiquer
que les obligations sont indisponibles jusqu’à la date de l’Assemblée
Générale Extraordinaire.

Toute communication à la Société dans le cadre de cette convocation
doit être envoyé à l’attention de Monsieur Dirk Durez, Secrétaire
Général, fax : 0032.9.242.45.30, e-mail : dirk.durez@vandemoortele.com

Tous les documents requis et toute autre information concernant
l’assemblée générale extraordinaire sont mis à disposition au siège
social de la Société et sur le site web suivant de la société : www.van-
demoortele.com, sous la rubrique “Investors”.

Le conseil d’administration.
(9761)

VANDEMOORTELE, naamloze vennootschap,
Moutstraat 64, 9000 Gent (België)

Ondernemingsnummer : 0429.977.343 - RPR Gent
(de “Vennootschap”)

Oproeping tot de buitengewone algemene vergadering van aandeelhouders

De buitengewone algemene vergadering van aandeelhouders van de
Vennootschap (de “Algemene Vergadering”) zal gehouden worden op
dinsdag 13 december 2016, om 9 uur, op de maatschappelijke zetel van
de Vennootschap.

De Algemene Vergadering heeft als agenda en voorstellen van
besluiten :

1. Wijziging van het doel van de Vennootschap - kennisname van
bijzondere verslagen

Voorstel van besluit :

De buitengewone algemene vergadering neemt kennis van het
bijzonder verslag opgesteld door de raad van bestuur overeenkomstig
artikel 559 van het Wetboek van vennootschappen waarin de raad van
bestuur een doelwijziging voorstelt en omstandig verantwoordt. Bij dit
verslag is een staat van activa en passiva gevoegd per
30 september 2016. De buitengewone algemene vergadering neemt
kennis van het bijzonder verslag van de commissaris over de staat van
activa en passiva per 30 september 2016.

De buitengewone algemene vergadering neemt kennis van het
bijzonder verslag opgesteld door de raad van bestuur overeenkomstig
artikel 560 van het Wetboek van vennootschappen waarin de raad van
bestuur de afschaffing van de categorieën van aandelen voorstelt en
omstandig verantwoordt.

2. Goedkeuring van de doelwijziging

Voorstel van besluit :

De buitengewone algemene vergadering beslist om het maatschap-
pelijk doel van de vennootschap te wijzigen door toevoeging in
artikel 3 van de statuten van volgende paragraaf :

“ het centraal aan- en verkopen, voor zichzelf of als tussenpersoon in
welke hoedanigheid ook, van alle goederen en diensten die verband
houden op enigerlei wijze met hoger vermeld doel en meer in het
bijzonder maar zonder beperking, het aan-en verkopen en/of tussen-
komen in de aan-en verkoop van grondstoffen, bijproducten, ingre-
diënten en verpakkingen voor de productie van margarines, culinaire
oliën en vetten, bakkerijproducten, diepvriesdeegwaren alsook van
enige andere gebruiks-,verbruiks- en investeringsgoederen, met inbe-
grip van het onderhandelen, het beheren van aankoop-en verkoop
posities en volume synergiën en de daarmee verbonden risico’s en het
ontwikkelen en beheren van IT systemen om dergelijke aan-en verkoop
van goederen en diensten te ondersteunen, en dit voor zichzelf, voor
verbonden ondernemingen als voor derden. “

3. Goedkeuring van de afschaffing van de categorieën van aandelen

Voorstel van besluit :

De buitengewone algemene vergadering beslist om de categorieën
van aandelen van de vennootschap af te schaffen.

4. Goedkeuring van de andere wijzigingen aan de statuten

Voorstel van besluit :

De buitengewone algemene vergadering beslist om een volledig
nieuwe tekst van de statuten aan te nemen ten einde de statuten in
overeenstemming te brengen met de hierboven genomen besluiten
alsmede om de statuten te vereenvoudigen door weglating van de
bepalingen van de aandeelhoudersovereenkomst van 27 maart 2009
dewelke overeenkomst werd beëindigd.
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De nieuwe tekst van de statuten luidt als volgt : NOOT VOOR
TRUSTMEDIA : zie bijlage nieuwe statuten te integreren in de tekst van
de oproeping in extenso.

5. Goedkeuring van bijzondere volmachten

Voorstel van besluit :

De buitengewone algemene vergadering verleent volmacht aan de
raad van bestuur van de vennootschap voor de uitvoering van de
beslissingen genomen over de onderwerpen die voorafgaan en geeft
bijzondere volmachten aan ondergetekende notarissen om de nieuwe
tekst van de statuten te coördineren en neer te leggen op de griffie van
de rechtbank van koophandel, en te dien einde alles te doen wat nuttig
of noodzakelijk is.

De houders van gedematerialiseerde obligaties moeten, indien zij de
buitengewone algemene vergadering wensen bij te wonen met raadge-
vende stem, uiterlijk op maandag 5 december 2016 op de zetel van de
Vennootschap een attest neerleggen dat is opgesteld door de erkende
rekeninghouder of door de vereffeningsinstelling, en waarin de niet
beschikbaarheid van de obligaties tot op de datum van de buitenge-
wone algemene vergadering wordt vastgesteld.

Alle mededelingen aan de Vennootschap in het kader van deze
oproeping dienen te worden gericht aan de heer Dirk Durez, Secretary
General, fax : 0032.9.242.45.30, e-mail : dirk.durez@vandemoortele.com.

Alle vereiste documenten en overige informatie in het kader van deze
buitengewone algemene vergadering worden ter beschikking gesteld
op de zetel van de Vennootschap en op volgende website : www.van-
demoortele.com onder de rubriek “Investors”.

De Raad van Bestuur.
(9761)

« VANDEMOORTELE », naamloze vennootschap,
Moutstraat 64, 9000 Gent

Ondernemingsnummer 0429.977.343 - RPR Gent

VOLLEDIGE NIEUWE TEKST VAN DE STATUTEN

TITEL I – NAAM, ZETEL, DOEL, DUUR

Artikel 1. Naam

De Vennootschap is een naamloze vennootschap. Haar naam is
“Vandemoortele” (de “Vennootschap”). Zij is een naamloze vennoot-
schap die een openbaar beroep op het spaarwezen doet of heeft gedaan.

Artikel 2. Zetel

2.1 De vennootschapszetel is gevestigd te Gent, Moutstraat 64.

2.2 De raad van bestuur kan, zonder wijziging van de statuten, de
zetel van de Vennootschap verplaatsen naar elke andere plaats in België
mits naleving van de taalwetgeving. Dit besluit zal worden bekendge-
maakt in de bijlagen tot het Belgisch Staatsblad.

2.3 De Vennootschap mag, door een gewone beslissing van haar raad
van bestuur, bijkomende administratieve inrichtingen, bedrijfszetels,
kantoren, dochtervennootschappen en bijkantoren oprichten, in België
of in het buitenland.

Artikel 3. Doel

3.1 De Vennootschap heeft tot doel :

- Het verwerven van participaties in eender welke vorm in alle
bestaande of op te richten rechtspersonen en vennootschappen;

- Het beheren, het valoriseren en het te gelde maken van deze
participaties;

- Het stimuleren van, de planning, de coördinatie, de ontwikkeling
van en de investering in rechtspersonen en ondernemingen waarin zij
al of niet een participatie aanhoudt;

- Het deelnemen aan het bestuur en het toezicht van de vennoot-
schappen waarin zij participaties aanhoudt;

- Het toestaan van leningen en kredietopeningen aan rechtspersonen
en ondernemingen of particulieren, onder om het even welke vorm; in
dit kader kan zij zich ook borg stellen of haar aval verlenen, in de meest
ruime zin, alle handels- en financiële operaties verrichten behalve die
wettelijk voorbehouden zijn aan kredietinstellingen.

- Het verlenen van diensten en adviezen van financiële, technische,
commerciële of administratieve aard; in de ruimste zin, met uitzonde-
ring van adviezen inzake beleggingen en geldplaatsingen; bijstand en
diensten verlenen, rechtstreeks en onrechtstreeks op het vlak van
administratie en financiën, verkoop, productie en algemeen bestuur.

- Het waarnemen van alle bestuursopdrachten en opdrachten van
vereffenaars, het uitoefenen van opdrachten en functies.

- Het ontwikkelen, kopen, verkopen, in licentie nemen of geven van
octrooien, knowhow en aanverwante immateriële duurzame activa.

- Het, zowel ten behoeve van zusterondernemingen en verbonden
ondernemingen als ten behoeve van derden, zowel in België als in het
buitenland, verlenen van computerservices, technische bijstand en het
ter beschikking stellen van knowhow en show-how in verband met de
ontwikkeling, de installatie, de werking en het onderhoud van geïnfor-
matiseerde verwerkingssystemen van gegevens van, bijvoorbeeld en
zonder limitatief te willen zijn, boekhoudkundige, financiële, commer-
ciële, logistieke of industriële aard voor boekhouding, financieel beheer
en cash management, productieplanning, cost accounting en logistiek
beheer. Dit omvat zowel de dienstverlening als de verwerving,
vervreemding en het ter beschikking stellen van alle eigendomsrechten
en/of gebruiksrechten van hardware en software.

- De aan- en verkoop, in- en uitvoer, commissiehandel en vertegen-
woordiging van om het even welke goederen, i.e. tussenpersoon in de
handel.

- Het onderzoek, de ontwikkeling, de vervaardiging of commercia-
lisering van nieuwe producten, nieuwe vormen van technologie en hun
toepassingen.

- Het aanleggen, het oordeelkundig uitbouwen en beheren van een
roerend patrimonium; alle verrichtingen met betrekking tot roerende
goederen en rechten, van welke aard ook, zoals het verwerven door
inschrijving of aankoop en het beheren van aandelen, obligaties,
kasbons of andere roerende waarden, van welke vorm ook, van
Belgische of buitenlandse, bestaande of nog op te richten rechtsper-
sonen en ondernemingen.

- Het aanleggen, het oordeelkundig uitbouwen en beheren van een
onroerend vermogen; alle verrichtingen met betrekking tot onroerende
goederen en onroerende zakelijke rechten zoals de huurfinanciering
van onroerende goederen aan derden, het aankopen, verkopen, ruilen,
bouwen, verbouwen, onderhouden, verhuren, huren, verkavelen, pros-
pecteren en uitbaten van onroerende goederen; de aan- en verkoop,
huur en verhuur van roerende goederen, alsmede alle handelingen die
rechtstreeks of onrechtstreeks met dit doel in verband staan en die van
aard zijn de opbrengst van de roerende en onroerende goederen te
bevorderen, alsmede zich borg te stellen voor het goede verloop van
verbintenissen door derde personen aangegaan die het genot zouden
hebben van deze roerende en onroerende goederen.

- Het centraal aan- en verkopen, voor zichzelf of als tussenpersoon in
welke hoedanigheid ook, van alle goederen en diensten die verband
houden op enigerlei wijze met hoger vermeld doel en meer in het
bijzonder maar zonder beperking, het aan- en verkopen en/of tussen-
komen in de aan-en verkoop van grondstoffen, bijproducten, ingre-
diënten en verpakkingen voor de productie van margarines, culinaire
oliën en vetten, bakkerijproducten, diepvriesdeegwaren en enige
andere gebruiks-,verbruiks- en investeringsgoederen, met inbegrip van
het onderhandelen, het beheren van aankoop- en verkoop posities en
volume synergiën en de daarmee verbonden risico’s en het ontwik-
kelen en beheren van IT systemen om dergelijke aan- en verkoop van
goederen en diensten te ondersteunen, en dit voor zichzelf, voor
verbonden ondernemingen als voor derden.

3.2 Het voorgaande omvat alle daarmee verband houdende indus-
triële, commerciële, agrarische, maritieme, financiële, roerende en
onroerende en technische en IT verrichtingen in België en in het
buitenland die rechtstreeks of onrechtstreeks met het doel van de
Vennootschap verwant zijn of ermee te maken hebben of de verwezen-
lijking ervan kunnen bevorderen, op alle wijzen en manieren die zij het
best geschikt acht.

3.3 Voormelde opsomming is niet beperkend en wordt in de ruimste
zin opgevat. De Vennootschap mag handelen ofwel in haar eigen naam
en voor eigen rekening, ofwel in naam en voor rekening van derden,
ofwel in deelneming met hen. Zij mag alles doen wat het nastreven van
haar doel op enige wijze kan bevorderen. Zij mag onder meer een
publiek beroep doen op het spaarwezen. De vennootschap mag haar
doel verwezenlijken zowel in België als in het buitenland, op alle wijzen
en manieren, die zij het best geschikt zou achten.
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Artikel 4. Duur

De Vennootschap is opgericht voor onbepaalde duur.

TITEL II – KAPITAAL, AANDELEN, ANDERE EFFECTEN

Artikel 5. Kapitaal

Het maatschappelijk kapitaal is vastgesteld op veertien miljoen
achthonderd tweeënzestig duizend drie honderd en vierenvijftig euro
(EUR 14.862.354); het is vertegenwoordigd door vijf honderd zevenen-
veertig duizend twee honderd en acht (547.208) aandelen, zonder
vermelding van nominale waarde, waarbij elk aandeel een/547.208ste
deel van het maatschappelijk kapitaal vertegenwoordigt.

Artikel 6. Kapitaalverhoging- Kapitaalvermindering

6.1 Het maatschappelijk kapitaal kan slechts worden verhoogd of
verminderd door een beslissing van de algemene vergadering, volgens
de regels vereist voor de wijziging van de statuten.

Ingeval van kapitaalverhoging door inbreng in geld moeten de
aandelen waarop in geld wordt ingeschreven eerst worden aangeboden
aan de aandeelhouders naar evenredigheid van het deel van het
kapitaal door hun aandelen vertegenwoordigd.

Dit voorkeurrecht kan, in het belang van de vennootschap, worden
beperkt of opgeheven door de algemene vergadering die beslist over
de kapitaalverhoging, mits naleving van de wettelijke voorschriften ter
zake.

Wanneer de kapitaalverhoging niet volledig zou zijn geplaatst door
de aandeelhouders in uitoefening van hun voorkeurrecht, hebben de
aandeelhouders die hun voorkeurrecht volledig hebben uitgeoefend
het recht om, bij voorkeur en naar evenredigheid van het deel van het
kapitaal van de vennootschap door hun aandelen vertegenwoordigd,
op het nog niet geplaatste deel van de kapitaalverhoging in te schrijven.
Deze procedure zal worden gevolgd tot het kapitaal volledig is
geplaatst of tot elke aandeelhouder verzaakt aan zijn voorkeurrecht uit
te oefenen.

6.2 De algemene vergadering kan de uitgifte beslissen van aandelen
zonder stemrecht, desgevallend door conversie van reeds uitgegeven
aandelen met stemrecht, en aan de raad van bestuur de bevoegdheid
opdragen om het maximum aantal te converteren aandelen te bepalen
en de conversievoorwaarden vast te stellen.

6.3 Aandeelhoudersovereenkomsten kunnen binnen de perken van
het Wetboek van vennootschappen de voorwaarden van overdraag-
baarheid van de aandelen bepalen.

Artikel 7. Inbreng

De aandeelhouders zijn enkel verbonden tot het bedrag van hun
inbreng zonder verplicht te kunnen worden tot het betalen van enig
bedrag daarboven.

Artikel 8. Vorm aandelen

De aandelen zijn op naam.

Artikel 9. Uitgifte en vorm van andere effecten

De algemene vergadering kan tot de uitgifte beslissen van warrants,
alsook van winstbewijzen, obligaties, al of niet converteerbaar, en aan
de raad van bestuur de bevoegdheid geven er de voorwaarden van
uitgifte van te bepalen. Deze effecten zijn op naam of gedemateriali-
seerd. De titularis van de effecten kan te allen tijde vragen dat deze op
zijn kosten worden omgezet in gedematerialiseerde effecten indien het
effecten op naam betreft of in effecten op naam indien het gedemateri-
aliseerde effecten betreft. Het effect in gedematerialiseerde vorm wordt
vertegenwoordigd door een boeking op rekening, op naam van de
eigenaar of de houder, bij een erkende rekening of bij een vereffenings-
instelling.

TITEL III – BESTUUR EN CONTROLE

Artikel 10. Samenstelling raad van bestuur

10.1 De Vennootschap wordt bestuurd door een raad van bestuur
samengesteld uit ten minste drie leden, al dan niet aandeelhouders.

10.2 De bestuurders worden benoemd door de algemene vergadering
en kunnen steeds door haar worden ontslagen. De duur van hun
opdracht is maximum zes jaar. De bestuurders zijn herbenoembaar.

10.3 Wanneer een rechtspersoon tot bestuurder wordt benoemd, is
deze verplicht onder zijn aandeelhouders, zaakvoerders, bestuurders
of werknemers een vaste vertegenwoordiger aan te duiden die belast

wordt met de uitvoering van de opdracht van bestuurder in naam en
voor rekening van de rechtspersoon. Voor de benoeming en beëindi-
ging van de opdracht van de vaste vertegenwoordiger gelden dezelfde
regels van openbaarmaking alsof hij deze opdracht in eigen naam en
voor eigen rekening zou vervullen. De vaste vertegenwoordiger is
burgerrechtelijk aansprakelijk en strafrechtelijk verantwoordelijk alsof
hij zelf de betrokken opdracht in eigen naam en voor eigen rekening
zou volbrengen, onverminderd de hoofdelijke aansprakelijkheid van de
rechtspersoon die hij vertegenwoordigt.

10.4 Indien de Vennootschap zelf tot bestuurder/zaakvoerder wordt
benoemd in een vennootschap, komt de bevoegdheid om een vaste
vertegenwoordiger te benoemen toe aan de raad van bestuur van de
Vennootschap.

Artikel 11. Openvallen plaats

Wanneer een plaats van bestuurder openvalt, hebben de overblij-
vende bestuurders het recht om voorlopig in de vacature te voorzien.
In dat geval zal de algemene vergadering in haar eerstvolgende
bijeenkomst de definitieve benoeming doen. In geval van voortijdige
vacature, doet de nieuw benoemde bestuurder de tijd uit van diegene
die hij vervangt.

Artikel 12. College - voorzitter

12.1 De bestuurders vormen een college. De raad van bestuur kiest
een voorzitter onder zijn leden.

12.2 Bij afwezigheid van de voorzitter duidt de raad één van de
bestuurders aan om hem te vervangen.

Artikel 13. Oproeping, plaats en tijdstip van de vergaderingen van
de raad van bestuur

13.1 De raad van bestuur vergadert telkens wanneer het belang van
de Vennootschap dit vereist op uitnodiging van de voorzitter of van de
gedelegeerd bestuurder.

13.2 Hij moet worden samengeroepen telkens wanneer ten minste
twee bestuurders het vragen. In dit geval vergadert hij binnen de
maand na de aanvraag.

13.3 Tenzij hieraan wordt verzaakt door alle bestuurders, wordt het
oproepingsbericht ten minste vijf ( 5 ) kalenderdagen vóór de vergade-
ring aan alle bestuurders toegezonden per e-mail; het oproepings-
bericht zal de agenda bevatten samen met de documenten en besluiten
waarover dient besloten te worden. In geval van overmacht en hoog-
dringendheid kan de oproepingstermijn worden herleid tot twee ( 2 )
kalenderdagen. Over aangelegenheden die niet op de agenda vermeld
zijn, kan de raad van bestuur slechts rechtsgeldig beraadslagen en
besluiten wanneer alle leden van de raad van bestuur op de vergade-
ring aanwezig of vertegenwoordigd zijn en er mee instemmen ; deze
instemming wordt geacht te zijn gegeven wanneer er blijkens de
notulen geen bezwaar tegen is gemaakt.

13.4 In uitzonderlijke gevallen, wanneer de dringende noodzakelijk-
heid en het belang van de Vennootschap zulks vereisen, kunnen de
besluiten van de raad van bestuur ook worden genomen bij eenparig
schriftelijk akkoord van de bestuurders. Deze schriftelijke procedure
kan echter niet worden gevolgd voor de vaststelling van de jaar-
rekening.

13.5 De vergaderingen van de raad van bestuur worden gehouden
hetzij fysiek op de vennootschapszetel of elke andere plaats, in België
of in het buitenland, aangeduid in de oproeping, hetzij op afstand door
middel van elektronische telecommunicatietechnieken die de aan de
vergadering deelnemende bestuurders toelaten elkaar simultaan te
horen en simultaan met elkaar overleg te plegen hetzij een combinatie
van de twee voormelde vergadertechnieken waarbij sommige bestuur-
ders fysiek aanwezig zijn op de vergadering en sommige bestuurders
deelnemen aan de vergadering door middel van een elektronisch
communicatiemiddel. Bestuurders die deelnemen aan een vergadering
die aldus wordt gehouden, worden eveneens beschouwd als zijnde
aanwezig op de vergadering van de raad.

Artikel 14. Besluitvorming van de raad van bestuur

14.1 De raad van bestuur kan enkel op geldige wijze vergaderen en
besluiten nemen indien een meerderheid van de bestuurders aanwezig
of geldig vertegenwoordigd is.
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14.2 Elke bestuurder kan, door een gewone brief, telefax, SMS of
e-mail, een ander lid van de raad van bestuur volmacht geven om hem
te vertegenwoordigen en in zijn plaats te stemmen. De opdrachtgever
wordt, in dergelijk geval, beschouwd als geldig vertegenwoordigd. Een
bestuurder kan meerdere leden van de raad bij volmacht vertegen-
woordigen.

14.3 Onverminderd het stemmen bij volmacht mag elke bestuurder
één stem uitbrengen ; alle besluiten van de raad van bestuur worden
aangenomen met een gewone meerderheid van de stemmen.

14.4 Bij staking van stemmen binnen de raad van bestuur is de stem
van de voorzitter van de vergadering doorslaggevend.

14.5 Ingeval een bestuurder (en/of zijn permanente vertegenwoor-
diger) rechtstreeks of onrechtstreeks een belang van vermogensrechte-
lijke aard heeft dat strijdig is met een beslissing of een verrichting die
tot de bevoegdheid behoort van de raad van bestuur, zullen de
betrokken bestuurder en de raad van bestuur handelen en zich
gedragen overeenkomstig de terzake geldende wettelijke bepalingen.

Artikel 15. Notulen

15.1 De beraadslagingen van de raad van bestuur worden vastgelegd
in notulen die in een speciaal register, bijgehouden op de
vennootschapszetel, worden ingeschreven.

15.2 De notulen worden ondertekend door ten minste de meerder-
heid van de bestuurders die aan de beraadslaging hebben deelge-
nomen.

15.3 De afschriften of uittreksels van deze notulen worden onderte-
kend door de voorzitter of door twee bestuurders.

Artikel 16. Bevoegdheden van de raad van bestuur

16.1 De raad van bestuur is bevoegd om alle handelingen te
verrichten die nodig of dienstig zijn tot het verwezenlijken van het doel
van de Vennootschap, behoudens die waarvoor volgens de wet alleen
de algemene vergadering bevoegd is.

16.2 Hij vertegenwoordigt de Vennootschap jegens derden en in
rechte als eiser of als verweerder.

16.3 De raad van bestuur mag aan gelijk welke persoon, zelfs indien
deze geen aandeelhouder of bestuurder is, bijzondere en bepaalde
machten delegeren.

16.4 De raad van bestuur kan de beslissing nemen om eigen aandelen
of winstbewijzen door de Vennootschap te laten inkopen, indien dit
noodzakelijk is om te voorkomen dat de Vennootschap een ernstig en
dreigend nadeel zou lijden. Deze mogelijkheid is slechts drie jaar geldig
te rekenen van de datum van bekendmaking van de akte van de
algemene vergadering van aandeelhouders die aan de raad van bestuur
deze mogelijkheid geeft.

16.5 De raad van bestuur kan desgevallend zijn bestuursbevoegd-
heden overdragen aan een directiecomité zonder dat deze overdracht
betrekking kan hebben op het algemeen beleid van de Vennootschap of
op handelingen die volgens de wet aan de raad van bestuur zijn
voorbehouden.

16.6 Wanneer de raad van bestuur een directiecomité instelt, bestaat
dit directiecomité uit meerdere personen die al dan niet werknemer en
al dan niet bestuurder zijn. De organisatie, de werkwijze en de
bevoegdheden van dit directiecomité alsmede de voorwaarden en
regels inzake de aanstelling, het ontslag, de bezoldiging van de leden
van het directiecomité en de duur van hun opdracht worden bepaald
door de raad van bestuur. De leden van het directiecomité vormen een
college.

Artikel 17. Akten en vertegenwoordiging

17.1 In het algemeen zijn alle akten geldig wanneer zij ondertekend
zijn door twee bestuurders, die in geen geval ten overstaan van derden
rekenschap moeten geven van een voorafgaandelijke beslissing van de
raad van bestuur. Zo worden in het bijzonder de rechtsvorderingen, als
eiser of als verweerder, uitgeoefend in naam van de Vennootschap door
twee bestuurders gezamenlijk handelend.

17.2 Zo ook worden in het bijzonder de akten waarvoor een openbaar
ambtenaar zijn ambt verleent, bepaaldelijk akten van aankoop, van
verkoop of van ruiling van onroerende goederen, de akten van vesti-
ging of van aanvaarding van hypotheken, van oprichting van burger-
lijke of handelsvennootschappen, de notulen van de vergaderingen van
deze vennootschappen, de handlichtingen met of zonder betaling,
verzaking aan alle zakelijke rechten, voorrechten, hypotheken, en de
volmachten in verband met deze akten, geldig door twee bestuurders
ondertekend.

17.3 Wanneer een directiecomité wordt ingesteld, wordt de Vennoot-
schap, doch enkel voor wat betreft de bevoegdheden die door de raad
aan het directiecomité werden toebedeeld, geldig vertegenwoordigd
door twee leden van het directiecomité gezamenlijk handelend, die in
geen geval ten overstaan van derden rekenschap moeten geven van een
voorafgaandelijke beslissing van het directiecomité.

Artikel 18. Dagelijks bestuur

18.1 De raad van bestuur mag het dagelijks bestuur van de Vennoot-
schap, alsook de vertegenwoordiging van de Vennootschap wat dat
bestuur aangaat, opdragen hetzij aan één of meerdere van zijn leden,
hetzij aan één of meerdere leden van het directiecomité, hetzij aan het
directiecomité als college, hetzij aan één of meerdere derden, al dan niet
aandeelhouders, die alleen of gezamenlijk zullen optreden.

18.2 Tot daden van dagelijks bestuur worden gerekend alle hande-
lingen die dag aan dag moeten worden verricht om de normale gang
van zaken van de Vennootschap te verzekeren.

18.3 Het lid of de leden van de raad van bestuur aan wie het dagelijks
bestuur wordt opgedragen zal of zullen de titel mogen voeren van
gedelegeerd bestuurder.

De raad van bestuur kan te allen tijde de gegeven opdracht(en)
inzake het dagelijks bestuur intrekken.

Artikel 19. Controle

De controle van de financiële toestand van de Vennootschap, van de
jaarrekening en van de regelmatigheid van de verrichtingen weer te
geven in de jaarrekening zal worden opgedragen aan één of meerdere
commissarissen; deze worden dan benoemd door de algemene verga-
dering van aandeelhouders onder de leden, natuurlijke personen of
rechtspersonen, van het Instituut der Bedrijfsrevisoren.

Artikel 20. Commissarissen

De commissarissen hebben een onbeperkt recht van toezicht en
controle op al de verrichtingen van de Vennootschap.

Zij kunnen op elk ogenblik ter plaatse inzage nemen van de boeken,
brieven, notulen en, in het algemeen, van alle documenten en
geschriften van de Vennootschap.

Artikel 21. Bezoldigingen en onkostenvergoeding

21.1 De algemene vergadering kan aan de bestuurders, voor de
uitoefening van hun mandaat van bestuurder, voor hun lidmaatschap
van een adviserend comité of voor de uitvoering van bijzondere
functies of opdrachten, vaste of veranderlijke bezoldigingen en/of
vergoeding van onkosten toekennen, op rekening van de algemene
kosten.

21.2 De algemene vergadering stelt de bezoldiging van de commis-
saris vast overeenkomstig de wettelijke bepalingen terzake.

Artikel 22. Comités

De raad van bestuur richt desgevallend in zijn midden en onder zijn
verantwoordelijkheid één of meerdere gespecialiseerde comités
oprichten.

Artikel 23. Aansprakelijkheid

De bestuurders, de leden van het directiecomité en de commis-
sarissen zijn enkel aansprakelijk voor de uitvoering van hun opdracht.

Op grond van hun bestuur, directie en controle, gaan zij geen
persoonlijke verbintenissen aan.

TITEL IV – ALGEMENE VERGADERINGEN VAN AANDEELHOU-
DERS

Artikel 24. Algemeen

24.1 De regelmatig samengestelde algemene vergadering van de
aandeelhouders vertegenwoordigt de algemeenheid van de aandeel-
houders.
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24.2 Zij wordt samengesteld uit alle aandeelhouders die de bepa-
lingen van de Artikelen 26 en 27 van de statuten in acht hebben
genomen.

Artikel 25. Vergaderingen

25.1De jaarvergadering komt van rechtswege bijeen op de tweede
dinsdag van de maand mei van ieder jaar om vijftien uur op de
vennootschapszetel of op elke andere plaats aangeduid in de oproeping
en gelegen in de gemeente waar de zetel van de Vennootschap
gevestigd is. Is deze dag een wettelijke feestdag, dan zal de jaarverga-
dering op de eerstvolgende werkdag bijeenkomen, op hetzelfde uur.

25.2 De raad van bestuur en de commissarissen kunnen de algemene
vergadering bijeenroepen, telkens wanneer het vennootschapsbelang
dit vereist; zij moeten ze samenroepen op schriftelijke aanvraag van de
aandeelhouders die samen één vijfde van het maatschappelijk kapitaal
bezitten.

25.3 De buitengewone of bijzondere algemene vergaderingen
worden gehouden op de vennootschapszetel of op elke andere plaats
die in de oproeping wordt aangeduid.

25.4 Overeenkomstig de bepalingen van het Wetboek van vennoot-
schappen en naar keuze van de raad van bestuur kan aan de aandeel-
houders de mogelijkheid worden geboden om op afstand deel te nemen
aan een algemene vergadering door middel van een door de Vennoot-
schap ter beschikking gesteld elektronisch communicatiemiddel; de
raad van bestuur dient de procedure en de modaliteiten van zulke
deelname op afstand te organiseren en er voor te zorgen dat de
bepalingen van het Wetboek van vennootschappen onder andere
inzake de controle en veiligheid nageleefd worden ; in voorkomend
geval zullen de oproepingen melding maken van de geboden mogelijk-
heid tot zulke deelname op afstand en een duidelijke en nauwkeurige
omschrijving bevatten van de na te leven procedure. Wat de naleving
van de voorwaarden inzake aanwezigheid en meerderheid betreft,
worden de aandeelhouders die op die manier aan de algemene
vergadering deelnemen, geacht aanwezig te zijn op de plaats waar de
algemene vergadering wordt gehouden.

Dezelfde mogelijkheid kan door de raad van bestuur worden
geboden aan de houders van obligaties, warrants of certificaten die met
medewerking van de Vennootschap zijn uitgegeven, rekening houden
met de hun toegekende rechten.

25.5 De aandeelhouders kunnen overeenkomstig de bepalingen van
het Wetboek van vennootschappen eenparig en schriftelijk alle
besluiten nemen die tot de bevoegdheid van de algemene vergadering
behoren, met uitzondering van die besluiten welke bij authentieke akte
moeten worden verleden.

25.6 Daartoe zal door de raad van bestuur een rondschrijven, hetzij
per gewone brief, telefax of e-mail, met vermelding van de agenda en
de voorstellen van besluit worden verstuurd naar alle aandeelhouders
en naar de commissarissen, met de vraag aan de aandeelhouders de
voorstellen van besluit goed te keuren en binnen de aangegeven termijn
na ontvangst van het rondschrijven op correcte manier getekend terug
te sturen naar de zetel van de Vennootschap of enige andere plaats in
het rondschrijven vermeld. Is binnen de in het rondschrijven aange-
geven termijn de goedkeuring van alle aandeelhouders, zowel met
betrekking tot het principe van de schriftelijke procedure zelf als met
betrekking tot alle agendapunten en voorstellen van besluit niet
ontvangen, dan worden alle voorgestelde beslissingen geacht niet te
zijn genomen. Hetzelfde geldt indien blijkt dat, weliswaar binnen
termijn, bepaalde voorstellen van besluit wel doch andere niet de
eenparige goedkeuring hebben gekregen van de aandeelhouders.

25.7 De genomen schriftelijke besluiten worden geacht te zijn
genomen op de zetel van de Vennootschap op de datum waarop
vastgesteld wordt dat alle aandeelhouders instemden met alle gedane
voorstellen, en meer bepaald op de datum van ontvangst van de laatste
nog ontbrekende goedkeuring van alle gedane voorstellen. De houders
van obligaties, warrants of certificaten die met medewerking van de
Vennootschap werden uitgegeven, mogen van die besluiten kennis
nemen.

Artikel 26. Oproeping

26.1 De oproepingen voor de algemene vergadering worden gedaan
conform de bepalingen van het Wetboek van vennootschappen.

26.2 Om tot de algemene vergadering te worden toegelaten, moet de
aandeelhouder op naam en de houder van obligaties en warrants op
naam op de datum van de algemene vergadering ingeschreven zijn in
het desbetreffende register van effecten op naam. Geen enkele over-
dracht van effecten op naam mag in het register ingeschreven worden
gedurende de vijf kalenderdagen die de vergadering voorafgaan.

26.3 Om tot de algemene vergadering te worden toegelaten, moeten
de houders van obligaties en warrants in gedematerialiseerde vorm ten
minste vijf volle kalenderdagen vóór de datum bepaald voor de
bijeenkomst van de algemene vergadering, in de zetel van de Vennoot-
schap of op de plaatsen aangegeven in de oproepingen een door de
erkende rekeninghouder of door een vereffeningsinstelling opgesteld
attest neerleggen waarbij de onbeschikbaarheid van de gedemateriali-
seerde effecten tot op de datum van de algemene vergadering wordt
vastgesteld. Zij zullen het bewijs dat het attest werd neergelegd vóór
de opening van de vergadering voorleggen.

26.4 De houders van obligaties en warrants wonen de algemene
vergadering bij met raadgevende stem.

26.5 Op elke algemene vergadering wordt een aanwezigheidslijst
bijgehouden.

Artikel 27. Vertegenwoordiging

27.1 De aandeelhouders kunnen zich enkel laten vertegenwoordigen
op de algemene vergadering door volmachthouders die zelf stemge-
rechtigd zijn.

27.2 De raad van bestuur mag desgevallend het neerleggen van de
volmachten op de vennootschapszetel bevelen en dit ten laatste drie
werkdagen vóór de vergadering.

Artikel 28. Stemrecht

Elk aandeel met stemrecht geeft recht op één stem. Aandeelhouders-
overeenkomsten kunnen, binnen de grenzen bepaald door het Wetboek
van vennootschappen, de voorwaarden van uitoefening van het stem-
recht bepalen.

Artikel 29. Voorzitter

29.1 De algemene vergadering wordt voorgezeten door de voorzitter
van de raad van bestuur.

29.2 Ingeval van afwezigheid van de voorzitter van de raad van
bestuur wordt hij vervangen door een andere bestuurder aangeduid
door de vergadering.

29.3 Ingeval al de bestuurders afwezig zijn, wordt de vergadering
voorgezeten door de aandeelhouder die het meeste aantal aandelen
houdt en/of vertegenwoordigt, die aanwezig is en aanvaardt.

29.4 Voor zover het aantal aanwezige leden dit toelaat, duidt de
voorzitter van de vergadering de secretaris aan die geen aandeelhouder
of bestuurder moet zijn en benoemt hij onder de leden van de
vergadering twee stemopnemers. De stemopnemers moeten geen
aandeelhouder of bestuurder van de Vennootschap zijn.

Artikel 30. Besluitvorming

30.1 De vergadering kan slechts beraadslagen en beslissen over de
onderwerpen die op de agenda staan, tenzij alle aandeelhouders op de
vergadering aanwezig of vertegenwoordigd zijn en instemmen. Alle
besluiten van de aandeelhoudersvergaderingen van de Vennootschap
zijn onderworpen aan de vereisten van aanwezigheid en meerderheid
zoals bepaald in het Wetboek van vennootschappen.

30.2 De voorzitter duidt de stemwijze aan.

30.3 Wanneer in geval van benoeming geen enkele kandidaat de
absolute meerderheid bekomt, wordt er overgegaan tot een herstem-
ming tussen de twee kandidaten die de meeste stemmen behaalden. Bij
staking van stemmen bij deze herstemming is de oudste kandidaat
verkozen.

30.4 De raad van bestuur heeft het recht, tijdens de zitting, de beslis-
sing met betrekking tot de goedkeuring van de jaarrekening drie weken
uit te stellen. Deze verdaging doet geen afbreuk aan de andere
genomen besluiten behoudens andersluidende beslissing van de alge-
mene vergadering hieromtrent. De volgende algemene vergadering
heeft het recht de jaarrekening definitief vast te stellen. De formaliteiten
vervuld om aan de eerste vergadering deel te nemen (neerlegging van
attesten en/of volmachten) blijven geldig voor de tweede. Nieuwe
neerleggingen mogen evenwel worden gedaan met het oog op de
tweede vergadering.
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Artikel 31. Notulen

31.1 De notulen van de algemene vergaderingen worden onderte-
kend door de leden van het bureau en door de aandeelhouders die
erom verzoeken.

31.2 De aan derden af te leveren afschriften en uittreksels worden
ondertekend door de voorzitter van de raad van bestuur of door twee
bestuurders.

TITEL V – INVENTARIS, JAARREKENING, WINSTVERDELING,
RESERVEFONDS

Artikel 32. Boekjaar

32.1 Het boekjaar van de Vennootschap loopt van één januari tot en
met eenendertig december van elk jaar.

32.2 Elk jaar maakt de raad van bestuur een inventaris en een jaar-
rekening op.

32.3 De algemene vergadering keurt de jaarrekening goed. Ze beslist
na goedkeuring van de jaarrekening, bij afzonderlijke stemming, over
de kwijting te verlenen aan de bestuurders en commissarissen.

Artikel 33. Jaarrekening

De jaarrekening moet binnen dertig dagen nadat zij door de jaarver-
gadering is goedgekeurd door toedoen van de bestuurders worden
neergelegd.

Artikel 34. Reservefonds

34.1 Jaarlijks wordt op de nettowinst van de Vennootschap minstens
vijf procent ingehouden voor het vormen van een reservefonds totdat
één tiende van het maatschappelijk kapitaal is bereikt.

34.2 Het saldo vormt de uitkeerbare winst.

Artikel 35. Interimdividend

De raad van bestuur heeft de bevoegdheid om op het resultaat van
het boekjaar een interim dividend uit te keren.

Artikel 36. Plaats en datum uitkering dividenden

De dividenden zijn betaalbaar op de plaatsen en data bepaald door
de raad van bestuur.

TITEL VI – ONTBINDING, VEREFFENING

Artikel 37. Ontbinding

37.1 Behoudens gerechtelijke ontbinding kan de Vennootschap op elk
ogenblik ontbonden worden door een besluit van de algemene verga-
dering.

37.2 Wanneer ten gevolge van geleden verlies het netto-actief van de
Vennootschap gedaald is tot minder dan de helft, respectievelijk
één/vierde, van het maatschappelijk kapitaal, wordt door het bestuur
gehandeld overeenkomstig de ter zake geldende wettelijke bepalingen
(onverminderd de andere bepalingen van de statuten).

Artikel 38. Vereffening

38.1 Onverminderd de toepassing van de inzake ontbinding en veref-
fening van toepassing zijnde bepalingen van het Wetboek van Vennoot-
schappen zal, in geval van ontbinding van de Vennootschap, om welke
reden en op welk ogenblik ook, de vereffening voltrokken worden door
de op dat ogenblik in functie zijnde leden van de raad van bestuur,
tenzij de algemene vergadering tot de benoeming van een of meerdere
vereffenaars zou overgaan.

38.2 De algemene vergadering bepaalt de bevoegdheid en vergoe-
ding van de vereffenaars. Bij gebrek aan andersluidende beslissing van
de algemene vergadering, zullen de vereffenaars de meest uitgebreide
machten hebben voor het vervullen van hun opdracht.

38.3 Na aanzuivering van het passief tegenover derden, zal het
werkelijk volstort kapitaal terugbetaald worden aan de aandeelhou-
ders, rekening houdend met de werkelijke volstorting van elk aandeel.

38.4 Het overblijvend actief zal onder alle aandelen op gelijke wijze
worden verdeeld.

TITEL VII – KEUZE VAN WOONPLAATS, ALGEMEEN

Artikel 39. Keuze van woonplaats

39.1 Iedere in het buitenland wonende aandeelhouder op naam zal
verplicht zijn woonst te kiezen in België, voor al hetgeen verband houdt
met de uitvoering van de huidige statuten. Bij gebrek aan woonstkeuze,
zal deze met vol recht worden beschouwd als gedaan op de
vennootschapszetel, waar alle dagvaardingen, betekeningen en aanma-
ningen geldig zullen worden betekend.

39.2 De bestuurders, leden van het directiecomité commissarissen en
vereffenaars die in het buitenland wonen, worden tijdens de gehele
duur van hun mandaten beschouwd als woonst kiezend op de
vennootschapszetel, waar al de rechtsplegingsakten hen geldig zullen
worden toegestuurd.

Artikel 40. Wetboek van vennootschappen

40.1 De Vennootschap wenst zich volledig te schikken naar de
bepalingen van het Wetboek van vennootschappen.

40.2 Bijgevolg worden de bepalingen van het Wetboek van vennoot-
schappen waarvan niet op geoorloofde wijze zou zijn afgeweken,
geacht als zijnde in deze statuten opgenomen en worden de bepalingen
van deze statuten die strijdig zijn met de dwingende bepalingen van
het Wetboek van vennootschappen geacht niet te zijn geschreven.

(9761)

Openstaande betrekkingen

Places vacantes

Université de Mons

Cours à conférer

L’Université de Mons annonce la vacance d’une charge de cours à
temps plein (1 ETP) au sein du Service de Management de l’Innovation
technologique de la Faculté polytechnique de l’UMONS, dans
le domaine des sciences de l’ingénieur et technologie à pourvoir au
1er septembre 2017.

La charge de cours est constituée d’enseignements dispensés, à Mons
et à Charleroi (Horaire décalé), en Bachelier et en Master pour un total
de 318 heures d’activités d’apprentissage dont 174 heures de cours.

Bachelier en sciences de l’ingénieur, orientation Ingénieur civil :

• I-MANA-001 : L’entreprise face au marché - Q2 - 2 crédits
(24 heures de cours).

• I-MANA-002 : Rentabilité de l’entreprise - Q1 - 2 crédits (24 heures
de cours).

• I-MANA-033 : Analyse financière et rendements - Q2 - 5 crédits
(42 heures de cours et 18 heures d’exercices dirigés).

Master ingénieur civil en informatique et gestion :

• I-MANA-011 : Team Building (et ressources humaines) - Q1 -
3 crédits (18 heures de cours et 18 heures d’exercices dirigés).

• I-MANA-021 : Marketing de l’innovation - Q2 - 4 crédits (24 heures
de cours et 24 heures de travaux pratiques).

• I-MANA-043 : Management de l’innovation - Q1 - 3 crédits
(36 heures de travaux pratiques).

Master ingénieur civil en informatique et gestion à finalité spécialisée
en web et stratégies d’entreprises (organisé un an sur deux) :

• I-MANA-131 : Stratégies d’entreprises - Q2 - 4 crédits (30 heures
de cours et 8 heures d’ateliers et de projets encadrés).

• I-MANA-141 : Travaux de gestion des entreprises - Q2 - 5 crédits
(12 heures de cours et 40 heures d’ateliers et de projets encadrés).
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La description du plan des cours du candidat proposé devra être
compatible avec le programme et la description des cours et la descrip-
tion des fiches ECTS accessibles sur le site internet de l’UMONS.
La personne désignée le sera, dans une première phase, à durée
déterminée de 3 ans éventuellement renouvelable pour une durée de
2 ans. Une nomination définitive pourrait être décidée pendant ou à
l’issue de la période couverte par la désignation.

La langue d’enseignement est le français, la connaissance de l’anglais
est requise.

Qualifications et aptitudes requises :

- Le candidat sera titulaire d’un diplôme d’ingénieur civil et/ou
d’ingénieur de gestion.

- Le candidat sera titulaire d’un doctorat en sciences de l’ingénieur
ou en sciences de gestion.

- Le candidat recherché doit démontrer des compétences dans les
deux domaines des Sciences de l’Ingénieur et des Sciences de Gestion.

- Les compétences pédagogiques seront particulièrement appréciées
en raison des cours destinés aux étudiants de 1re Bachelier.

- Le candidat contribuera aux publications scientifiques de l’Univer-
sité.

- Le candidat s’impliquera dans la coordination des enseignements
en sciences de l’ingénieur civil.

- Le candidat assurera avec le concours du personnel scientifique ses
activités d’enseignement (cours, ateliers, travaux dirigés, travaux prati-
ques) dans les divers cycles gérés par la faculté ainsi que la direction de
travaux de fin d’études et de thèses de doctorat, l’encadrement de
stages et de projets d’étudiants.

- Il aura le sens du travail en équipe et la volonté d’intégrer
une équipe interdisciplinaire.

- Une expérience à l’étranger sera appréciée.

Documents requis :

- Lettre de motivation.
- Curriculum vitae avec copie des diplômes.
- Deux publications représentatives.
- Un projet de plan de cours de Bachelier.
- Un document (3 pages maximum) précisant son projet de recherche.
Les candidatures rédigées en français avec l’exposé des titres doivent

être adressées par lettre recommandée avec demande d’accusé de
réception, à :

Monsieur le Recteur de l’Université de Mons,
Place du Parc 23,
7000 Mons,
dans un délai de trente jours à dater de la publication du présent

avis au Moniteur belge.
Toute demande d’information complémentaire peut être adressée au

Prof. Pierre Dehombreux, Doyen de la Faculté polytechnique
(doyen.polytech@umons.ac.be) et/ou du Prof. Philippe Fortemps
(philippe.fortemps@umons.ac.be). Les dossiers ne se conformant pas en
tous points aux dispositions de l’appel ci-dessus ne seront pas pris en
considération.

Les candidats sélectionnés seront convoqués pour un entretien qui
comprendra la présentation d’une leçon et une discussion portant sur
leur projet pédagogique et scientifique.

(9766)

Province de Liège

Appel public, en vue du recrutement et de la constitution d’une
réserve de recrutement, de GRADUES-ANIMATEURS SPORTIFS
(masculins/féminins) – Echelle B1 - Personnel de la Culture, Jeunesse,
Sports et Assimilés – pour l’ensemble des Etablissements et Services de
la Province de Liège.

Le formulaire de candidature devra être adressé, par pli recom-
mandé, déposé à la Poste, dans un délai de quinze jours à dater de
la publication au Moniteur belge.

DG TRANSVERSALE - Province de Liège, Service Recrutement et
Sélection - DGT/3.1.2, rue Georges Clémenceau 15, 4000 LIEGE.

Renseignements et obtention du formulaire : Direction générale
transversale de la Province de Liège – Service Recrutement et Sélection,
Bureau DGT/3.1.2, Rue Georges Clémenceau 15, à 4000 LIEGE, tous
les jours ouvrables, de 8 heures à 16 h 30 m. (téléphone : 04-220 21 31).

Vous pouvez également télécharger le formulaire précité via le lien
suivant :

http ://www.provincedeliege.be/fr/examen/inscription
(9791)

Bewindvoerders
Burgerlijk Wetboek - Wet van 17 maart 2013

Administrateurs
Code civil - Loi du 17 mars 2013

Vredegerecht Aalst I

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Aalst
verleend op 08.11.2016, werd :

MEERT, Sophie, geboren te Aalst op 23.07.1981, wonende te
9300 Aalst, Parklaan 183/0002, thans verblijvende te 9340 Lede,
Reymeersstraat 13A, niet in staat verklaard haar goederen zelf te
beheren overeenkomstig de sedert 01.09.2014 van kracht zijnde arti-
kelen 488/1, en volgende van het Burgerlijk Wetboek en kreeg toege-
voegd als bewindvoerder over de goederen : CALLEBAUT, Joost,
advocaat te 9300 Aalst, Binnenstraat 39/1.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 05.10.2016.

Aalst, 16 november 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, RENNEBOOG, Luc.

(84233)

Vredegerecht Aalst I

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Aalst
verleend op 16.11.2016, werd :

VAN DEN BREMPT, Jeanine, geboren te Erpe op 15.01.1947,
wonende te 9420 Erpe Mere, Stokt 39, niet in staat verklaard haar
goederen zelf te beheren overeenkomstig de sedert 01.09.2014 van
kracht zijnde artikelen 488/1 en volgende van het Burgerlijk Wetboek
en kreeg toegevoegd als bewindvoerder over de goederen :
CALLEBAUT, Joost, advocaat te 9300 Aalst, Binnenstraat 39/1.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 05.10.2016.

Aalst, 16 november 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, RENNEBOOG, Luc.

(84234)

Vredegerecht Aalst I

Bij vonnis van de vrederechter van het eerste kanton Aalst, verleend
op 08.11.2016, werd :

LANCKMAN, Cesar, geboren te Lede op 05.12.1927, wonende te
8430 Middelkerke, Koninginnelaan 31/105, thans verblijvende te
9340 Lede, Willem De Bettelaan 2, niet in staat verklaard zelf zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als bewindvoerder over de
goederen : LANCKMAN, Claudine, wonende te 9340 Lede, Wichelse
Steenweg 153.
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Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 12.08.2016.

Aalst, 17 november 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, RENNEBOOG, Luc.
(84235)

Vredegerecht Boom

Bij beschikking van 15 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Boom beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Marc Maria Jozef DE LAET, geboren te Kruibeke
op 3 november 1946, met wonende te 2850 Boom, Antwerpse-
straat 445/06.2, doch verblijvende te 2850 Boom, Velodroomstraat 128/
0002.

Mevrouw de advocaat Maria DE TROETSEL, advocaat en plaatsver-
vangend vrederechter, kantoorhoudende te 2845 Niel, Ridder Berthout-
laan 24, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) DEBECKKER, Hilde.
(84236)

Vredegerecht Boom

Bij beschikking van 15 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Boom beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Andreas VAN DEN NEUCKER (Van den Neucker) geboren
te Mechelen op 27 februari 1971, wonende te 2630 Aartselaar, Kastanje-
laan 54.

Mijnheer Steven VAN DEN NEUCKER (Van den Neucker), wonende
te 2550 Kontich, Beeklaan 9, werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Sieghilde VAN DEN NEUCKER (Van den Neucker),
wonende te 2500 Lier, Maaikeneveld 7, werd aangesteld als vertrou-
wenspersoon van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) DEBECKKER, Hilde.
(84237)

Vredegerecht Boom

Bij beschikking van 16 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Boom beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Carolus Joannes Ludovicus PAUWELS, geboren te
Hoboken op 3 juni 1930, wonende te 2630 Aartselaar, Kerkeveld 10,
verblijvend « WZC Familiehof VZW », Provinciale Steenweg 323, te
2627 Schelle.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) LAURENT,
Anne-Marie.

(84238)

Vredegerecht Brugge II

Bij beschikking van 31 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw VANDENBOSCH Ida, geboren te Sint-Genesis-Rode op
15 oktober 1934, wonende te 1652 Beersel, Grootbosstraat 189, doch
thans verblijvende in het « WZC Zilverduin », Vosseslag 143, te
8420 Klemskerke.

Werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen en de persoon
van de voornoemde beschermde persoon : Mevrouw Anne-Marie
MYCKE, wonende te 8460 Oudenburg, Ganzenstraat 6.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
DE ROUCK, Bianca.

(84239)

Vredegerecht Brugge II

Bij beschikking van 31 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer MYCKE Roger, geboren te Tshikapa op 28 april 1930,
wonende te 1652 Beersel, Grootbosstraat 189, doch thans verblijvende
in het « WZC Zilverduin », Vosseslag 143, te 8420 Klemskerke.

Werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen en de persoon
van de voornoemde beschermde persoon : Mevrouw Anne-Marie
MYCKE, wonende te 8460 Oudenburg, Ganzenstraat 6.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
DE ROUCK, Bianca.

(84240)

Vredegerecht Genk

Bij beschikking van 14 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Genk beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Pantaleo Vincenzo Falconieri, geboren te Nardo op
6 maart 1926, met rijksregisternummer 26.03.06-333.54,
« WZC PRINSEN PARK », 3600 Genk, D’Ierdstraat 11.

Mevrouw Anna Falconieri, wonende te 3630 Maasmechelen, Merel-
straat 30, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) COENEN, Vicky.
(84241)
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Vredegerecht Gent I

Bij beschikking van 14 november 2016 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende : PIETTE Christian,
geboren te Gent op 18 oktober 1955, wonende te 9000 Gent, Strop-
straat 97.

Meester VERBEEST, Nadine, advocaat, met kantoor te 9051 Gent,
Driekoningenstraat 3, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) VAN PARIJS,
Nadine.

(84242)

Vredegerecht Gent I

Bij beschikking van 14 november 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

JOOS, Pieter, geboren te Gent op 20 juni 1993, wonende te 9000 Gent,
Rabotstraat 18.

Meester VERBEEST, Nadine, advocaat, met kantoor te 9051 Gent,
Driekoningenstraat 3, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) VAN PARIJS,
Nadine.

(84243)

Vredegerecht Gent I

Bij beschikking van 14 november 2016 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

VAN ESSCHE, Linda, geboren te Gent op 8 mei 1949, wonende te
9000 Gent, August Vermeylenstraat 337.

Meester VERBEEST, Nadine, advocaat, met kantoor te 9051 Gent,
Driekoningenstraat 3, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) VAN PARIJS,
Nadine.

(84244)

Vredegerecht Gent I

Bij beschikking van 14 november 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

WOLFS Catherine, geboren te Leuven op 20 februari 1990, wonende
te 9000 Gent, Verpleegstersstraat 91, bus 0102.

Meester VERBEEST, Nadine, advocaat, met kantoor te 9051 Gent,
Driekoningenstraat 3, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) VAN PARIJS,
Nadine.

(84245)

Vredegerecht Gent I

Bij beschikking van 14 november 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

DELEYE, Natacha, geboren te Gent op 16 november 1978, wonende
te 9000 Gent, « Woonerf Zevenhuizen », Gestichtstraat 2.

Meester NEELS, Dirk, advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Muink-
laan 12, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) VAN PARIJS,
Nadine.

(84246)

Vredegerecht Gent I

Bij beschikking van 14 november 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

VAN ELSLANDE, Marc, geboren te Gent op 24 juni 1936, wonende
te 9000 Gent, Coupure 124.

Meester VERBEEST, Nadine, advocaat, met kantoor te 9051 Gent,
Driekoningenstraat 3, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) VAN PARIJS,
Nadine.

(84247)

Vredegerecht Gent IV

Bij beschikking van 10 november 2016, heeft de vrederechter van het
vierde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Adrienne WYLOCKE, geboren te Gent op 10 augustus 1923,
wonende te 9000 Gent, Ham 152.

Krista DE BIE, met kantoor te 9000 Gent, Fratersplein 10, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
TEMMERMAN, Stefanie.

(84248)

77697BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



Vredegerecht Gent IV

Bij beschikking van 10 november 2016, heeft de vrederechter van het
vierde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

François VAN LOOVEN, geboren te Sint-Joost-ten-Node op
27 augustus 1925, wonende te 9000 Gent, Ham 152.

Krista DE BIE, met kantoor te 9000 Gent, Fratersplein 10, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
TEMMERMAN, Stefanie.

(84249)

Vredegerecht Gent IV

Bij beschikking van 15 november 2016, heeft de vrederechter van het
vierde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Nikolaj VERSIJPT, geboren te Gent op 9 januari 1983, wonende te
9041 Oostakker (Gent), Groenstraat 228.

Marnix VERSIJPT en Rosita SEY, beiden samenwonende te
9041 Oostakker (Gent), Groenstraat 228, werden aangesteld als bewind-
voerders over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
TEMMERMAN, Stefanie.

(84250)

Vredegerecht Haacht

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Haacht, verleend
op 27 oktober 2016, werd meester DE SCHRYVER, Andreas, advocaat,
met kantoor te 3000 Leuven, Naamsestraat 165, voorheen voorlopige
bewindvoerder over Marleen BRANSWIJCK, geboren te Aalst op
13 november 1960, met rijksregisternummer 60.11.13-228.40, wonende
te 3111 Rotselaar, Steenweg op Nieuwrode 15, aangewezen als bewind-
voerder over de goederen van Marleen BRANSWIJCK, voornoemde
beschermde persoon, overeenkomstig de wet van 17 maart 2013, tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) DISCART, Mia.
(84251)

Vredegerecht Halle

Bij beschikking van 10 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Halle de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013, tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende :

Mevrouw Hany ABOUTBOUL, met rijksregisternummer 78.01.13-
384.95, geboren te Ukkel op 13 januari 1978, wonende te 1650 Beersel,
Alsembergsesteenweg 1094.

Mevrouw Marcelle SOSNOWSKI, wonende te 1650 Beersel, Alsem-
bergsesteenweg 1094, werd verder aangesteld als bewindvoerder over
de goederen en wordt benoemd als bewindvoerder over de persoon
van voornoemde.

De heer Maymone ABOUTBOUL, wonende te 1650 Beersel, Alsem-
bergsesteenweg 1094, wordt benoemd als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van voornoemde.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) VANDERELST,
Monique.

(84252)

Vredegerecht Herentals

Bij beschikking van 28 oktober 2015, heeft de vrederechter van het
kanton Herentals beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Monica Melania Carolina DENS, geboren te Olen op
10 april 1945, met rijksregisternummer 45.04.10-372.10, wonende te
2250 Olen, « WZC ZILVERLINDE », Sterrenwijzer 7.

Mevrouw Bieke VERHAEGEN, advocaat, wonende te
2200 Herentals, Lierseweg 102-104, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) WOLPUT, Noëlla.
(84253)

Vredegerecht Houthalen-Helchteren

Bij beschikking van 7 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Houthalen-Helchteren beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende :

Mijnheer Luc Bernard PLESSERS, geboren te Genk op
8 februari 1958, met rijksregisternummer 58.02.08-163.53, wonende te
3668 As, Smispoelstraat 10, verblijvend « Ter Heide », Jacob Lenaerts-
straat 33, te 3520 Zonhoven.

Mijnheer Jean PLESSERS, kraanmachinist, wonende te 3668 As,
Smeetsbergstraat 2, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) GEURTS, Lieve.
(84254)

Vredegerecht Ieper I

Bij beschikking van 15 november 2016 (16B353), heeft de vrederechter
van het kanton Ieper I, overeenkomstig de bepalingen van de Wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen van
juffrouw Noella VERDONCK, geboren te Koekelare op 12 maart 1953,
gedomicilieerd te 8210 Zedelgem (Loppem), Dopheidelaan 28, doch
verblijvende in het « Bezigheidstehuis Kerckstede », Slijperstraat 3, te
8840 Staden (Oostnieuwkerke).

De heer Daniel VERDONCK, wonende te 8210 Zedelgem (Loppem),
Dopheidelaan 28, werd aangesteld tot bewindvoerder over de persoon
en goederen van juffrouw Noella VERDONCK, voornoemd.

Ieper, 15 november 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Wilfried

VAN ENGELANDT.
(84255)
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Vredegerecht Ieper I

Bij beschikking van 15 november 2016 (16B351), heeft de vrederechter
van het kanton Ieper I, overeenkomstig de bepalingen van de Wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen van juffrouw
Gina NUYTEN, geboren te Ieper op 10 juni 1971, gedomicilieerd en
verblijvende in het « Bezigheidstehuis Kerckstede », Slijperstraat 3, te
8840 Staden (Oostnieuwkerke).

Meester Inge SAMOY, advocaat te 8840 Staden, Diksmuidestraat 33,
werd aangesteld tot bewindvoerder over de persoon en goederen van
juffrouw Gina NUYTEN, voornoemd.

Ieper, 15 november 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Wilfried
VAN ENGELANDT.

(84256)

Vredegerecht Ieper I

Bij beschikking van 15 november 2016 (16B372), heeft de vrederechter
van het kanton Ieper I, overeenkomstig de bepalingen van de Wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen van
juffrouw Annick BAL, geboren te Moorslede op 30 oktober 1960,
gedomicilieerd en verblijvende in het « Bezigheidstehuis Kerckstede »,
Slijperstraat 3, te 8840 Staden (Oostnieuwkerke).

De heer Hubert BAL, arts, wonende te 8970 Poperinge (Proven)
Alexisplein 8, werd aangesteld tot bewindvoerder over de persoon en
goederen van zijn zuster juffrouw Annick BAL, voornoemd.

Ieper, 15 november 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Wilfried
VAN ENGELANDT.

(84257)

Vredegerecht Ieper I

Bij beschikking van 15 november 2016 (16B369), heeft de vrederechter
van het kanton Ieper I, overeenkomstig de bepalingen van de Wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen van
juffrouw Marleen DEMYTTENAERE, geboren te Zillebeke op
2 juli 1958, gedomicilieerd te 8900 Ieper, Vandenpeereboomplein 53,
doch verblijvende in het « Bezigheidstehuis Kerckstede », Slijper-
straat 3, te 8840 Staden (Oostnieuwkerke).

Mevrouw An DEMYTTENAERE, arts, wonende te 8900 Ieper,
Vandenpeereboomplein 53, werd aangesteld tot bewindvoerder over de
persoon en goederen van juffrouw Marleen DEMYTTENAERE, voor-
noemd.

Ieper, 15 november 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Wilfried
VAN ENGELANDT.

(84258)

Vredegerecht Ieper II-Poperinge

Bij beschikking van 8 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Ieper II-Poperinge, met zetel te Poperinge, de thans bestaande
beschermingsmaatregelen beëindigd en de nieuwe gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende :

Mijnheer Jurgen TANGHE, geboren te Roeselare op 16 mei 1994, met
rijksregisternummer 94.05.16-507.52, wonende en verblijvende in
« De Lovie », te 8970 Poperinge, Krombeekseweg 82.

Meester Silke COPPENOLLE, advocaat te 8000 Brugge, Gerard
Davidstraat 46, bus 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
VERKRUYSSE, Kathy.

(84259)

Vredegerecht Ieper II-Poperinge

Bij beschikking van 8 november 2016, heeft de vrederechter kanton
Ieper II-Poperinge met zetel te Poperinge beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende :

Mijnheer Anton FREDERIX, geboren te Veurne op 27 maart 1993, met
rijksregisternummer 93.03.27-273.18, wonende te 8620 Nieuwpoort,
Marktstraat 37, verblijvend in « DE LOVIE », Krombeekseweg 82, te
8970 Poperinge.

Mevrouw Nelle Christine Lutgardis Marie FREDERIX, wonende te
9820 Merelbeke, Ginstdreef 33/0101, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

- Mevrouw FREDERIX, Tilde, wonende te 9041 Oostakker,
Pijkestraat 122, bus 0101,

- Mevrouw FREDERIX, Kato, wonende te 8620 Nieuwpoort, Markt-
straat 37,

werden aangesteld als vertrouwenspersoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
VERKRUYSSE, Kathy.

(84260)

Vredegerecht Ieper II-Poperinge

Bij beschikking van 8 november 2016, heeft de vrederechter kanton
Ieper Il-Poperinge met zetel te Poperinge beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende :

Mijnheer Edwin CATRYSSE, geboren te Mechelen op 15 juli 1963,
met rijksregisternummer 63.07.15-173.70, wonende te 8400 Oostende,
Prins Roselaan 108, verblijvend in « De Lovie », Krombeekseweg 82, te
8970 Poperinge.

Meester Silke COPPENOLLE, Stockhouderskasteel, 8000 Brugge,
Gerard Davidstraat 46, bus 1, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
VERKRUYSSE, Kathy.

(84261)
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Vredegerecht Landen-Zoutleeuw

Bij beschikking van 7 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Landen-Zoutleeuw, zetel Zoutleeuw, beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende :

Mijnheer Frans Marcel RENIERS, geboren te Glabbeek op
7 november 1927, wonende te 3471 Kortenaken, Lindestraat 23, verblij-
vend « WZC Betze Rust », Dorpsstraat 1A, te 3450 Geetbets.

Mevrouw Greta RENIERS, wonende te 3471 Kortenaken, Linde-
straat 26, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) GAENS, Sandy.
(84262)

Vredegerecht Leuven I

Bij beschikking van 11 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Verklaren :

Greta Gerda Jozefa VANDEGAER, geboren te Leuven op 4 juni 1958,
met rijksregisternummer 58.06.04-238.29, wonende te 3000 Leuven,
Jean-Baptiste Van Monsstraat 87/0101, verblijvend « UPC KU
LEUVEN », Leuvensesteenweg 517, te 3070 Kortenberg, onbekwaam.

Voegen toe als bewindvoerder over de goederen : Sylvie Véronique
VAN GASTEL, advocaat, kantoorhoudende te 3000 Leuven,
Bondgenotenlaan 100, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) TEMPERVILLE,
Karine.

(84263)

Vredegerecht Leuven II

Bij beschikking van 20 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Luc CEUSTERMANS, geboren te Lommel op 31 mei 1963, met rijks-
registernummer 63.05.31-055.82, wonende te 3920 Lommel,
Balendijk 57.

Daniëlle BROSENS, advocaat, kantoorhoudend 2330 Merksplas,
Pastorijstraat 19, werd aangesteld als bewindvoerder van de voor-
noemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de aangewezen griffier hoofd van
dienst, (get.) VERBIST, Veronique.

(84264)

Vredegerecht Lokeren

Bij beschikking van 15 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Lokeren de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken met betrekking tot de goederen
als bedoeld in artikel 492/1 B.W. over : Tony Albert Victorine DE SMET,
geboren te Lokeren op 23 oktober 1968, wonende te 9160 Eksaarde
(Lokeren), Polenstraat 21, met als bewindvoerder over de goederen :
DE SMET, Terry, wonende te 9180 Moerbeke-Waas, Eksaardedam 13.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, WICKE, Annick.
(84265)

Vredegerecht Maaseik

Bij beschikking van 16 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Maaseik de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende :

Geachte Lambert Aldegonda Joseph GROOTEN, geboren te Genk op
22 mei 1959, met rijksregisternummer 59.05.22-391.29, wonende te
3650 Dilsen-Stokkem, Bakkershoefstraat 28/A, verblijvend in
« Ter Heide », Baversstraat 32, te 3700 Tongeren.

Voegen toe als bewindvoerder over de persoon en de goederen met
vertegenwoordiging : Mijnheer Martinus Ludovicus Joseph
GROOTEN, geboren te Dilsen op 13 april 1950, wonende te 3650 Dilsen-
Stokkem, Bakkershoefstraat 28/A.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) HOUBEN, Laura.
(84266)

Vredegerecht Maaseik

Bij beschikking van 16 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Maaseik de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende :

Geachte Cindy VERSLEEGERS, geboren te Maaseik op
8 november 1977, wonende te 3680 Maaseik, Zandbergerstraat 63.

Voegen toe als bewindvoerder over de persoon en de goederen met
vertegenwoordiging : Mijnheer Theo Pieter VERSLEGERS, geboren te
Tongerlo op 4 november 1948, wonende te 3680 Maaseik, Zandberger-
straat 63.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) HOUBEN, Laura.
(84267)

Vredegerecht Maaseik

Bij beschikking van 16 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Maaseik de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende :

Mijnheer Jean-Claude SLOOTMAKERS, geboren te Aumuhle Billen-
kamp (Duitsland) op 2 september 1943, wonende te 3680 Maaseik,
Kriekelsheuvelstraat 28.

Voegen toe als bewindvoerder over de persoon en de goederen met
vertegenwoordiging : Mevrouw Marie Ange Elza Josephine SLOOT-
MAKERS, geboren te Maaseik op 26 oktober 1961, wonende te
3650 Maaseik, Kriekelsheuvelstraat 28.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) HOUBEN, Laura.
(84268)
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Vredegerecht Maaseik

Bij beschikking van 16 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Maaseik de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende :

Mijnheer Frans Jean Pierre BERBEN, geboren te Ophoven op
14 augustus 1960, met rijksregisternummer 60.08.14-161.56, wonende te
3640 Kinrooi, Letterveld 2, verblijvend in « VZW DE MEANDER -
Maaslands Instituut », Stokkemerbaan 147, te 3650 Dilsen-Stokkem.

Voegen toe als bewindvoerder over de persoon en de goederen met
vertegenwoordiging : Mijnheer BERBEN, Joseph Antonius Johanna,
geboren te Ophoven op 18 maart 1959, arbeider, wonende te 3640
Kinrooi, Letterveld 2.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) HOUBEN, Laura.
(84269)

Vredegerecht Menen

Bij beschikking van 14 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Menen de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013, tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende :

Mijnheer Daniël BOSTYN, geboren te Ledegem op 15 maart 1942,
met rijksregisternummer 42.03.15-321.35, wonende te 8930 Menen,
Em. Vanderveldestraat 5.

Meester Curd VANACKER, advocaat met kantoor te 8900 Ieper,
Korte Torhoutstraat 23, blijft aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) CORNETTE, Katleen.
(84270)

Vredegerecht Menen

Bij beschikking van 14 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Menen de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013, tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende :

Mijnheer Nicolas GOOSEN, geboren te Kortrijk op 13 mei 1963, met
rijksregisternummer 63.05.13-239.50, wonende te 8930 Menen, Guido
Gezellelaan 55/0201.

Meester Nicolas DESMET, advocaat met kantoor te 8500 Kortrijk,
Groeningestraat 33, blijft aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) CORNETTE, Katleen.
(84271)

Vredegerecht Oudenaarde-Kruishoutem

Bij beschikking van 7 november 2016, heeft de vrederechter
Oudenaarde-Kruishoutem, zetel Oudenaarde, het statuut van
verlengde minderjarigheid gewijzigd naar een beschermingsmaatregel
overeenkomstig de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende :

Mijnheer Paul VAN DORPE, geboren te Bevere op 28 augustus 1934,
wonende te 9700 Oudenaarde, Koestraat 60.

Mevrouw Isabelle VAN HOUTTE, wonende te 9790 Wortegem-
Petegem, Driesstraat 11, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) BUTTIENS, Ann.
(84272)

Vredegerecht Ronse

Bij beschikking van 2 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Ronse beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

COLMAN, Martine Simonne Leo, geboren te Beveren op 03.03.1963,
wonende te 9600 Ronse, Bereidersstraat 24.

Voegt toe als bewindvoerder over de persoon en de goederen :
Meester Stefanie DECLERCK, advocaat te 9600 Ronse, Politieke-
gevangenenstraat 37.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) COPPENS,
Armand.

(84273)

Vredegerecht Zandhoven

Bij beschikking van 14 november 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Regina SZKALAJ, geboren te Savignes (Frankrijk) op
4 januari 1925, wonende en verblijvende in « ZNA Joostens », te
2980 Zoersel, Kapellei 133.

Meester Patricia VAN GELDER, advocaat aan de balie te Antwerpen,
met kantoor te 2600 Antwerpen (Berchem), Grotesteenweg 638, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de persoon en de
goederen, zoals opgesomd in artikel 492/1, § 1, § 2 BW.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) MARYNISSEN, Tini.
(84274)

Vredegerecht Zandhoven

Bij beschikking van 14 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Franz Norbert RATHEISER, geboren te Wahlheim (Duits-
land) op 6 juni 1940, wonende te 2520 Ranst, Achterstraat 26, thans
verblijvende in « ZNA JOOSTENS », te 2980 Zoersel, Kapellei 133.

Meester Jan Lodewijk MERTENS, advocaat aan de balie te
Antwerpen, met kantoor te 2900 Schoten, Alice Nahonlei 74, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de persoon en de
goederen, zoals opgesomd in artikel 492/1, § 1, § 2 BW.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) MARYNISSEN, Tini.
(84275)
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Vredegerecht Zandhoven

Bij beschikking van 8 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Anita Emilia CORSUS, geboren te Hulshout op 2 mei 1962,
wonende te 2235 Hulshout, Zuidgoordijkstraat 2, verblijvende in
« DVC Zevenbergen », te 2520 Ranst, Boerenkrijglaan 25.

Meester Ben VAN DYCK, advocaat te Antwerpen met kantoor te
2390 Malle, Brechtsesteenweg 22, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de persoon en de
goederen, zoals opgesomd in artikel 492/1, § 1, § 2 BW.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) MARYNISSEN, Tini.
(84276)

Vredegerecht Aalst I

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Aalst,
verleend op 15.11.2016, werd een einde gesteld aan de opdracht van :

VAN MOLLE, Christiana, wonende te 9200 Oudegem,
Lambroeckstraat 87B, aangewezen als voorlopig bewindvoerder bij
vonnis verleend door de vrederechter van het eerste kanton Aalst op
15.04.1999, over PISCADOR, Caroline, geboren te Wetteren op
17.05.1963, wonende te 9340 Lede, Reymeersstraat 13A.

Voegen toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder over de goederen
aan de voornoemde beschermde persoon : Meester COTTYN, Marc,
advocaat te 9300 Aalst, Leopoldlaan 48.

Aalst, 16 november 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, RENNEBOOG, Luc.
(84277)

Vredegerecht Harelbeke

Vervanging bewindvoerder

Bij beslissing van 8 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Harelbeke door het overlijden van de heer Callewaert Antoon
een einde gesteld aan zijn opdracht in hoedanigheid van bewind-
voerder over de persoon en de goederen van :

Mijnheer Steven Peter CALLEWAERT, geboren te Kortrijk op
13 februari 1971, met rijksregisternummer 71.02.13-227.15, wonende te
8540 Deerlijk, Hendrik Consciencelaan 3, verblijvend in het
« DVC Heilig Hart », Leernsesteenweg 53, te 9800 Bachte-Maria-Leerne.

Mijnheer Wouter Michaël CALLEWAERT, wonende te 9050 Gent-
brugge (Gent), Moriaanstraat 19, werd aangesteld als nieuwe bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Mevrouw Johanna Julianna Anna VINCKE, wonende te
8540 Deerlijk, Hendrik Consciencelaan 3, werd aangesteld als vertrou-
wenspersoon van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) VANWETTERE,
Patricia.

(84278)

Vredegerecht Aalst I

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Aalst,
verleend op 22 maart 2016, werd VAN DEN STEEN, Margot, wonende
te 9300 Aalst, Geldhofstraat 63, aangewezen als bewindvoerder over de
goederen bij vonnis verleend door de vrederechter van het eerste
kanton Aalst 03.08.2012,

over : COPPENS, Jurgen, geboren te Aalst op 08.03.1972, wonende te
9340 Lede, Rammelstraat 8/0002, ontlast van haar opdracht als voor-
lopig bewindvoerder daar bovengenoemde opnieuw in staat wordt
gesteld zelf zijn goederen te beheren.

Aalst, 23 maart 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, RENNEBOOG, Luc.

(84279)

Vredegerecht Aalst I

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Aalst,
verleend op 15.11.2016, werd COTTYN, Marc, advocaat te 9300 Aalst,
Leopoldlaan 48, aangewezen als voorlopig bewindvoerder bij vonnis
verleend door de vrederechter van het eerste kanton Aalst op
04.04.2002,

over : HEYNDERICKX, Anny, geboren te Aalst op 13.04.1945,
wonende te 9300 Aalst, Gentse Steenweg 35/0023, ontlast van zijn
opdracht als voorlopig bewindvoerder daar bovengenoemde opnieuw
in staat wordt gesteld zelf haar goederen te beheren.

Aalst, 17 november 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, RENNEBOOG, Luc.

(84280)

Vredegerecht Aalst I

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Aalst,
verleend op 15.11.2016, werd VERMEULEN, Benjamin, advocaat te
9300 Aalst, Leopoldlaan 48, aangewezen als voorlopig bewindvoerder
bij vonnis verleend door de vrederechter van het tweede kanton Aalst
op 02.10.2014,

over : COPPENS, Tim, geboren te Aalst op 17.06.1983, wonende te
9420 Erpe-Mere, Cauwenbergstraat 19, ontlast van zijn opdracht als
voorlopig bewindvoerder daar bovengenoemde opnieuw in staat
wordt gesteld zelf zijn goederen te beheren.

Aalst, 17 november 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, RENNEBOOG, Luc.

(84281)

Vredegerecht Gent I

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op
17 april 2016, eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

KISLING, Maria, geboren te Gent op 8 november 1926, wonende te
9032 Wondelgem (Gent), Langebilkstraat 23, van rechtswege op de dag
van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) VAN PARIJS,
Nadine.

(84283)
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Vredegerecht Houthalen-Helchteren

Opheffing bewind

Verklaart LENAERTS, Godelieve, wonende te 3520 Zonhoven,
Vogelzangstraat 7, aangewezen bij vonnis door Ons verleend op
18 december 2012 (rolnummer 12A1827 - Rep.R. 2012/3719), tot voor-
lopig bewindvoerder over VERBOVEN, Anna, (gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 9 januari 2013, blz. 811, en onder nr. 60327), met
ingang van 30 oktober 2016, ontslagen van de opdracht, gezien de
beschermde persoon overleden is.

Houthalen-Helchteren, 15 november 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) GEURTS, Lieve.
(84284)

Vredegerecht Neerpelt-Lommel

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op 11/10/2016,
eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken conform de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Yvonne VAN DER LINDEN, geboren te Herentals op
20 november 1928, met rijksregisternummer 28.11.20-046.19, wonende
te 3920 Lommel, Kliniekstraat 2, van rechtswege op de dag van het
overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kelly LETEN.
(84285)

Vredegerecht Neerpelt-Lommel

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op
15 oktober 2016, eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Gerarda Gertruda HERMANS, geboren te Eksel op
14 augustus 1934, met rijksregisternummer 34.08.14-140.16, wonende te
3940 Eksel, Diestersebaan 7, van rechtswege op de dag van het
overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kelly LETEN.
(84286)

Vredegerecht Neerpelt-Lommel

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Neerpelt-
Lommel, met zetel te Neerpelt, verleend op 14 november 2016, werd
ambtshalve een einde gesteld aan het voorlopig bewind over de
goederen van :

RUBENS, Anna, geboren te Eksel op 25 november 1932, wettelijk
gedomicilieerd te Nieuwstraat 17, 3940 Hechtel, ingevolge haar over-
lijden op 22 oktober 2016, te Hechtel-Eksel.

Neerpelt, 16 november 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kelly LETEN.
(84287)

Vredegerecht Overijse-Zaventem

Opheffing bewind

Bij beschikking van 16 november 2016 (A.R. 16B283 - Rep.R.nr. 1898/
2016), heeft de vrederechter van het kanton Overijse-Zaventem, zetel
Zaventem, een einde gemaakt aan de beschermingsmaatregelen
gewezen bij beschikking van 27 juli 2015 (A.R. 15B251 -
Rep.R.nr. 1231.2015, gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
24 september 2015, blz. 60011, en onder nr. 76622).

Stellen een einde aan de mandaten van mevrouw BULUT, Seydi,
wonende te 1932 SINT-STEVENS-WOLUWE, Langewagenstraat 4, als
bewindvoerder over de goederen en van mevrouw EVIS, Sandra,
wonende te 1932 SINT-STEVENS-WOLUWE, Langewagenstraat 40, en
mevrouw EVIS, Guler, wonende te 1081 KOEKELBERG, Basiliek-
laan 357/15, als vertrouwenspersonen van :

Mevrouw EVIS, Barbara, geboren te Etterbeek op 11 november 1996,
wonende te 1932 SINT-STEVENS-WOLUWE, Langewagenstraat 40.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
VAN der EEKEN, Hilde.

(84288)

Vredegerecht Ronse

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op 27.06.2016,
eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken conform de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw VAN DER DONCKT, Marie-Louise, geboren te Ronse op
05.06.1932, laatst gedomicilieerd te 9600 Ronse, Oscar Delghust-
straat 68, en overleden te Ronse op 27.06.2016, over wie bij beschikking
van de vrederechter van het kanton Ronse d.d. 23.02.2016, als bewind-
voerder over de persoon en de goederen werd aangesteld
meester GREMONPREZ, Marie Paule, advocaat, kantoorhoudende te
9600 Ronse, Hoogstraat 28, bus 101.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) COPPENS,
Armand.

(84289)

Vredegerecht Zandhoven

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op
8 november 2016, eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Simonne Marie Flora CASTEELS, geboren te Antwerpen
op 13 oktober 1921, laatst wonende en verblijvende in « Residentie
Halmolen », te 2980 Zoersel, Halmolenweg 68, van rechtswege op de
dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) MARYNISSEN, Tini.
(84290)
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Justice de paix d’Andenne

Par ordonnance du 8 novembre 2016, le juge de paix d’Andenne a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant : Madame Marie-Henriette Juliette Charlotte Ghislaine
WIAME, née à Temploux le 23 juillet 1921, domiciliée et résidant
actuellement à 5300 Landenne, à la « Résidence Saint-Charles », rue
Jean Tousseul 19.

Monsieur Henri WIAME, domicilié à 5020 Temploux, rue Comman-
dant Materne 10, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GREGOIRE,
Martine.

(84291)

Justice de paix d’Anderlecht I

Par ordonnance du 16 novembre 2016, suite à l’inscription d’office au
rôle des requêtes à la date du 24 octobre 2016, le juge de paix du
premier canton d’Anderlecht a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean-Pierre BRANDERS, né à Bruxelles le 9 mars 1983,
domicilé à 1070 Anderlecht, rue des Fraises 64.

Maître Michel BOGAERTS, avocat, dont les bureaux sont établis à
1050 Ixelles, rue Dautzenberg 42, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur des biens.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DECREME,
Nadine.

(84292)

Justice de paix de Bastogne-Neufchâteau

Par ordonnance du 14 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Bastogne-Neufchâteau, siège de Neufchâteau, a prononcé des mesures
de protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, sur requête déposée au
greffe, en date du 17 mars 2016, concernant :

Monsieur Jean Hector Alphonse GOLINVAUX, inscrit au registre
national sous le n° 35.08.23-143.55, né à Libin le 23 août 1935, mécani-
cien, domicilié à 6800 LIBRAMONT-CHEVIGNY (SAINT-PIERRE), à
la « Seniories FLORADANT », Le Pachis 29.

Maître Lucie LEYDER, avocate, dont les bureaux sont établis à
6800 LIBRAMONT-CHEVIGNY, rue du Serpont 29A, bte 2, a été
désignée en qualité d’administratrice des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) CORNETTE,
Christine.

(84293)

Justice de paix de Bastogne-Neufchâteau

Par ordonnance du 14 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Bastogne-Neufchâteau, siège de Neufchâteau, a prononcé des mesures
de protection conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Dominique Joséphine Valentine Ghislaine LAURENT, née à
Wagnelée le 5 novembre 1962, inscrite au registre national sous
le n° 62.11.05-300.56, domiciliée à 6800 LIBRAMONT-CHEVIGNY, rue
du Vicinal 3/2.

Maître Jean-François MONIOTTE, avocat, dont l’étude est établie à
6800 LIBRAMONT-CHEVIGNY, rue du Serpont 29A, bte 2, a été
désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) CORNETTE,
Christine.

(84294)

Justice de paix de Binche

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 10 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Binche a mis fin à la mission de Maître Martine SAINT-GUILLAIN,
avocate à 7134 Binche, rue Saint-Fiacre 11, en sa qualité d’administra-
teur provisoire de :

Madame Camille Alice J. THIBEAUX, née à Piéton le 18 mai 1941,
domiciliée à 7130 Binche, « Foyer l’Espérance », rue de la Chapelette 60.

Maître Murielle DEVILLEZ, avocate à 7141 Morlanwelz, rue de
Namur 73, a été désignée comme nouvel administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Disons pour droit que la personne protégée est incapable d’exercer
le droit de vote.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GEORGE, Maryline.
(84295)

Justice de paix de Binche

Par ordonnance du 3 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Binche a prononcé et a précisé la mission de l’administrateur et a
appliqué, en vertu des dispositions transitoires de la loi du
17 mars 2013, des mesures de protection des biens, réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Anne Françoise Marie Colette Ghislaine DUVIVIER, née à
Marchienne-au-Pont le 17 février 1947, domiciliée à 7120 Estinnes,
« Home Le Rouveroy », rue Roi Albert 40.

Madame Thérèse DUVIVIER, domiciliée à 6040 Charleroi, rue Puis-
sant 253/255, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Disons pour droit que la personne protégée est incapable d’exercer
le droit de vote.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GEORGE, Maryline.
(84296)

Justice de paix de Binche

Par ordonnance du 10 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Binche a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Anna CZARNECKA, née à Tarnopol (Pologne)
le 2 mai 1925, domiciliée à 7140 Morlanwelz, « Mariemont Village », rue
Général de Gaulle 68.

Maître Joséphine HONORÉ, avocate à 7000 Mons, rue du
11 Novembre 19/1, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Disons pour droit que la personne protégée est incapable d’exercer le
droit de vote.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GEORGE, Maryline.
(84297)
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Justice de paix de Binche

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 10 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Binche a mis fin à la mission de Maître Yves LOSSEAU, avocat à
6150 Anderlues, rue Paul Janson 70, en sa qualité d’administrateur
provisoire de :

Monsieur Guy Porphyre Louis DURANT, né à Haine-Saint-Paul
le 20 mai 1958, domicilié à 7141 Morlanwelz, rue Rose 57.

Maître Joséphine HONORÉ, avocate à 7000 Mons, rue du
11 Novembre 19/1, a été désignée comme nouvel administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GEORGE, Maryline.
(84298)

Justice de paix de Binche

Par ordonnance du 10 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Binche a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Henriette Marie Julie DE BACKER, née à La Louvière
le 28 janvier 1935, registre national n° 35.01.28-104.89, domiciliée à
7140 Morlanwelz, « Résidence de l’Harmonie », rue des Ateliers 47.

Maître Joséphine HONORÉ, avocate à 7000 Mons, rue du
11 Novembre 19/1, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Disons pour droit que la personne protégée est incapable d’exercer
le droit de vote.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GEORGE, Maryline.
(84299)

Justice de paix de Binche

Par ordonnance du 10 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Binche a prononcé et a précisé la mission de l’administrateur et a
appliqué, en vertu des dispositions transitoires de la loi du
17 mars 2013, des mesures de protection des biens, réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Martine BAZIN, née à Wasmuel le 28 octobre 1954, domi-
ciliée à 7120 Estinnes, « Home Le Rouveroy », rue Roi Albert 40.

Maître Noël PATRIS, avocat à 6540 Lobbes, rue des Quatre Bras 66, a
été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de
la personne protégée susdite.

Disons pour droit que la personne protégée est incapable d’exercer
le droit de vote.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GEORGE, Maryline.
(84300)

Justice de paix de Boussu

Par ordonnance du 27 octobre 2016 (rép. 3509/2016), le juge de paix
du canton de Boussu a prononcé des mesures de protection de
la personne, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Marie-Claude FISSIAUX, née le 14 décembre 1966, domici-
liée à l’« Institut Le Roseau Vert », à 7387 Honnelles, Place 2,

et désignant Maître Gülenaz CENGIZ-BERNIER, avocat à 7000
Mons, boulevard Sainctelette 62, en qualité d’administrateur de la
personne, de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DOYEN, Hélène.
(84301)

Justice de paix de Boussu

Par ordonnance du 11 octobre 2016 (rép. 3160/2016), le juge de paix
du canton de Boussu a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Léa BAKKOVENS, née à Dour le 11 mai 1936, domiciliée à
7301 Hornu, « Home Les Glycines, rue Clarisse 35,

et désignant Maître Isabelle GERARD, avocat 7387 Onnezies, rue
Général Cochez 33, en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DOYEN, Hélène.
(84302)

Justice de paix de Châtelet

Par ordonnance du 9 novembre 2016, la juge de paix du canton de
Châtelet, a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant M. Jean DELESSENNE, né à Bruxelles le
3 mars 1940, domicilié à 6061 MONTIGNIES-SUR-SAMBRE, résidence
Raoul Hicguet, rue du Poirier 127, résidant à 6240 FARCIENNES,
résidence Le Phalanstère, rue de Lambusart 46.

Me Sarah BRUYNINCKX, avocat, dont le cabinet est sis à
6000 CHARLEROI, rue Tumelaire 75, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Arnaud DESCHACHT.
(84303)

Justice de paix de Virton-Florenville-Etalle

Par ordonnance du 10 novembre 2016, sur requête déposée au greffe
en date du 24 octobre 2016, le juge de paix du canton de Virton-
Florenville-Etalle, siège d’Etalle, a prononcé des mesures de protection
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant Mme MILITIS, Hélène Antoinette, née
à Mussy-la-Ville le 31 mars 1915, registre national n° 15.03.31-050.35,
« L’auberge du Vivier », 6720 Habay, avenue de la Gare, 109, M. Jean-
Marie DENIS, domicilié à 5001 Namur, rue Victor Genot 24, a été
désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Marenne, Alfred.
(84304)

Justice de paix de Fléron

Par ordonnance du 10 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Fléron, a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant M. Jean-François Gérard Horace Corneille
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STORME, né à Liège le 1er septembre 1981, registre national n° 81.09.01-
339.37, domicilié à 4630 Soumagne, rue A. Trillet 153, Me Lucie
GERARDY, avocat, dont les bureaux sont établis à 4880 Aubel, rue de
la Station 47, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Namur, Sabine.
(84305)

Justice de paix de Fléron

Par ordonnance du 10 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Fléron, a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant Mme Georgette COLLARD, née à Liège le
21 septembre 1952, domiciliée à 4620 Fléron, rue de l’Eglise 18,
Mme Sophie THIRY, avocat, dont les bureaux sont établis à 4000 Liège,
rue Paul Devaux 2, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Namur, Sabine.
(84306)

Justice de paix de Fléron

Par ordonnance du 10 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Fléron, a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant Mlle Eva GERARD, née à Hermalle-sous-
Argenteau le 24 mai 1969, registre national n° 69.05.24-124.58, domici-
liée à 4632 Soumagne, rue des Ecoles 6, M. Sébastien CORMAN, avocat,
dont les bureaux sont établis à 4020 Liège, quai Van Beneden 4, a été
désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Namur, Sabine.
(84307)

Justice de paix de Gembloux-Eghezée

Par ordonnance du 7 novembre 2016, sur requête déposée en date du
3 octobre 2016, le juge de paix de Gembloux-Eghezée, siège d’Eghezée,
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant M. Albert PERAU, époux de
Mme Françoise BELIN, né à Taviers le 21 septembre 1963, domicilié à
5310 Eghezée, route de la Hesbaye 282, Me Olivier GRAVY, avocat, dont
les bureaux sont établis à 5000 Namur, rue Pépin 14, a été désigné en
qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

Régime de représentation.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Denil, Véronique.

(84308)

Justice de paix de Gembloux-Eghezée

Par ordonnance du 8 novembre 2016, sur requête déposée en date du
28 septembre 2016, le juge de paix de Gembloux-Eghezée, siège de
Gembloux, a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant Mme Nelly Elisa Ernestine Ghislaine
DELMEZ, épouse de M. SOCQUET, Willy, née à GREZ-DOICEAU le
20 janvier 1937, domiciliée à 5030 Gembloux, chaussée de Namur 85,
résidant Home Saint-Joseph, rue de la Marache 22, à 5031 Grand-Leez,

M. Willy SOCQUET, pensionné, domicilié à 5030 Gembloux, chaussée
de Namur 85, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Régime de représentation.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Denil, Véronique.

(84309)

Justice de paix de Herstal

Par ordonnance du 9 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Herstal, a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant M. Damien CARIS, né à Liège le 12 décembre 1986, registre
national n° 86.12.12-305.61, domicilié à 4683 Oupeye, rue du Trou du
Moulin 27, Me Philippe GODIN, avocat, à 4040 Herstal, rue
Hoyoux 60, a été désigné en qualité d’administrateur des biens (repré-
sentation) de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Deflandre, Chantal.
(84310)

Justice de paix d’Ixelles

Par ordonnance du 10 novembre 2016, le juge de paix du canton d’
Ixelles, a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant Mme Marie-Thérèse DUBOIS, née à
Ixelles le 14 juin 1927, domiciliée à la « Résidence Van AA », sis à
1050 Ixelles, chaussée de Boondael 104, Me Dominique BALZAT,
avocate, ayant son cabinet sis à 1050 Ixelles, rue Forestière 22/1, a été
désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DIERICKX,
Sieglinde.

(84311)

Justice de paix d’Ixelles

Par ordonnance du 10 novembre 2016, le juge de paix du canton d’
Ixelles, a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant M. Reginald WALSH, né à Schaerbeek le
14 novembre 1962, domicilié à 1050 Ixelles, rue Faider 86, bte 2,
Me Dominique BALZAT, avocate, ayant son cabinet sis à 1050 Ixelles,
rue Forestière 22/1, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DIERICKX,
Sieglinde.

(84312)

Justice de paix de Liège II

Suite à la requête déposée le vingt octobre deux mille seize, par
ordonnance du 8 novembre 2016, le juge de paix du deuxième canton
de Liège, a prononcé des mesures de protection de la personne,
déclarant la personne désormais protégée est, en raison de son état de
santé et les circonstances propres à sa personne, incapable d’accomplir
les actes en rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, § 2, al. 3, 13°
et 15° et incapable, sauf représentation par son administrateur,
d’accomplir tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens,
notamment ceux visés à l’article 492/1, § 2, al. 3, 1° à 12°, 14° et 14/1°,
16° et 17° du Code civil, et ce, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant M. Mile
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BOLJESIC, né à Krizpolje (Rép. féd. Yougoslavie) le 25 août 1934,
Maison de Repos - Les Beaux Chênes, à 4000 Liège, rue d’Ans 98,
Me Pierre-Louis GALAND, avocat, dont les bureaux sont établis à
4000 Liège, rue Bois l’Evêque 112, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Vueghs, Colette.
(84313)

Justice de paix de Liège II

Suite à la requête déposée le vingt octobre deux mille seize, par
ordonnance du 8 novembre 2016, le juge de paix du deuxième canton
de Liège, a prononcé des mesures de protection de la personne,
déclarant la personne désormais protégée est, en raison de son état de
santé et les circonstances propres à sa personne, incapable d’accomplir
les actes en rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, § 2, al. 3, 13°
et 15° et incapable, sauf représentation par son administrateur,
d’accomplir tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens,
notamment ceux visés à l’article 492/1, § 2, al. 3, 1° à 12° 14° et 14/1°,
16° et 17° du Code civil, et ce, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant Mme Agnès
Marie Josèphe Ghislaine CHANDELON, née à Tournai le 26 mars 1929,
Maison de Repos - Les Beaux Chênes, à 4000 Liège, rue d’Ans 98,
Me Pierre-Louis GALAND, avocat, dont les bureaux sont établis à
4000 Liège, rue Bois I’Evêque 112, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Vueghs, Colette.
(84314)

Justice de paix de Liège III

Suite à la requête du 14-10-2016, déposée au greffe le 14-10-2016,
le juge de paix du troisième canton de Liège a prononcé une décision
le 8 novembre 2016, ordonnant « des mesures de protection de
la personne et des biens », conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Alexandra FLOREA, née à Brasov le 4 janvier 1990, domi-
ciliée à 4000 Liège, rue Sainte-Marguerite 7/0031.

Madame Cristina PETRESCU, domiciliée à 4000 Liège, rue
Sainte-Marguerite 7, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) VANDAMME, Thibault.
(84315)

Justice de paix de Liège III

Suite à la requête du 10-10-2016, déposée au greffe le 10-10-2016,
le juge de paix du troisième canton de Liège a prononcé une décision
le 8 novembre 2016, ordonnant « des mesures de protection de
la personne et des biens », conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Nancy LEBRUN, née à Liège le 10 février 1978, domiciliée
à 4000 Liège, boulevard Sainte-Beuve 45/0031.

Maître Xavier DRION, avocat dont le cabinet est établi à 4000 Liège,
rue Hullos 103-105, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) VANDAMME, Thibault.
(84316)

Justice de paix de Molenbeek-Saint-Jean

Par ordonnance du 4 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Léon HEYNDRICKX, né à Bruxelles le 9 avril 1936,
domicilié à 8420 De Haan, à Heidelaan 93/0004, et résidant à
l’« Hôpital Scheutbos », rue de la Vieillesse Heureuse 1, à 1080 Molen-
beek-Saint-Jean.

Désignons Maître Anne SIX, avocat à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue
des Houilleurs 2, en qualité d’administrateur des biens sous le régime
de la représentation de Monsieur HEYNDRICKX, Léon.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) RIMAUX, Martine.
(84317)

Justice de paix de Mouscron-Comines-Warneton

Par ordonnance du 27 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Mouscron a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Greta LAERTE, née à Mortsel le 13 septembre 1958, registre
national n° 58.09.13-294.15, domiciliée à 2650 Edegem, De Wieken 34/4,
résidant à l’« Institut Montfort », rue du Crétinier 184, à 7712 Herseaux.

Maître Jacqueline MACHOEL, avocate, dont les bureaux sont sis à
7700 Mouscron, rue Roger Decoene 30, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Madame Kristien LAERTE, domiciliée à 2860 Sint-Katelijne-Waver,
Fort 9, a été désignée en qualité de personne de confiance de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DUMORTIER, Laurent.
(84318)

Justice de paix de Namur I

Par ordonnance du 10 novembre 2016, sur requête déposée au greffe
le 27 octobre 2016 (RR n° 16B1650 - RW n° 16W259 - Rép. n° 5035/2016),
le juge de paix du premier canton de Namur a prononcé des mesures
de protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Colette DEBOUCHE, née à Namur le 4 mai 1927, registre
national n° 27.05.04-298.87, domiciliée à 5000 Namur, rue Pépin 26,
résidant « Maison d’Harscamp », rue Saint-Nicolas 2, à 5000 Namur.

Madame l’avocat Séverine GILLET, dont le cabinet est établi à
5101 Erpent, chaussée de Marche 496/11, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MALOTAUX, Pascale.
(84319)

Justice de paix de Namur I

Par ordonnance du 8 novembre 2016, sur requête déposée au greffe
le 18 octobre 2016 (RR n° 16B1591 - RW n° 16W257 - Rép. n° 5009/2016),
le juge de paix du premier canton de Namur a prononcé des mesures
de protection de la personne et des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
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concernant : Madame Bernadette DETHINNE, née à Namur le
28 mars 1963, registre national n° 63.03.28-092.24, domiciliée à 5020
Vedrin, rue
François Bovesse 21.

Madame Véronique DANCOT, avocat, dont le cabinet est établi à
5000 Namur, avenue de la Plante 11A, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GOUY, Nancy.
(84320)

Justice de paix de Namur I

Par ordonnance du 10 novembre 2016, sur requête déposée au greffe
le 28 octobre 2016 (RR n° 16B1656 - RW n° 16W258 - Rép. n° 5030/2016),
le juge de paix du premier canton de Namur a prononcé des mesures
de protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Madeleine PREVOST, née à Saint-Germain-sur-Avre
(France) le 24 avril 1941, registre national n° 41.04.24-150.19, domiciliée
à 5000 Namur, « Maison d’Harscamp », rue Saint-Nicolas 2.

Madame l’avocat Sophie PIERRET, avocat, dont le cabinet est établi
5002 Saint-Servais, rue du Beau Vallon 128, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GOUY, Nancy.
(84321)

Justice de paix de Namur I

Par ordonnance du 16 novembre 2016, rendue sur requête déposée,
en date du 17 octobre 2016, le juge de paix du second canton de Namur
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur André Raymond Georges Mutien MELARD, né à Forrières
le 14 novembre 1959, domicilié à 5100 JAMBES, avenue des Bruyères 17.

Monsieur Jean-Marie MELARD, domicilié à 5020 TEMPLOUX, rue
de la Vannerie 22, a été désigné en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DE BOUW, Pascal.
(84322)

Justice de paix de Namur II

Par ordonnance du 15 novembre 2016, rendue sur requête déposée,
en date du 10 octobre 2016, le juge de paix du second canton de Namur
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Pierre René Philomène Joseph HEUSSCHEN-BLAISE, né à
Liège le 24 juin 1938, domicilié à 5020 MALONNE, chaussée de
Charleroi 591, résidant à 5000 NAMUR, « Foyer Sainte-Anne », rue du
Belvédère 44.

Madame Monique VINGERHOEDT, domiciliée à 5020 MALONNE,
chaussée de Charleroi 591, a été désignée en qualité d’administrateur
de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DE BOUW, Pascal.
(84323)

Justice de paix de Namur II

Par ordonnance du 14 novembre 2016, rendue sur inscription d’office
en vue de réévaluation du 26 octobre 2016, le juge de paix du
second canton de Namur a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Gabrielle Louise Ghislaine MASSINON, née à Sart-Saint-
Laurent le 17 octobre 1935, domiciliée à 5020 MALONNE, rue Bourg-
mestre Fernand Colon 19.

Maître Grégory VAN DER STEEN, avocat, dont les bureaux sont à
5100 JAMBES, avenue Prince de Liège 91/9, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Conformément à l’article 227, alinéa 2, de la loi du 17 mars 2013,
la mission de Maître VAN DER STEEN, Grégory, en qualité d’adminis-
trateur provisoire des biens de Madame MASSINON, Gabrielle,
préqualifiée, prise en vertu de l’article 488bis du Code civil, par notre
ordonnance, en date du 24 mars 2014, a pris fin de plein droit.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PALATE, Anne.
(84324)

Justice de paix de Namur II

Par ordonnance du 15 novembre 2016, rendue sur requête déposée,
en date du 7 octobre 2016, le juge de paix du second canton de Namur
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Lucette Léonie SPIETAELS, née à Houdeng-Aimeries
le 13 novembre 1936, domiciliée à 8400 OOSTENDE, Zeedijk 153,
appart. 8A, résidant à 5000 NAMUR, « Foyer Sainte-Anne », rue du
Belvédère 44.

Madame Michèle BIENFAIT, domiciliée à 5000 NAMUR, rue Père
Cambier 19, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DE BOUW, Pascal.
(84325)

Justice de paix de Namur II

Par ordonnance du 8 novembre 2016, rendue sur requête déposée, en
date du 3 août 2016, à la justice de paix du premier canton de Namur,
le juge de paix du second canton de Namur a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Christiane BODART, née le 4 août 1929, domiciliée à
5004 BOUGE, rue du Grand Feu 80, résidant « Séniorerie La Pairelle »,
chaussée de Dinant 708-710, à 5100 Wépion.

Maître Grégory VAN DER STEEN, avocat, dont les bureaux sont à
5100 JAMBES, avenue Prince de Liège 91/9, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PALATE, Anne.
(84326)
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Justice de paix de Namur II

Par ordonnance du 16 novembre 2016, rendue sur requête déposée,
en date du 17 octobre 2016, le juge de paix du second canton de Namur
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Raymond Mutien Lucien Ghislain MELARD, né à Forrières
le 26 mars 1932, domicilié à 5100 JAMBES, avenue des Bruyères 17.

Monsieur Jean-Marie MELARD, domicilié à 5020 TEMPLOUX, rue
de la Vannerie 22, a été désigné en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DE BOUW, Pascal.
(84327)

Justice de paix de Soignies

Par ordonnance du 9 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Soignies a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Renée Andrée Hortense Julienne GILLEROT, née à
Chaussée-Notre-Dame-Louvignies le 27 janvier 1924, domiciliée à
7063 Soignies, Grand Chemin 61.

Maître Doris SALAMON, avocate, dont le cabinet est sis à
7050 Jurbise, rue des Bruyères 15, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Soignies, le 14 novembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) COLLET, Claude.
(84328)

Justice de paix de Virton-Florenville-Etalle

Par ordonnance du 10 novembre 2016, sur requête déposée au greffe,
en date du 17 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Virton-Florenville-Etalle, Virton, a prononcé des mesures de protection
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Jeanne Marie Célestine CHABOT, née à Arlon
le 2 août 1934, registre national n° 34.08.02-058.70, domiciliée à
6762 Virton, rue de Mageroux 55.

Maître Coralie PAUL, avocate, dont le cabinet est sis à 6700 Arlon,
rue des Martyrs 19, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) BLAISE, Beena.
(84329)

Justice de paix de Wavre I

Par ordonnance du 9 novembre 2016, le juge de paix du
premier canton de Wavre a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean Claude GOEDERTIER, né à Uccle le 11 juillet 1950,
registre national n° 50.07.11-395.83, domicilié à 1210 Saint-Josse-ten-
Noode, rue du Moulin 27, et résidant à la « Clinique de la Forêt de
Soignes », chaussée de Tervueren, à 1410 Waterloo.

Maître Quentin REY, avocat à 1050 Ixelles, avenue Louise 522/3, a
été désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) HAESEVOETS,
Nancy.

(84330)

Justice de paix de Wavre I

Par ordonnance du 9 novembre 2016, le juge de paix du
premier canton de Wavre a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Maurice MOUCHON, né à Pecq le 18 avril 1925, résidant à
la « Résidence du Bois de la Pierre », Venelle du Bois de la Pierre 20, à
1300 Wavre.

Madame Fanny FIEUW, avocate à 1300 Wavre, chaussée de
Louvain 350, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) HAESEVOETS,
Nancy.

(84331)

Justice de paix de Charleroi III

Remplacement d’administrateur

Par décision du 10.11.2016, prononcée par le juge de paix du
troisième canton de Charleroi, il a été procédé au basculement du
dossier de Monsieur Christopher Pascal Georges Patrick DEVESTEL,
né à Charleroi (D1) le 18 avril 1990, registre national n° 90.04.18-153.61,
domicilié à 6041 Gosselies, rue de l’ Escasse 21, dans l’application de
la nouvelle loi sur la protection judiciaire (loi du 17 mars 2013).

Madame Josiane STURBOIS, aide-ménagère, domiciliée à
6041 Gosselies, rue l’’Escasse 21, a été désignée comme nouvel admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Le greffier, (signé) Catherine CLEDA.
(84332)

Justice de paix de Charleroi III

Remplacement d’administrateur

Par décision du 10.11.2016, prononcée par le juge de paix du
troisième canton de Charleroi, il a été procédé au basculement du
dossier de Monsieur Salvatore CARA, né à Charleroi
le 12 septembre 1961, registre national n° 61.09.12-119.89, domicilié à
6060 Gilly, rue du Nord 145, résidant « Brise d’Automne », rue
Charbonnel 107-115A, à 6043 Ransart, dans l’application de la nouvelle
loi sur la protection judiciaire (loi du 17 mars 2013).

Madame Annick VAN OPSTAL, domiciliée à 6060 Gilly, rue du
Nord 145, a été désignée comme nouvel administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Le greffier, (signé) Catherine CLEDA.
(84333)

Justice de paix de Charleroi III

Remplacement d’administrateur

Par décision du 10.11.2016, prononcée par le juge de paix du
troisième canton de Charleroi, il a été procédé au basculement du
dossier de Monsieur Thomas Armand François Marc CHANOINE, né
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à Charleroi (D3) le 4 février 1991, registre national n° 91.02.04-169.84,
domicilié à 5660 Mariembourg, avenue des Combattants 19, dans
l’application de la nouvelle loi sur la protection judiciaire (loi du
17 mars 2013).

Maître Thierry L’HOIR, avocat à 6210 Frasnes-lez-Gosselies, rue du
Déporté 2, a été désigné comme nouvel administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Le greffier, (signé) Catherine CLEDA.
(84334)

Justice de paix de Herstal

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 9 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Herstal a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Marguerite FERIRE, née à Liège le 5 septembre 1940,
domiciliée à 4040 Herstal, Voie de Liège 180.

Maître Eric BERNARD, avocat à 4000 Liège, rue Louvrex 55-57, a été
désigné à dater du 1er décembre 2016, en qualité d’administrateur des
biens (représentation) de la personne protégée susdite en remplacement
de Me Léon LIGOT, avocat à 4020 Liège, désigné en qualité d’adminis-
trateur provisoire de la personne protégée susdite par ordonnance du
juge de paix du deuxième canton de Liège le 22 février 2000 (publié au
Moniteur belge le 07.03.2000).

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DEFLANDRE,
Chantal.

(84335)

Justice de paix de Liège II

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance rendue en date du huit novembre deux mille seize,
le juge de paix du deuxième canton de Liège a procédé au remplace-
ment, à la date du 30 novembre 2016, de l’administrateur provisoire
qui avait été désigné par ordonnance du 13 janvier 2000, pour gérer les
biens de :

Madame Anne Marie BAUDUIN, née à Liège le 14 juin 1961,
domiciliée à 4000 Liège, rue du Laveu 72, et désigné, en remplacement
de Me Léon LIGOT, avocat, avenue du Luxembourg 15, à 4020 Liège,
en qualité d’administrateur provisoire à dater du 1er décembre 2016 :

Maître François DEMBOUR, avocat, dont le cabinet est sis à
4000 Liège, place de Bronckart 1.

Liège, le 16 novembre 2016.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Colette VUEGHS.

(84336)

Justice de paix de Wavre I

Remplacement d’administrateur

Suite à la requête déposée le 21 octobre 2016, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Wavre, rendue le 9 novembre 2016 :

Maître Valérie TOLLENAERE, avocat à 1300 Wavre, rue de
Bruxelles 37, a été désignée administrateur provisoire de
Monsieur Ernest RENQUET, né à Neerlanden le 8 novembre 1935,
domicilié au « Home La Closière », à 1300 Wavre, chaussée de
Bruxelles 62, en remplacement de Maître Isabelle DROMET, avocat à
1348 Louvain-la-Neuve, rue Verte Voie 20.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) HAESEVOETS,
Nancy.

(84337)

Justice de paix de Wavre II

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 28 octobre 2016, le juge de paix du second canton
de Wavre a mis fin à la mission de Me Isabelle DROMET, en sa qualité
d’administrateur des biens de :

Monsieur Franciscus (dit Frans) POELS, né à WILRIJK
le 11 juillet 1947, registre national n° 47.07.11-183.38, domicilié à
1348 Louvain-la-Neuve, rue Marie Gevers 13, bte 302.

Maître Valérie TOLLENAERE, avocate à 1300 Wavre, rue de
Bruxelles 37, a été désignée comme nouvel administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GERARD, Colette.
(84338)

Justice de paix d’Anderlecht I

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du premier canton d’Anderlecht, en
date du 16 novembre 2016, il a été constaté la fin de mission de :

Maître Françoise Quackels, avocat, dont les bureaux sont établis à
1050 Bruxelles, avenue F.D. Roosevelt 143/21, en qualité d’administra-
teur provisoire des biens de Monsieur DELVIGNE, Patrick, né
le 15 janvier 1962, de son vivant domicilé à 3090 Overijse, Sint-Anna-
straat 102, « Villa Wijns », ce dernier étant décédé le 17 octobre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée (signé) Madison
CASOLO.

(84339)

Justice de paix de Charleroi II

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du 16 novembre 2016, sur requête déposée au greffe,
en date du 14 octobre 2016, le juge de paix du deuxième canton de
Charleroi a mis fin au contenu des mesures de protection de
la personne et des biens prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine
concernant :

Gunther STUTZ, registre national n° 50.05.31-089.66, né à Lambusart
le 31 mai 1950, domicilié à 6220 Lambusart, avenue des Amandiers 33,
résidant à 6220 Fleurus, square de Marroniers 13, la personne ci-avant
nommée étant à nouveau apte à se gérer.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) CERAMI, Corine.
(84340)

Justice de paix de Charleroi II

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du 16 novembre 2016, sur requête déposée au greffe,
en date du 3 octobre 2016, le juge de paix du deuxième canton de
Charleroi a mis fin à la mission de Maître Philippe GASTELBLUM,
avocat à 6001 Marcinelle, avenue de la Prévoyance 1, et aux mesures de
protection des biens prononcées conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine concernant :

Monsieur Maïky Fabrice BERNY, né à Charleroi (D 4)
le 6 décembre 1993, registre national n° 93.12.06-191.17, radié d’office.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) CERAMI, Corine.
(84341)
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Justice de paix de Grâce-Hollogne

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du canton de Grâce-Hollogne,
rendue le 10 novembre 2016, a été levée la mesure d’administration
provisoire prise par ordonnance du 28 juin 2010, à l’égard de :

Madame Dominique Sofia Jeanne Ghislaine ARCE, née à Liège
le 20 février 1958, domiciliée à 4400 Flémalle, Grand Trixhe 8, bte 4.

Cette personne étant redevenue capable de gérer ses biens, il a été
mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur provisoire,
à savoir : Maître Edoardo AGLIATA, avocat, domicilié 4101 Seraing, rue
de la Station 9.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Simon DOSSERAY.
(84342)

Justice de paix de Grâce-Hollogne

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du canton de Grâce-Hollogne,
rendue le 4 novembre 2016, a été levée la mesure d’administration
provisoire prise par ordonnance du 8 mai 2009, à l’égard de :

Madame Sabrina Nadine Louise Aline VANDEWEYER, née à Seraing
le 12 avril 1987, domiciliée à 4400 Flémalle, rue Jean-Louis Adam 264.

Cette personne étant redevenue capable de gérer ses biens, il a été
mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur provisoire,
à savoir : Monsieur Patrice Eugène Gustave Alphonse HUMBLET,
agent de sécurité, domicilié à 4400 Flémalle, rue Jean-Louis Adam 264.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Simon DOSSERAY.
(84343)

Justice de paix de Grâce-Hollogne

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du canton de Grâce-Hollogne,
rendue le 4 novembre 2016, a été levée la mesure d’administration
provisoire prise par ordonnance du 21 août 2014, à l’égard de :

Madame Céline Michèle Roseline LADRIERE née à Siegen
le 2 septembre 1987, domiciliée à 4400 Flémalle, rue Sous
Les Roches 124, bte 1.

Cette personne étant redevenue capable de gérer ses biens, il a été
mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur provisoire,
à savoir : Maître Dominique CHARLIER, avocat, domicilié à
4101 Seraing, rue de la Station 9.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) SIMON, DOSSERAY.
(84344)

Justice de paix du 4ème canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 25 octobre 2016, le Juge de Paix du 4ème canton
de Bruxelles a prononcé des mesures de protection des biens, confor-
mément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Bassel MALEKI, né à le 10 mai 1992, domicilié à
1000 Bruxelles, Rue Charles Quint 10.

Madame Basseh ELIAS, domicilé à 1000 Bruxelles, Rue Charles
Quint 10, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de Monsieur Bassel MALEKI

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) BONNEWIJN
Freddy

2016/120407

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Bij verklaring afgelegd voor notaris Thierry RAES, met standplaats
te Antwerpen-Wilrijk op 10 november 2016 heeft mevrouw VAN
SANDEN, Gina, geboren te Buenavista (Filipijnen) op 1 november 1971,
wonende te 2610 Antwerpen-Wilrijk, Berkenveldenplein 59-4, hande-
lend in haar hoedanigheid van moeder, wettige beheerder over de
persoon en de goederen van haar minderjarige zoon, VAN SANDEN,
Marcos Imram, geboren te Cebu City (Filipijnen) op 2 december 2004,
met haar wonend, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving te
aanvaarden de nalatenschap van wijlen de heer VAN SANDEN, Ivo
Martin Germain, geboren te Reet op 19 augustus 1968, laatst wonende
te 2610 2610 Antwerpen (Wilrijk), Berkenveldenplein 59-4, en overleden
te Antwerpen (Wilrijk) op 20 juni 2016.

Machtiging tot aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
werd haar verleend bij beschikking van de vrederechter van het
7ê kanton Antwerpen van 19 september 2016.

Deze verklaring werd opgenomen in het register dat gehouden
wordt ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen en
draagt het nr. 16-1732.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van de geassocieerde notarissen De Cort, Raes & Riems, te
2610 Antwerpen (Wilrijk), Bist 163.

Thierry RAES, notaris.
(9767)

Bij akte verleden voor meester Christian VAN DAMME, geassocieerd
notaris met standplaats te Brugge (Sint-Andries), lid van de maatschap
« notaris Michel VAN DAMME – notaris Christian VAN DAMME –
notaris Sophie DELAERE », geassocieerde notarissen met zetel te
Brugge (Sint-Andries) op 6 oktober 2016, neergelegd op de griffie van
de rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge, op
13 oktober 2016 (akte nr. 16-811), hebben :

1/ De heer BODE, Bernard Cyriel, geboren te Blankenberge op
2 december 1949 (rijksregisternummer 49.12.02-131.49 — identiteits-
kaart nummer 592-2262301-51), echtgenoot van mevrouw BLOMME,
Godelieve Brigitte Annie, geboren te Blankenberge op 17 februari 1951,
wonende te 8370 Blankenberge, Alkenlaan 3.

Gehuwd te Blankenberge op 17 mei 1975, onder het wettelijk stelsel
bij gebrek aan voorafgaand huwelijkscontract, welk stelsel noch
gehandhaafd noch gewijzigd werd, aldus verklaard.

2/ De heer BODE, Urbain Jozef, geboren te Blankenberge op
12 februari 1951 (rijksregisternummer 51.02.12-191.49 — identiteits-
kaart nummer 591-7938713-44), echtgescheiden, wonende te
8490 Jabbeke, Isenbaertstraat 16.

3/ Komende bij plaatsvervulling van hun vooroverleden vader,
de heer BODE, Herman André Yvo, geboren te Blankenberge op
17 juli 1952 en overleden te Brugge op 6 mei 2016 (vooroverleden zoon
van Mevrouw Rachel BACKERS, hierna genoemde overledene) :

a/ De heer BODE, Dieter Marcel Rachel, geboren te Brugge op
1 oktober 1983 (rijksregisternummer 83.10.01-085.49 — identiteitskaart
nummer 592-0200076-46), ongehuwd, wonende te 3384 Glabbeek,
Doelaagstraat 8A.

b/ Mevrouw BODE, Hannelore Jozef Rachel, geboren te Brugge op
15 januari 1987 (rijksregisternummer 87.01.15-108.15 — identiteitskaart
nummer 592-1174987-10), echtgenote van de heer VANNESTE, Klaas
Jurgen Jan, geboren te Kortrijk op 12 maart 1987, wonende te
8510 Kortrijk, Sint-Annastraat 49.

Gehuwd te Brugge op 8 augustus 2015, onder het wettelijk stelsel bij
gebrek aan voorafgaand huwelijkscontract, welk stelsel niet gewijzigd
werd, aldus verklaard.
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4/ De heer BODE, Stefaan Romain Maria, geboren te Blankenberge
op 12 augustus 1954 (rijksregisternummer 54.08.12-171.77 — identiteits-
kaart nummer 591-7439582-75), echtgenoot van mevrouw BOSSAERT,
Monique Lucrèce, geboren te Brugge op 17 december 1953, wonende te
8377 Zuienkerke, Hoeksam 11.

Gehuwd te Blankenberge op 4 september 1992, onder het wettelijk
stelsel bij gebrek aan voorafgaand huwelijkscontract, welk stelsel niet
gewijzigd werd, aldus verklaard.

5/ Mevrouw BODE, Maria Micheline Pia, geboren te Blankenberge
op 11 juli 1956 (rijksregisternummer 56.07.11-152.64), echtgescheiden,
wonende te 9050 Gent, Ankerslaan 63.

6/ Mevrouw BODE, Anna Marcella Elza, geboren te Blankenberge
op 17 september 1957 (rijksregisternummer 57.09.17-164.04 — identi-
teitskaart nummer 592-1821252-61), echtgenote van de heer PROOT,
Eric Marcel, geboren te Blankenberge op 2 september 1956, wonende te
8421 De Haan, Grotestraat 195.

Gehuwd te Zuienkerke op 6 juli 1979, onder het wettelijk stelsel
blijkens huwelijkscontract verleden voor notaris Jacques Bossuyt,
destijds te De Haan (Klemskerke) op 15 juni 1979, welk stelsel niet
gewijzigd werd, aldus verklaard.

7/ Mevrouw BODE, Hilde Maria Julien Cecile, geboren te Blanken-
berge op 17 oktober 1963 (rijksregisternummer 63.10.17-154.50 - iden-
titeitskaart nummer 591-9920801-34), ongehuwd, wonende te
8420 De Haan, Brugsesteenweg 120.

8/ Mevrouw BODE, Gerda Maria Irma, geboren te Blankenberge op
17 oktober 1963 (rijksregisternummer 63.10.17-156.48 - identiteitskaart
nummer 591-5394020-49), echtgenote van de heer AERTSSEN, Patrick
Guido Philomena Maria, geboren te Brugge op 27 januari 1953,
wonende te 8760 Meulebeke, Tieltstraat 108.

Gehuwd te Diksmuide op 6 november 1992 onder het stelsel van de
zuivere scheiding van goederen blijkens huwelijkscontract verleden
voor Alain Delahaye, te Diksmuide op 27 oktober 1992, welk stelsel niet
gewijzigd werd, aldus verklaard.

9/ Mevrouw BODE Geertruide Josée Georgine Maria, geboren te
Blankenberge op 16 maart 1959 (rijksregisternummer 59.03.16-176.22),
echtgenote van de heer BOODTS, Marcel Renée Adolfine, geboren te
Sint-Niklaas op 11 september 1952, wonende te 9250 Waasmunster,
Neerstraat 219.

Gehuwd te Zuienkerke op 4 juli 1980 onder het wettelijk stelsel bij
gebrek aan voorafgaand huwelijkscontract, welk stelsel niet gewijzigd
werd, aldus verklaard.

verklaard de nalatenschap van wijlen mevrouw BACKERS, Rachel
Maria Godelieve Mathilde, geboren te Uitkerke op 5 juli 1921 (rijks-
registernummer 21.07.05-164.79), weduwe van de heer BODE, Marcel,
laatst wonende te 8490 Jabbeke, de Manlaan 50C, overleden te Jabbeke
op 9 juni 2016, in overeenstemming met artikel 793 en volgende van
het Burgerlijk Wetboek de nalatenschap te aanvaarden onder voorrecht
van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht bij aangetekende
zending hun rechten te doen kennen binnen de drie maanden te
rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch Staatsblad, aan
Meester Michel Van Damme - Christian Van Damme - Sophie Delaere,
geassocieerd notarissen te 8200 Brugge (Sint-Andries), Gistelse
Steenweg 138, bus 1.

Michel VAN DAMME, geassocieerd notaris.
(9768)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen op vijftien november tweeduizend zestien, heeft :

DE SCHRYVER, YVES, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Peter Benoitstraat 32;

• handelend in hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder, hiertoe
benoemd bij vonnis van de vrederechter van het kanton Kapellen d.d.
23 december 2008, over de goederen van : VERGUTS, CHRISTEL
HORTENSIA ALBERTINA, geboren te Antwerpen district Borgerhout
op 10 oktober 1986, wonende te 2100 Deurne, Cogelsplein 38, bus 2,
doch verblijvende te 2640 Mortsel, « Psychiatrisch Centrum
Sint-Amedeus », Deurnestraat 252,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen : EVERAERTS, Maria Josepha, geboren te
Antwerpen district Borgerhout op 14 april 1934, in leven laatst
wonende te 2600 BERCHEM (ANTWERPEN), Vredestraat 93, en over-
leden te Antwerpen, district Berchem, op 7 januari 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester De Schryver, Yves, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Peter Benoitstraat 32.

Antwerpen, 15 november 2016.

De griffier, (get.) M. VAN BERLO.
(9769)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen, afdeling Mechelen, op veertien november tweeduizend
zestien, heeft :

SMETS, Lieve Irene Lodewijk, geboren te Bonheiden op 5 maart 1971,
en wonende te 1880 Kapelle-op-den-Bos, Trieststraat 14;

handelend in hoedanigheid van drager van het ouderlijk gezag over
zijn haar minderjarig kind, MOEYERSONS, Jelle Hans, geboren te
Duffel op 31 mei 1999, en wonende te 1880 Kapelle-op-den-Bos, Triest-
straat 14, ingevolge beschikking van de vrederechter van het kanton
Grimbergen d.d. 8 november 2016,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen MOEYERSONS, Frans, geboren te Brussel op
24 april 1935, in leven laatst wonende te 2860 SINT-KATELIJNE-
WAVER, Kuikenstraat 42, en overleden te Duffel op 19 augustus 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester Luyten, Dirk.

Mechelen, 14 november 2016.

De griffier, (get.) DE VOS, Liesbeth.
(9770)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg West-
Vlaanderen, afdeling Brugge, op zestien november tweeduizend
zestien, heeft :

MOELAERT, MARC FRANCOIS, geboren te Brugge op
22 februari 1964, wonende te 8200 Sint-Andries, Bremlaan 18, hande-
lend in eigen naam;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen MOELAERT, Carlos Marcel, geboren te
Brugge op 23 februari 1934, in leven laatst wonende te 8020 Oostkamp,
Legendaledreef, en overleden te Brugge op 14 oktober 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
voormeld adres te 8200 Sint-Andries, Bremlaan 18.

Brugge, 16 november 2016.

De wnd. griffier-hoofd van dienst, (get.) Guy DE TEMMERMAN.
(9771)
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Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg West-
Vlaanderen, afdeling Brugge, op zestien november tweeduizend zes-
tien, heeft :

De Beuckelaere, Jurgen, geboren te Oostende op 23 oktober 1973,
wonende te 8430 Middelkerke, Leopoldlaan 304/0201, handelend -
blijkens de Ons vertoonde beslissing van de vrederechter van het
tweede kanton Oostende van 15 september 2016 - namens de bij hem
wonende minderjarige kinderen :

1) DE BEUCKELAERE, YARO, geboren te Oostende op
21 maart 2003;

2) DE BEUCKELAERE, KYANO, geboren te Oostende op
12 november 2004;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen GHYSELBRECHT, Miranda, geboren te
Veurne op 3 mei 1978, in leven laatst wonende te 8431 Wilskerke
(Middelkerke), Dorpsmolenstraat 23, en overleden te Middelkerke op
9 mei 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notarissen Pierre De Maesschalck, en Xavier
De Maesschalck, te 8400 Oostende, Prinses Stefanieplein 35.

Brugge, 16 november 2016.
De wnd. griffier-hoofd van dienst, (get.) Guy DE TEMMERMAN.

(9772)

Déclaration faite devant Maître Emmanuel Estienne, notaire de
résidence à Genappe, rue Emmanuel Lutte 15, à 1470 Genappe.

E-mail : notaire@notaire-estienne.be

Identité du déclarant :

Monsieur Jean-Dominique MONTOISY, domicilié à 4761 Bullange,
Kolschlandschen 70, et y faisant élection de domicile, agissant en
qualité de représentant légal, étant :

administrateur provisoire de : Monsieur DE KOCK, Georges Marie
Oscar Ferdinand Ghislain, né à Gosselies le 9 juin 1956, célibataire,
domicilié à 6543 Lobbes, rue Evelyn Drory 2.

Désigné à cette fonction par ordonnance de Monsieur le juge de paix
du canton de Thuin le 2 juillet 2008, et autorisé à accepter la succession
sous bénéfice d’inventaire suivant ordonnance de Monsieur le juge de
paix du canton de Thuin le 18 octobre 2016.

Objet de la déclaration : acceptation sous bénéfice d’inventaire
à la succession de : Madame DE KOCK, Marie Thérèse Ghislaine,
célibataire, née à Genappe le 11 décembre 1923 (NN 23.12.11-234.03),
domiciliée à 1471 Genappe, avenue des Cottages 7, et décédée à
Genappe le 10 avril 2016.

Déclaration faite le 9 novembre 2016.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la présente insertion.

Le déclarant, (signé) Monsieur Jean-Dominique MONTOISY.
(Signé) Emmanuel ESTIENNE, notaire à Genappe.

(9773)

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire, inscrite au
greffe du tribunal de première instance du Brabant wallon
le 14 novembre 2016, sous le numéro 16-531, faite devant Maître Maxi-
milien CHARPENTIER, notaire associé de résidence à Sombreffe
le 7 novembre 2016, par :

Madame BEELEN, Marylène Josée Michèle Ghislaine, née
le 20 juin 1973, à Gembloux (NN 73.06.20-394.96), domiciliée à
1495 Sart-Dames-Avelines (Villers-la-Ville), rue du Vieux Chemin 30/A.

Agissant en qualité de tuteur légal de son fils :

Monsieur GOBERT, Maxime, né à Charleroi le 29 décembre 2001
(NN 01.12.29-063.74), domicilié à 1495 Sart-Dames-Avelines
(Villers-la-Ville), rue du Vieux Chemin 30/A.

Agissant moyennant l’autorisation du juge de paix de Nivelles,
délivrée le 18 octobre 2016.

A accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de : Madame
JOLY, Fernande Mariette Paula Ghislaine, née à Diont-le-Mont
le 18 décembre 1944 (NN 44.12.18-280.91), veuve de Monsieur GOBERT,
Raynal, et non remariée.

En son vivant domiciliée à 1342 Limelette (Ottignies-Louvain-la-
Neuve), avenue des Sorbiers 62, et décédée à Lasne le 11 juillet 2016.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé adressé aux notaires associés Axel & Maximilien
Charpentier, à 5140 Sombreffe, rue Bertinchamps 10, dans un délai de
trois mois à compter de la présente insertion.

(Signé) Maximilien CHARPENTIER, notaire.
(9774)

Suivant déclaration faite devant le notaire-associé Sophie LIGOT, à
Grez-Doiceau, en date du 7 novembre 2016, inscrite au registre parti-
culier tenu à cet effet auprès du tribunal de première instance de
Bruxelles, en date du 10 novembre 2016, et sous les numéros 16-1864, et
16-1865 :

1. Monsieur VAN LEEUW, Jonathan Roger Lucien. né à Uccle
le vingt-deux février mil neuf cent septante-huit, célibataire, (registre
national 78.02.22-011.11), domicilié à 1495 Villers-la-Ville (Tilly), chemin
Depas 9.

2. Monsieur VAN LEEUW, Nicolas, né à Ixelles le huit novembre
mil neuf cent quatre-vingt-deux (registre national 82.11.08-199.02),
cohabitant, domicilié à 1450 Chastre, rue du Pré à la Chambre 6.

3. Monsieur VAN LEEUW, Laurent Bernard Alfred, né à Ixelles
le cinq juin mil neuf cent quatre-vingt-sept (registre national 87.06.05-
305.56), célibataire, domicilié à 1370 Jodoigne, rue de la Chapelle Steve-
nart 103/2.

Ont déclaré rétracter la renonciation à la succession et accepter sous
bénéfice d’inventaire la succession de :

Monsieur VAN LEEUW, Robert Paul Ferdinand, né à Molenbeek-
Saint-Jean le 27/09/1944 (NN 44.09.27-357.14), veuf de Madame Marie-
France Colle, en son vivant domicilié à 1000 Bruxelles, rue du Canal 14
b005, et décédé à Bruxelles le 13/02/2016.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par
avis recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois à compter
de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé aux notaires associés Pierre Nicaise, Benoît
COLMANT, et Sophie LIGOT, de résidence à 1390 Grez-Doiceau, allée
du Bois de Bercuit 14.

Grez-Doiceau, le 16 novembre 2016.

(Signé) Sophie LIGOT, notaire associé.
(9775)

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire devant
le notaire Stephan Borremans, notaire associé à Schaerbeek, faite
le 15 novembre 2016, par Monsieur VAN DER ELST, Guy Jean Pierre,
né à Ixelles le 10 juillet 1950, inscrit au registre national sous
le numéro 50.07.10-007.16, et son épouse, Madame KERGER, Muriel
Yvette Georgette, née à Ixelles le 28 mai 1965, numéro national 65.05.28-
262.07, tous deux domiciliés à 1160 Auderghem, avenue Gabriel Emile
Lebon 41/b006, agissant en leur qualité de père et mère et titulaires de
l’autorité parentale sur leur enfant, mineur d’âge, à savoir :
Monsieur VAN DER ELST, Arnaud Archibald David, né à Etterbeek
le 25 juillet 2001, numéro national 01.07.25-349.67, célibataire, domicilié
à 1160 Auderghem, avenue Gabriel Emile Lebon 41/b006.

Monsieur VAN DER ELST, Guy Jean Pierre, et Madame KERGER,
Muriel Yvette Georgette, étant autorisés à agir à la succession par
ordonnance du juge de paix du canton d’Auderghem, du
12 octobre 2016.
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Monsieur VAN DER ELST, Guy Jean Pierre, et Madame KERGER,
Muriel Yvette Georgette, ont déclaré accepter sous bénéfice d’inven-
taire, au nom de leur fils prénommé, la succession de Madame ASSEL-
BERGS, Lucienne, née à Watermael-Boitsfort le 2 mars 1933, numéro
national 33.03.02-280.83, veuve de Monsieur KERGER, Edgard Edmond
Edouard, domiciliée à 1160 Auderghem, rue Georges Huygens.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître par avis
recommandé leurs droits dans un délai de trois mois à compter de
la présente insertion.

Cet avis doit être adressé aux notaires associés, Stephan Borremans,
et Thibaut, Muret, notaires à 1030 Schaerbeek, avenue du Diamant 138.

(9776)

Gerechtelijke reorganisatie

Réorganisation judiciaire

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Par jugement du 09/11/2016, le tribunal de commerce francophone
de Bruxelles a homologué le plan de redressement de la réorganisation
judiciaire de la SPRL LE PLATT, dont le siège social est établi à
1000 Bruxelles, rue Marché au Charbon 41.

Numéro d’entreprise : 0464.321.875.

N° R.J. : 20160043.

Pour extrait conforme : le greffier, DE WOLF, Amaury.
(9777)

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Par jugement du 09/11/2016, le tribunal de commerce francophone
de Bruxelles a homologué le plan de redressement de la réorganisation
judiciaire de la SPRL TM LUX, dont le siège social est établi à
1050 Ixelles, avenue de Vilvorde 162.

Numéro d’entreprise : 0875.455.583.

N° R.J. : 20160061.

Pour extrait conforme :le greffier, DE WOLF, Amaury.
(9778)

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Par jugement du 09/11/2016, le tribunal de commerce francophone
de Bruxelles a homologué le plan de redressement de la réorganisation
judiciaire de la SPRL SEVEN COMPAGNY, dont le siège social est établi
à 1082 Bruxelles, rue Kasterlinden 198.

Numéro d’entreprise : 0537.207.279.

N° R.J. : 20160042.

Pour extrait conforme : le greffier, DE WOLF, Amaury.
(9779)

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Par jugement du 15 novembre 2016, le tribunal de commerce de
Liège, division Liège, a :

- prorogé le sursis jusqu’au 19 janvier 2017, accordé à
la SPRL ADIANTUS COIFFURE, dont le siège social est à 4000 LIEGE,
rue Sainte-Walburge 10, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le numéro 0544.517.814, ayant pour conseil, Maître Olivier
ESCHWEILER, avocat au barreau de Liège,

- fixé une nouvelle date au mardi 10 janvier 2017, à 8 h 45 m, à
l’audience de la troisième chambre du tribunal de commerce de Liège,
division Liège (salle COA), palais de justice, annexe sud, place
Saint-Lambert 30, à 4000 Liège, pour le vote et les débats sur le plan de
réorganisation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. LHOEST.
(9780)

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Par jugement du 15 novembre 2016, le tribunal de commerce de
Liège, division Liège, a :

- homologué le plan de réorganisation du 17 octobre 2016, de
Monsieur Denis MAESEN, né le 14 juin 1978, exerçant sous la dénomi-
nation commerciale : « MD CHAUFFAGE », domicilié à 4870 Trooz, rue
de Magnée 3, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le numéro 0827.477.405, ayant pour conseil, Maître Adrien ABSIL,
avocat au barreau de Liège,

- clôturé la procédure.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. LHOEST.

(9781)

Faillissement

Faillite

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Par jugement du 08 novembre 2016, la première chambre du tribunal
de commerce du Hainaut, division de Charleroi, a rectifié l’erreur
matérielle commise dans le jugement du 27 septembre 2016, concernant
la clôture de la faillite de Monsieur Lucien LOPEZ-FUEYO, domicilié à
HAM-SUR-HEURE, rue du Cheneau 135/0008, inscrit à la B.C.E. sous
le n° 0715.285.819, en ce que le tribunal de céans a omis de déclarer
Monsieur Lucien LOPEZ-FUEYO, excusable.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M.-B. PAINBLANC.
(9782)

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : STERLING & COOPER
GROUP SPRL, RUE DE LA STATION, 1, 6043 RANSART.

Référence : 20160287.

Date de faillite : 21 novembre 2016.

Activité commerciale : horeca

Numéro d’entreprise : 0568.519.077
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Curateur : ANDRE JEAN-CHRISTOPHE, RUE DU PARC 29,
6000 CHARLEROI.

Date provisoire de cessation de paiement : 21/11/2016

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Charleroi, Boulevard de Fontaine, 10, 6000 Charleroi.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 18 janvier 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Pierre Carlu

2016/120410

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : HAUTENNE MICHAEL,
RUE DES DEPORTES, 7/A, 6180 COURCELLES, date et lieu de
naissance : 29 mars 1980 CHARLEROI (D4).

Référence : 20160288.

Date de faillite : 21 novembre 2016.

Numéro d’entreprise : 0811.043.823

Curateur : CUVELIER PHILIPPE, PLACE ALBERT IER 6,
6530 THUIN.

Date provisoire de cessation de paiement : 21/11/2016

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Charleroi, Boulevard de Fontaine, 10, 6000 Charleroi.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 18 janvier 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Pierre Carlu

2016/120411

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : COOMANS PEINTURE SPRL,
RUE DELBRUYERE, 26, 6032 MONT-SUR-MARCHIENNE.

Référence : 20160286.

Date de faillite : 21 novembre 2016.

Activité commerciale : entreprise de peinture

Numéro d’entreprise : 0837.073.277

Curateur : TRIVIERE CHRISTOPHE, RUE DE MARCINELLE, 247,
6032 MONT-SUR-MARCHIENNE.

Date provisoire de cessation de paiement : 07/10/2016

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Charleroi, Boulevard de Fontaine, 10, 6000 Charleroi.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 18 janvier 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Pierre Carlu

2016/120409

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BOCACE GISELE, PLACE
ALBERT IER, 1, 6041 GOSSELIES, date et lieu de naissance :
23 novembre 1974 CHARLEROI.

Référence : 20160285.

Date de faillite : 21 novembre 2016.

Activité commerciale : Horeca

Dénomination commerciale : LE PALAIS DE LA BIERE

Numéro d’entreprise : 0888.495.452

Curateur : LAMBOT MURIEL, BOULEVARD MAYENCE 7,
6000 CHARLEROI.

Date provisoire de cessation de paiement : 21/11/2016

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Charleroi, Boulevard de Fontaine, 10, 6000 Charleroi.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 18 janvier 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Pierre Carlu
2016/120408

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: M.-V.R. ESTATE
INC.NV, KARDINAAL CARDIJNLAAN 65/2, 9100 SINT-NIKLAAS.

Referentie: 20160435.

Datum faillissement: 21 november 2016.

Handelsactiviteit: EXPLOITATIE ONROERENDE GOEDEREN

Ondernemingsnummer: 0426.929.464

Curator: Mr WAUMAN PIETER, VIJFSTRATEN 57, 9100 SINT-
NIKLAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 21/11/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 6 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2016/120452

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ELWAL BVBA,
STATIONSSTRAAT 8, 9160 LOKEREN.

Referentie: 20160440.

Datum faillissement: 21 november 2016.

Handelsactiviteit: GROOTHANDEL ELEKTRISCHE APPARATEN

Ondernemingsnummer: 0443.713.434
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Curator: Mr VANDER STRICHT ISABELLE, AVIL GEERINCK-
LAAN 26/W1, 9240 ZELE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 21/11/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 6 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2016/120457

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: GOER INTERNA-
TIONAL EBVBA, PARKLAAN 71/4, 9100 SINT-NIKLAAS.

Referentie: 20160434.

Datum faillissement: 21 november 2016.

Handelsactiviteit: ADVIESBUREAU

Ondernemingsnummer: 0472.681.790

Curator: Mr LELEUX FREDERIC, KAPELLESTRAAT 33,
9220 HAMME (O.-VL.).

Voorlopige datum van staking van betaling: 21/11/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 6 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2016/120451

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: VS IT TRADING
BVBA, SCHOENSTRAAT 96BC/41, 9140 TEMSE.

Referentie: 20160432.

Datum faillissement: 21 november 2016.

Handelsactiviteit: INFORMATIETECHNOLOGIE

Ondernemingsnummer: 0473.733.350

Curator: Mr VANDER STRICHT ISABELLE, AVIL GEERINCK-
LAAN 26/W1, 9240 ZELE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 21/11/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 6 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2016/120449

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: BELLISE BVBA,
RUPELMONDESTRAAT 95, 9150 KRUIBEKE.

Referentie: 20160439.

Datum faillissement: 21 november 2016.

Handelsactiviteit: AFWERKING VAN GEBOUWEN

Ondernemingsnummer: 0478.707.173

Curator: Mr COLPAERT JOHAN, HULSTBAAN 233A, 9112 SINAAI-
WAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 21/11/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 6 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2016/120456

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: SCHRIJNWER-
KERIJ VAN BOSSCHE BVBA, SCHIETAKKERSTRAAT 28,
9250 WAASMUNSTER.

Referentie: 20160441.

Datum faillissement: 21 november 2016.

Handelsactiviteit: SCHRIJNWERKERIJ

Ondernemingsnummer: 0537.480.760

Curator: Mr VANDER STRICHT ISABELLE, AVIL GEERINCK-
LAAN 26/W1, 9240 ZELE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 21/11/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 6 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2016/120458
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: DE CONINCK
SOFIE, BREDESTRAAT 92, 9300 AALST.

Referentie: 20160431.

Datum faillissement: 21 november 2016.

Handelsactiviteit: CAFE EN BARS

Ondernemingsnummer: 0546.908.269

Curator: Mr GHYSENS MARC, KEIZERPLEIN 46, 9300 AALST.

Voorlopige datum van staking van betaling: 21/11/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 6 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2016/120448

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: AJMI TRADING
CVOHA, BIEZESTRAAT 271/A, 9220 HAMME (O.-VL.).

Referentie: 20160436.

Datum faillissement: 21 november 2016.

Handelsactiviteit: ADVIESBUREAU

Ondernemingsnummer: 0607.824.962

Curator: Mr LELEUX FREDERIC, KAPELLESTRAAT 33,
9220 HAMME (O.-VL.).

Voorlopige datum van staking van betaling: 21/11/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 6 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2016/120453

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: KHARLINE
CVOHA, SCHOENSTRAAT 96BC/40, 9140 TEMSE.

Referentie: 20160433.

Datum faillissement: 21 november 2016.

Handelsactiviteit: ADVIESBUREAU

Ondernemingsnummer: 0822.212.778

Curator: Mr VANDER STRICHT ISABELLE, AVIL GEERINCK-
LAAN 26/W1, 9240 ZELE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 21/11/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 6 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2016/120450

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: DE NIEUWE
PIRAMIDE BVBA, HOOGSTRAAT(B) 76, 9290 BERLARE.

Referentie: 20160437.

Datum faillissement: 21 november 2016.

Handelsactiviteit: RESTAURATEUR TRAITEUR

Ondernemingsnummer: 0833.412.518

Curator: Mr VERLAECKT VINCENT, MGR. STILLEMANS-
STRAAT 61/6, 9100 SINT-NIKLAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 21/11/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 6 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2016/120454

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ABA MEUBEL
BVBA, ANTWERPSESTEENWEG 363, 1000 BRUSSEL 1.

Referentie: 20160438.

Datum faillissement: 21 november 2016.

Handelsactiviteit: GROOTHANDEL HUISMEUBILAIR

Ondernemingsnummer: 0847.187.112

Curator: Mr D’HOOGHE LIEVEN, VIJFSTRATEN 57, 9100 SINT-
NIKLAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 21/11/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 6 januari 2017.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem

2016/120455

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ITATOU IBOULA
+ SQUIRE ELS (DE ROTONDE VOF), ELENESTRAAT 23,
9620 ZOTTEGEM, geboortedatum en -plaats : 31 december 1962
BANDUNDU (KONGO).

Referentie: 20160477.

Datum faillissement: 15 november 2016.

Handelsactiviteit: /

Curator: Mr GHEKIERE JOHAN, COUPURE 15, 9000 GENT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 15/11/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Gent,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 23 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2016/120399

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: BAYOZ BVBA, TOLHUISLAAN 183/A, 9000 GENT.

Referentie: 20160483.

Datum faillissement: 18 november 2016.

Handelsactiviteit: verwerking en conservering van vlees

Ondernemingsnummer: 0820.045.324

Curator: Mr LEAERTS JEROEN, HUTSEPOTSTRAAT 16,
9052 ZWIJNAARDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 17/11/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Gent,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 22 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2016/120400

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: CARREIN GLENN, OOIEVAARSSTRAAT 33, 8940 WERVIK,
geboortedatum en -plaats : 1 augustus 1988 MENEN.

Referentie: 20160050.

Datum faillissement: 21 november 2016.

Handelsactiviteit: cafés en bars - eetgelegenheden met volledige
bediening

Handelsbenaming: ’T KAPITTEL

Ondernemingsnummer: 0824.997.965

Curator: Mr LESAGE FRANK, DADIZEELSESTRAAT 35,
8890 MOORSLEDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 21/11/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Ieper,
Grote Markt 10, 8900 Ieper.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 11 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Melsens.
2016/120507

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : IMERI ILIR, RUE JEANS
JAURES, 11, 4520 WANZE, date et lieu de naissance : 31 janvier 1990
HUY.

Référence : 20160218.

Date de faillite : 27 octobre 2016.

Activité commerciale : associe de la SNC GREILI

Curateur : HOC BENOIT, ROUTE DE SAINT GERARD, 98 2,
5100 WEPION.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, Rue du Collège 37, 5000 Namur.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 7 décembre 2016.

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy
2016/120340

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SINTE GREGORY, RUE DES
CHAMPS, 21, 5002 SAINT-SERVAIS, date et lieu de naissance :
13 novembre 1983 NAMUR.

Référence : 20160217.

Date de faillite : 27 octobre 2016.

Activité commerciale : gerant horeca et associe de la SNC GREILI
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Siège d’exploitation : RUE DES CHAMPS, 21, 5002 SAINT-SERVAIS

Numéro d’entreprise : 0656.526.286

Curateur : HOC BENOIT, ROUTE DE SAINT GERARD, 98 2,
5100 WEPION.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, Rue du Collège 37, 5000 Namur.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 7 décembre 2013.

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy
2016/120339

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: RIJO NV

Geopend op 15 september 2016

Referentie: 20160326

Datum vonnis: 21 november 2016

Ondernemingsnummer: 0437.591.447

Aangeduide vereffenaar(s): JAN VANDER CRUYSSEN, VLAS-
MARKT 7, 9200 DENDERMONDE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/120439

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: LYBIPHYT BVBA

Geopend op 5 september 2016

Referentie: 20160308

Datum vonnis: 21 november 2016

Ondernemingsnummer: 0443.474.991

Aangeduide vereffenaar(s): STICHTING MANAGEMENT ADVI-
SING, SINT-ODGERUSSTRAAT 3/21, 6045FT ROERMOND.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/120438

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: IMMO W.D.B. NV BENZINESTA-
TION

Geopend op 3 juni 2013

Referentie: 20130306

Datum vonnis: 14 juli 2016

Ondernemingsnummer: 0445.390.643

Aangeduide vereffenaar(s): EDITH DE BLOCK, BOTERMELK-
STRAAT 1, 9170 SINT-GILLIS-WAAS.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2016/120433

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: DRUKKERIJ GYSELINCK CVBA
DRUKKERIJ - KRANTENWINKEL

Geopend op 11 januari 2010

Referentie: 20100020

Datum vonnis: 21 november 2016

Ondernemingsnummer: 0449.117.027

Aangeduide vereffenaar(s): JORIS GYSELINCK, GASTHUIS-
STRAAT 6, 9140 TEMSE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/120442

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: ECO-TEX CONSULTANCY NV

Geopend op 22 april 2013

Referentie: 20130221

Datum vonnis: 21 november 2016

Ondernemingsnummer: 0452.422.351

Aangeduide vereffenaar(s): COCK MAURICE, EEGENE 56/005,
9200 DENDERMONDE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/120446

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: YDENS CARROSSERIE BVBA
CARROSSERIE HERSTELLING VOERTUIGEN

Geopend op 17 februari 2014

Referentie: 20140066

Datum vonnis: 21 november 2016

Ondernemingsnummer: 0473.068.505

Aangeduide vereffenaar(s): MARLIS MAEREVOET, HUIVELDE 4,
9240 ZELE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/120434

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: LOKERTAXI VOF

Geopend op 25 februari 2016

Referentie: 20160091

Datum vonnis: 21 november 2016

Ondernemingsnummer: 0502.900.854

Aangeduide vereffenaar(s): VAN LANDEGHEM WIM, BERGEN-
DRIESSTRAAT 60, 9160 LOKEREN; VAN RYSSEN ANNITA,
KONINGIN FABIOLAPARK 130, 9100 SINT-NIKLAAS.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/120444
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: DE MEERSMAN JAN AANNE-
MING, BOUWCOORDINATOR PHOENIX PROJECTS

Geopend op 20 februari 2012

Referentie: 20120079

Datum vonnis: 21 november 2016

Ondernemingsnummer: 0743.166.686

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/120436

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: POLY-RENT BVBA

Geopend op 28 januari 2016

Referentie: 20160052

Datum vonnis: 21 november 2016

Ondernemingsnummer: 0807.326.842

Aangeduide vereffenaar(s): DANNY VAN VAERENDONCK,
WILLEM VAN SAEFTTINGHELAAN 1, 9170 SINT-GILLIS-WAAS.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/120437

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: RADER BVBA

Geopend op 20 juni 2016

Referentie: 20160239

Datum vonnis: 21 november 2016

Ondernemingsnummer: 0825.470.295

Aangeduide vereffenaar(s): ERDMANN JOHAN, GIRAFFEWEG 48,
1338JZ ALMERE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/120435

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: DE WAEGENEER FRANKY
MARKTKRAMER

Geopend op 29 september 2014

Referentie: 20140430

Datum vonnis: 21 november 2016

Ondernemingsnummer: 0827.974.974

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/120445

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: SAMPROJECTS BVBA

Geopend op 21 maart 2016

Referentie: 20160126

Datum vonnis: 21 november 2016

Ondernemingsnummer: 0844.356.096

Aangeduide vereffenaar(s): CLOOTS STIJN, ST URSMARUS-
STRAAT 15, 9200 DENDERMONDE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/120443

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: YUNUS EFENDI BVBA

Geopend op 6 juni 2016

Referentie: 20160225

Datum vonnis: 21 november 2016

Ondernemingsnummer: 0845.187.328

Aangeduide vereffenaar(s): DOLEK MUSTAPHA, JAGERSHOEK 83,
9320 EREMBODEGEM.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/120441

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: SOLLA CARDOSO BEATRIZ

Geopend op 29 september 2014

Referentie: 20140433

Datum vonnis: 21 november 2016

Ondernemingsnummer: 0872.150.853

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/120440

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: BTM BVBA GOEDERENVERVOER

Geopend op 7 april 2014

Referentie: 20140167

Datum vonnis: 21 november 2016

Ondernemingsnummer: 0872.649.909

Aangeduide vereffenaar(s): BEN TAOUET, CAMILLE VENNEN-
SLAAN 17, 9140 TEMSE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/120447
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper.

Summiere afsluiting faillissement van: BVBA PILKEM CORNER

Geopend op 4 april 2016

Referentie: 20160011

Datum vonnis: 21 november 2016

Ondernemingsnummer: 0838.671.403

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Melsens.

2016/120506

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper.

Summiere afsluiting faillissement van: BVBA VLETERRANCH

Geopend op 16 november 2015

Referentie: 20150046

Datum vonnis: 21 november 2016

Ondernemingsnummer: 0846.082.203

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Melsens.

2016/120505

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper.

Afsluiting door vereffening van: BVBA ECO-CLEAN

Geopend op 26 april 2012

Referentie: 20120021

Datum vonnis: 21 november 2016

Ondernemingsnummer: 0890.394.672

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Melsens.

2016/120504

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : ORTOLANO SPRL

déclarée le 8 novembre 2010

Référence : 20100496

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0414.832.871

Liquidateur(s) désigné(s) : CORDERO FRANCISCO, RUE MOULIN
à VENT 73, 4340 AWANS.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST

2016/120132

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : SCIBONA DECOR SPRL

déclarée le 17 juillet 2014

Référence : 20140451

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0435.921.562

Liquidateur(s) désigné(s) : GRILLO NICOLAS, RUE DES QUATRE
BONNIERS 9, 4120 EHEIN (NEUPRE).

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/120155

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : G I E C SCRL

déclarée le 18 octobre 2004

Référence : 20040399

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0441.430.073

Liquidateur(s) désigné(s) : DORTU PHILIPPE, RUE SART-
LAURENT 18, 4120 EHEIN (NEUPRE).

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/120149

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : ENTREPRISE D’ELECTRICITE
CHRISTIAN JACQUEMIN SPRLU

déclarée le 30 juin 2014

Référence : 20140405

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0460.998.141

Liquidateur(s) désigné(s) : GILLES PASCAL, RUE HAUTE-
VINâVE 2, 4101 JEMEPPE-SUR-MEUSE.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/120134

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : ALPHA AND OMEGA
ENVIRONMENT SCRL FS

déclarée le 2 décembre 2002

Référence : 20020376

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0467.184.860

Liquidateur(s) désigné(s) : LEBRUN JEAN-PIERRE, CHAUSSéE DE
WéGIMONT 2/4, 4630 SOUMAGNE.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/120296

77721BELGISCH STAATSBLAD — 23.11.2016 — MONITEUR BELGE



Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : EVIA FOOD SPRL

déclarée le 15 septembre 2003

Référence : 20030325

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0477.139.040

Liquidateur(s) désigné(s) : RENSON RAYMONDE, ALLéE DES
FAISANS 15-/17, 4141 LOUVEIGNE (SPRIMONT).

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/120148

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : CAR WASH DE MICHE-
ROUX SPRL

déclarée le 19 septembre 2011

Référence : 20110424

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0477.927.314

Liquidateur(s) désigné(s) : KAYA AYHAN, RUE HAUTE 14/1,
4821 ANDRIMONT.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/120152

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : PINXIT SCRL FS

déclarée le 6 mai 2014

Référence : 20140281

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0504.889.354

Liquidateur(s) désigné(s) : DODEMONT ALAIN, RUE TOUSSAINT
GERKENS 69, 4052 BEAUFAYS.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/120133

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : VANDENDRIESSCHE DENIS

déclarée le 2 novembre 2015

Référence : 20150593

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0549.839.451

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Nicolas ERNST

2016/120129

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : VANSTAEN PATRICIA

déclarée le 2 novembre 2015

Référence : 20150602

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0563.653.538

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/120147

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : NEUTJENS LEON

déclarée le 30 mars 2015

Référence : 20150214

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0604.025.235

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/120163

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : DEVALET ADRIEN

déclarée le 22 février 2016

Référence : 20160085

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0725.410.837

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/120130

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : STAS FRANCOIS

déclarée le 22 juin 2015

Référence : 20150397

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0806.871.833

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/120128
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : D A CHAPES ISOLATIONS
SPRL

déclarée le 31 janvier 2011

Référence : 20110051

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0808.122.044

Liquidateur(s) désigné(s) : D’ERRICO ALBERTO, RUE DES CLOU-
TIERS 25/B, 4621 RETINNE.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/120150

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : TPMS BELGIUM SPRL

déclarée le 10 novembre 2014

Référence : 20140676

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0808.918.236

Liquidateur(s) désigné(s) : WILBERTS BART, DENNENLAAN 8,
3050 OUD-HEVERLEE.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/120156

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : SANTAMARIA TELES-
FORO DAVY

déclarée le 13 octobre 2014

Référence : 20140607

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0811.173.782

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Nicolas ERNST

2016/120161

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : AYDOGDU GOKHAN

déclarée le 9 mars 2015

Référence : 20150163

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0811.752.121

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Nicolas ERNST

2016/120127

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : ARO SPRL

déclarée le 11 février 2013

Référence : 20130085

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0830.616.146

Liquidateur(s) désigné(s) : TIHON ANDRé, EN FéRONSTRéE 23/
013, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/120138

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : FINGER FOOD SPRL

déclarée le 18 octobre 2013

Référence : 20130641

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0831.486.176

Liquidateur(s) désigné(s) : TIHON ANDRé, EN FéRONSTRéE 23/
013, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/120139

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : K R O M TRANS SPRL

déclarée le 22 décembre 2014

Référence : 20140765

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0836.307.868

Liquidateur(s) désigné(s) : YANDIYEV OLEG, RUE DE STEM-
BERT 81, 4800 VERVIERS.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/120157

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : CADECART SPRL

déclarée le 25 avril 2016

Référence : 20160194

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0841.303.665

Liquidateur(s) désigné(s) : FANTINO CLAUDINE, RUE RASKIN 3,
4100 SERAING.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/120135
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : INTINI VANESSA

déclarée le 9 mars 2015

Référence : 20150170

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0843.416.582

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Nicolas ERNST

2016/120162

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : SERVICE RESTAURATION
EMBOURG SPRL

déclarée le 21 décembre 2015

Référence : 20150706

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0843.695.013

Liquidateur(s) désigné(s) : BERTRAND JEAN-MICHEL, RUE
FRESON 12/A, 4130 ESNEUX.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/120143

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : TLM.5C SPRL

déclarée le 7 juillet 2016

Référence : 20160329

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0863.209.235

Liquidateur(s) désigné(s) : RENIER PIERRE, QUAI GLOESENER 1,
4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/120145

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : BATIPHONE SCRL

déclarée le 15 février 2016

Référence : 20160074

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0866.525.249

Liquidateur(s) désigné(s) : BARRY OUSMAN, QUAI DES
TANNEURS 21/11, 4020 LIEGE 2.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/120144

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : LA CHOUANNERIE SPRL

déclarée le 23 novembre 2015

Référence : 20150653

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0875.328.097

Liquidateur(s) désigné(s) : FIGLIOLI GIUSEPPE, RUE DE
HOMBROUX 42, 4432 ALLEUR.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/120158

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : RISILIA YANINA

déclarée le 26 janvier 2015

Référence : 20150047

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0881.911.924

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Nicolas ERNST

2016/120146

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : RESTAU BATI SPRL

déclarée le 27 septembre 2010

Référence : 20100425

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0883.362.964

Liquidateur(s) désigné(s) : VERSIE BéATRICE, RUE LAMBERT-LE-
BèGUE 9, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/120137

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : DEMIRBAS SPRL

déclarée le 13 octobre 2014

Référence : 20140616

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0883.907.748

Liquidateur(s) désigné(s) : TIHON ANDRé, EN FéRONSTRéE 23/
013, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/120141
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : CHARLOTTE SPRL

déclarée le 7 janvier 2014

Référence : 20140012

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0898.367.082

Liquidateur(s) désigné(s) : STRUVAY LAURENT, RUE NATIO-
NALE 67, 4300 WAREMME.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/120154

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : H.A.M.E. CONSULTING
SPRL

déclarée le 18 avril 2016

Référence : 20160186

Date du jugement : 15 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0899.644.019

Liquidateur(s) désigné(s) : DE NICOLO ANTOINETTE, ROUTE DE
HOUSSE 56, 4671 SAIVE.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/120159

Tribunal de commerce de Liège, division Marche-en-Famenne

Tribunal de commerce de Liège, division Marche.

Clôture sommaire de la faillite de : IMMO - CORNET S.A.

déclarée le 9 juin 2008

Référence : 20080009

Date du jugement : 17 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0429.258.553

Liquidateur(s) désigné(s) : CORNET WILLY, E BRU 1/2, 6960 VAUX-
CHAVANNE.

Pour extrait conforme : Le greffier, J.-M.Collard
2016/120263

Tribunal de commerce de Liège, division Marche-en-Famenne

Tribunal de commerce de Liège, division Marche.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : JOSEPH HUET S.C.R.I.

déclarée le 19 septembre 2005

Référence : 20050031

Date du jugement : 17 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0432.727.391

Liquidateur(s) désigné(s) : HUET JOSEPH, RUE DE LA GRANDE
TERRE 8, 6960 MANHAY.

Pour extrait conforme : Le greffier, J.-M.Collard
2016/120264

Tribunal de commerce de Liège, division Marche-en-Famenne

Tribunal de commerce de Liège, division Marche.

Clôture sommaire de la faillite de : P.C.B.G. S.A.

déclarée le 4 juin 2007

Référence : 20070013

Date du jugement : 17 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0475.090.756

Liquidateur(s) désigné(s) : VAJDA OLIVIER, AVOCAT, RUE VICTOR
LIBERT 45, 6900 MARCHE-EN-FAMENNE.

Pour extrait conforme : Le greffier, J.-M.Collard
2016/120261

Tribunal de commerce de Liège, division Marche-en-Famenne

Tribunal de commerce de Liège, division Marche.

Clôture sommaire de la faillite de : L’AMBIANCE 2 SPRL

déclarée le 8 octobre 2015

Référence : 20150039

Date du jugement : 17 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0556.935.693

Liquidateur(s) désigné(s) : LEVEQUE ADRIANE, CHAUSSEE DE
L’OURTHE 124, 6900 MARCHE-EN-FAMENNE.

Pour extrait conforme : Le greffier, J.-M.Collard
2016/120270

Tribunal de commerce de Liège, division Marche-en-Famenne

Tribunal de commerce de Liège, division Marche.

Clôture sommaire de la faillite de : CORNET WILLY

déclarée le 9 juin 2008

Référence : 20080010

Date du jugement : 17 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0609.339.548

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, J.-M.Collard

2016/120262

Tribunal de commerce de Liège, division Marche-en-Famenne

Tribunal de commerce de Liège, division Marche.

Clôture sommaire de la faillite de : SAC JEAN-MARIE

déclarée le 15 mai 2014

Référence : 20140030

Date du jugement : 17 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0724.311.470

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, J.-M.Collard

2016/120267
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Tribunal de commerce de Liège, division Marche-en-Famenne

Tribunal de commerce de Liège, division Marche.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : JTTC SPRL

déclarée le 2 décembre 2010

Référence : 20100045

Date du jugement : 17 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0810.200.517

Liquidateur(s) désigné(s) : NACKAERTS LOUIS, WARRE 55,
6941 TOHOGNE.

Pour extrait conforme : Le greffier, J.-M.Collard
2016/120266

Tribunal de commerce de Liège, division Marche-en-Famenne

Tribunal de commerce de Liège, division Marche.

Clôture sommaire de la faillite de : ARLO 27 SPRL

déclarée le 24 septembre 2015

Référence : 20150038

Date du jugement : 17 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0831.884.470

Liquidateur(s) désigné(s) : BOCLINVILLE CARINE, RUE CHARDE-
NEUX 15/A, 5377 BONSIN.

Pour extrait conforme : Le greffier, J.-M.Collard
2016/120269

Tribunal de commerce de Liège, division Marche-en-Famenne

Tribunal de commerce de Liège, division Marche.

Clôture sommaire de la faillite de : THIOUX ERIC SPRL

déclarée le 7 mai 2015

Référence : 20150019

Date du jugement : 17 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0873.272.885

Liquidateur(s) désigné(s) : HOURY SUZANNE, WARRE 34,
6941 TOHOGNE.

Pour extrait conforme : Le greffier, J.-M.Collard
2016/120268

Tribunal de commerce de Liège, division Marche-en-Famenne

Tribunal de commerce de Liège, division Marche.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : SENBEL SPRL

déclarée le 4 décembre 2014

Référence : 20140065

Date du jugement : 17 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0896.134.203

Liquidateur(s) désigné(s) : DESLEE KAREL, ROUTE DE
MARCHE 69, 6940 BARVAUX.

Pour extrait conforme : Le greffier, J.-M.Collard
2016/120265

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Faillite de : PNEU-INDUSTRIE SA

déclarée le 20 septembre 1993

Référence : 19933250

Date du jugement : 17 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0403.445.269

Remplacement du curateur PONCHAU GEORGES, d’office, par
FRANCART ETIENNE, RESIDENCE ″LA TANNERIE″, AVENUE
D’HYON, 49/R3, 7000 MONS.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2016/120335

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: GROEN BVBA

Geopend op 13 augustus 2013

Referentie: 20131769

Datum vonnis: 15 november 2016

Ondernemingsnummer: 0446.391.525

Aangeduide vereffenaar(s): MTER VAN BUGGENHOUT.
Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/119941

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: MAPI BVBA

Geopend op 1 oktober 2013

Referentie: 20132259

Datum vonnis: 15 november 2016

Ondernemingsnummer: 0449.565.801

Aangeduide vereffenaar(s): MARCEL DE GREIF, ZONDER
GEKENDE WOONPLAATS IN BELGIE.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/119938

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: TOKI (BVBA)

Geopend op 2 december 2014

Referentie: 20145449

Datum vonnis: 15 november 2016

Ondernemingsnummer: 0478.484.865

Aangeduide vereffenaar(s): DE BRABANDER NOEL RAFAEL.
Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/119943
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: BD REVOLUTION BVBA

Geopend op 13 oktober 2015

Referentie: 20150575

Datum vonnis: 15 november 2016

Ondernemingsnummer: 0523.980.043

Aangeduide vereffenaar(s): NUNO MIGUEL DA SILVA ROCHA,
JOZEF VAN HOVESTRAAT 21, 1950 KRAAINEM.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/119937

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: BLOCKX KENNETH ″CAFE
WELKOM THUIS″

Geopend op 26 januari 2016

Referentie: 20160047

Datum vonnis: 15 november 2016

Ondernemingsnummer: 0552.919.596

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/119944

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: K.H. 76 BVBA

Geopend op 11 september 2012

Referentie: 20121639

Datum vonnis: 15 november 2016

Ondernemingsnummer: 0807.586.069

Aangeduide vereffenaar(s): MEESTER VAN BUGGENHOUT.
Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/119932

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: C-D TRUST CONSTRUCT
BVBA

Geopend op 15 september 2015

Referentie: 20150507

Datum vonnis: 15 november 2016

Ondernemingsnummer: 0809.956.235

Aangeduide vereffenaar(s): LORA SIMEONOVA, ZONDER
GEKEND ADRES.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/119936

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: MAIWAN CVOA

Geopend op 26 januari 2016

Referentie: 20160048

Datum vonnis: 15 november 2016

Ondernemingsnummer: 0811.121.720

Aangeduide vereffenaar(s): AMINI AMINULAH, KLOOSTER-
STRAAT 2, 2830 WILLEBROEK.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/119939

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: PRONET CLEAN (BVBA)

Geopend op 13 januari 2015

Referentie: 20150005

Datum vonnis: 15 november 2016

Ondernemingsnummer: 0821.457.465

Aangeduide vereffenaar(s): ABDELIAH MHAMMEDDI ALAOUI,
JEAN JACMINSTRAAT 20, 1500 HALLE.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/119934

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: PIRSON OLIVIER

Geopend op 30 september 2014

Referentie: 20145304

Datum vonnis: 15 november 2016

Ondernemingsnummer: 0823.604.234

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/119945

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: SHAHJI INTERNATIONAL
BVBA

Geopend op 21 juni 2016

Referentie: 20160298

Datum vonnis: 15 november 2016

Ondernemingsnummer: 0849.203.722

Aangeduide vereffenaar(s): DA ROSA PEREIRA MILTON.
Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/119935
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: NIEUWKUIS JOSKE BVBA

Geopend op 12 september 2005

Referentie: 20051173

Datum vonnis: 15 november 2016

Ondernemingsnummer: 0862.045.235
Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/119942

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: WERNER HUYLEBROECK
BVBA

Geopend op 6 september 2011

Referentie: 20111515

Datum vonnis: 15 november 2016

Ondernemingsnummer: 0865.497.247

Aangeduide vereffenaar(s): MTER VAN BUGGENHOUT.
Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/119940

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: ’T PARELKEN BVBA

Geopend op 25 februari 2014

Referentie: 20140392

Datum vonnis: 15 november 2016

Ondernemingsnummer: 0878.010.841

Aangeduide vereffenaar(s): VAN STEERTEGEM LUC, DOVER-
STRAAT 126, 1070 BRUSSEL 7.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/119946

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: COUNTRY-BUSINESS BVBA

Geopend op 29 juni 2010

Referentie: 20101130

Datum vonnis: 15 november 2016

Ondernemingsnummer: 0887.553.364

Aangeduide vereffenaar(s): TIANI EL BEKKAI, MINIMEN-
STRAAT 137/AB9, 1000 BRUSSEL 1.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/119933

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk

Bij beschikking van de Rechtbank van eerste aanleg West-
Vlaanderen, afdeling Kortrijk, sectie familierechtbank, drieëntwintigste
kamer, met één rechter, verleend in raadkamer op 15 november 2016,
wordt meester VERHAEGHE, Liesbet, advocaat met kantoor te
8790 Waregem, Franklin Rooseveltlaan 172-174, aangesteld als curator
over de onbeheerde nalatenschap van wijlen VERVAECKE, Patrick
Maurice Octaaf, geboren te Kaster op 21.09.1945, in leven laatst
wonende of verblijvende te 8500 Kortrijk, Rijselsestraat 46/001, en
overleden te Libramont-Chevigny op 27.09.2014.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

Kortrijk, 15 november 2016.

De griffier, (get.) J. RESTIAEN.
(9783)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk

Bij beschikking van de rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen,
afdeling Kortrijk, sectie familierechtbank, drieëntwintigste kamer, met
één rechter, verleend in raadkamer op 15 november 2016, wordt
meester MAES, Lieve, advocaat met kantoor te 8500 Kortrijk, Noord-
straat 50, aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap van
wijlen KETELS, André Raymond, geboren te Lodelinsart op 23.05.1948,
in leven laatst wonende te 8800 Roeselare, Iepersestraat 164, en
overleden te Roeselare op 12.01.2014.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken-aan de curator.

Kortrijk, 15 november 2016.

De griffier, (get.) J. RESTIAEN.
(9784)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk

Bij beschikking van de rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen,
afdeling Kortrijk, sectie familierechtbank, drieëntwintigste kamer, met
één rechter, verleend in raadkamer op 15 november 2016, wordt
meester VANDEN BULCKE, Sofie, advocate met kantoor te 8500 Kort-
rijk, Koning Albertstraat 24, bus 1, aangesteld als curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen FOURNIER, Benno Bernard Noel,
geboren te Zwevegem, op 24.06.1974, in leven wonende te
8500 Kortrijk, Tuinstraat 1, en overleden te Kortrijk op 30.11.2015.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

Kortrijk, 15 november 2016.

De griffier, (get.) J. RESTIAEN.
(9785)
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Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk

Bij beschikking van de rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen,
afdeling Kortrijk, sectie familierechtbank, drieëntwintigste kamer, met
één rechter, verleend in raadkamer op 15 november 2016, wordt
meester VANDENBERGHE, Xavier, advocaat met kantoor te
8790 Waregem, Stormestraat 140, aangesteld als curator over de onbe-
heerde nalatenschap van wijlen BAERT, Marcel Jean Amedé, geboren
te Waregem op 12.04.1937, in leven laatst wonende te 8790 Waregem,
Azalealaan 59, en overleden te Waregem op 27.03.2015.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

Kortrijk, 15 november 2016.

De griffier, (get.) J. RESTIAEN.
(9786)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk

Bij beschikking van de rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen,
afdeling Kortrijk, sectie familierechtbank, drieëntwintigste kamer, met
één rechter, verleend in raadkamer op 15 november 2016, wordt
meester DOBBELS, Cathy, advocaat met kantoor te 8520 Kuurne, Gen.
Eisenhowerstraat 71, aangesteld als curator over de onbeheerde nala-
tenschap van wijlen DENS, Berlinda Maria Jacques, geboren te Deurne
op 28.04.1964, in leven laatst wonende te 8790 Waregem, Jagersstraat 4,
en overleden te Waregem op 24.04.2016.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

Kortrijk, 15 november 2016.

De griffier, (get.) J. RESTIAEN.
(9787)

Par ordonnance rendue le 22/09/2016, Maître Delphine
VANHOUTTE, dont le cabinet est situé à 7700 Mouscron, rue
Saint-Achaire 86b/1, a été désignée en qualité de curateur à la succes-
sion vacante de Monsieur Rudi TERMOTE, né à Mouscron
le 24 août 1963, décédé à Mouscron le 2 août 2015, domicilié en son
vivant à 7700 Mouscron, rue du Nouveau-Monde 203.

Les éventuels héritiers et créanciers sont priés de prendre contact
avec le curateur.

Delphine VANHOUTTE, avocate.
(9788)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par décision du 14 octobre 2016, la dixième chambre du tribunal de
première instance de Liège a désigné : Mme Marcelle Coulon, domici-
liée chemin du Passage 11, à 4130 Hony, en qualité de curateur à
la succession réputée vacante de :

MOUREAU, Benoît, né à Liège le 10 avril 1965, en son vivant
domicilié à 4000 Liège, place des Guillemeins 17 B051, et décédé
le 11 avril 2016.

Les créanciers et légataires éventuels sont invités à prendre contact
avec le curateur, dans les trois mois de la présente publication.

(Signé) M. COULON, avocat.
(9790)

Ziekenfondsen
en de landsbonden van ziekenfondsen

Mutualités
et unions nationales de mutualités

Christelijk Ziekenfonds Sint-Pietersbond,
Platte Lostraat 541, 3010 Kessel-Lo,

aangesloten bij de Landsbond der Christelijke Mutualiteiten

Samenstelling van de raad van bestuur

Overeenkomstig de wettelijke en statutaire bepalingen heeft de
algemene vergadering in zijn zitting van 15 juni 2016 de hierna
volgende bestuurders verkozen.

In zijn zitting van 15 juni 2016 heeft de raad van bestuur de mandaten
als volgt verdeeld.

Voorzitter : Janssens, Roger, Fabiolalaan 27, 3200 AARSCHOT.

Eerste ondervoorzitter : van Daele, Patrick, Lange Rechtestraat 6,
3128 BAAL. Tweede ondervoorzitter : De Moor, Frank, Dorpstraat 514,
3061 LEEFDAAL.

Secretaris : Roelandts, Dominiek, Molenstraat 21, 3473 WAANRODE.

Bestuurders :

Baelus, Christine, Egide Alenusstraat 4A, 3290 DIEST.

Beelen, Rene, Dennenbosstraat 9, 3450 GEETBETS.

Callewaert, Lieven, Pastoriestraat 39, 3128 BAAL.

Cossey, Hubert, Don Boscolaan 1, 3010 KESSEL-LO.

Daniëls, Adrien, Leuvensestraat 74, 3051 SINT-JORIS-Weert.

De Sadeleer, Liebrecht, Spaarstraat 95, 3010 KESSEL-LO.

De Vleesschauwer, Benjamin, Eksterstraat 44, 3370 BOUTERSEM.

Debraekeleer, Godelieve, Naamsesteenweg 21, 3052 BLANDEN.

Drossait, Philippe, Getestraat 33, bus 5, 3300 TIENEN.

Godts, Jules, Lubbeekstraat 58, 3212 PELLENBERG.

Heens, Marcel, Veelsebaan 111, 3201 LANGDORP.

Heisen, Ludo, Burg. Van Kelfstraat 9, 3078 MEERBEEK.

Laenen, Alex, Waversesteenweg 50, 3370 BOUTERSEM.

Laeremans, Barbara, Waterstraat 16, 3272 TESTELT.

Lismont, Daniel, Dorenstraat 31B, 3020 HERENT.

Loonbeek, Bart, Processiestraat 45, bus 1, 3012 WILSELE.

Rodeyns, Maurice, Kerkomsesteenweg 173, 3370 BOUTERSEM.

Sneyders, Carina, Driesstraat 18A, 3350 DRIESLINTER.

Struys, Marie-Louise, Bruulstraat 6, 3360 LOVENJOEL.

Van De Wauwer, Paul, Groenveldstraat 29, 3001 HEVERLEE.

Van Eyken, Maria, Jennekensstraat 21, 3150 HAACHT.

Van Gestel, Jacqueline, Oude Mechelsebaan 417, bus 1, 3201 LANG-
DORP.

Vanparys, Andre, Oudebaan 20, 3360 KORBEEK-LO.

Vanthienen, David, Renaat Woutershof 43, 3460 BEKKEVOORT.

Vloebergs, Guy, Sint-Jansbergsteenweg 26, 3040 LOONBEEK.

Wynants, Lucas, Kasteelstraat 38, 3350 NEERLINTER.

Wuyts, Felice, Oude Tiensebaan 2, 3390 TIELT-WINGE.
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CM Brugge,
Oude Burg 19, 8000 Brugge,

aangesloten bij de Landsbond der Christelijke Mutualiteiten

Samenstelling van de raad van bestuur

Overeenkomstig de wettelijke en statutaire bepalingen heeft de
algemene vergadering in zijn zitting van 23 juni 2016 de hierna
volgende bestuurders verkozen.

In zijn zitting van 22 september 2016 heeft de raad van bestuur de
mandaten als volgt verdeeld.

Voorzitter : SCHACHT, Antoon, Patrijzenstraat 1, 8300 Westkapelle.
Ondervoorzitters :

ASSELOOS, Daniël, Meiboomstraat 37, 8730 Beernem.
VANDEPUTTE Piet, Kon. Elisabethlaan 9, 8000 Brugge.

Bestuurders :
VANDAMME, Johanna, Oude Ieperweg 30, 8210 Loppem.
DECRUY, Nele Vilvoorde, Twee Leeuwenweg 22, bus 5.1,

1800 Vilvoorde.
DEVRIESE, Teis, Sint-Clarastraat 62, 8000 Brugge.
KOUSEMAKER, Kathleen, Vaartbekeweg 59, 8000 Brugge.
VERLEE, Mathias, Visspaanstraat 17, 8000 Brugge.
VERSCHINGEL, Ann K., Elisabethlaan 87, 8000 Brugge.
BEIRINCKX, Jan, de Smet de Naeyerlaan 10/V2A2, 8420 De Haan.
BLOMME, Johan, Colombus 75, 8370 Blankenberge.
PRIEM, Patrick, Doornweg 45, 8380 Zwankendamme.
VANPARYS, Marcel, De Judestraat 45, 8300 Knokke-Heist.
DE ZUTTER, Veerle, Wastinestraat 9, 8020 Hertsberge.
SCHELPE, Guy, Leeuwerikstraat 13, 8310 Sint-Kruis.
SEYS, Christine, Vijversdreef 17, 8310 Sint-Kruis.
VAN BELLE, Lieven, Weidestraat 52, 8310 Assebroek.
VANDENBERGHE, Josée, Ter Luchtestraat 15, 8020 Ruddervoorde.
VANPARYS, Luc, Maj. Woodstraat 26, 8020 Oostkamp.
VERMEULEN, Niels, Kloostermuur 8, 8310 Sint-Kruis.
VERBEKE, Rik, Leopold-I-laan 91, 8000 Brugge.
ADAMS, Tony, Emmaüslaan 10, 8200 Sint-Michiels.
CLAEYS, Robert, Klaprozenlaan 14, 8210 Loppem.
DEMAREST, Jos, Azalealaan 30, 8200 Sint-Andries.
PATERNOSTER, Johanna, Doornstraat 64, 8200 Sint-Andries.
SAGAERT, Rik, Spoorwegstraat 108, 8200 Sint-Michiels.
UYTTENHOVE, Bieke, A. Dyserynckstraat 31, 8200 Sint-Andries.
VANDENBERGHE, Mietje, Zandstraat 89, 8200 Sint-Andries.
VERBEKE, Matthias, Pilsestraat 5, 8210 Zedelgem.
VANSTEENKISTE, Geert, Winkelhoekstraat 30, 8870 Izegem.

CM Zuid-West-Vlaanderen,
Beneluxpark 22, 8500 Kortrijk,

aangesloten bij de Landsbond der Christelijke Mutualiteiten

Samenstelling van de raad van bestuur

Overeenkomstig de wettelijke en statutaire bepalingen heeft de
algemene vergadering in zijn zitting van 21 juni 2016 de hierna
volgende bestuurders verkozen.

In zijn zitting van 21 juni 2016 heeft de raad van bestuur de mandaten
als volgt verdeeld.

Voorzitter : DE PESTEL, Christelle, Veldstraat 111, 8530 Harelbeke.
Ondervoorzitters :

COLMAN, Luc, Oude Aalbeeksestraat 45, 8510 Rollegem.
Secretaris : MESSELY, Johan, Groenestraat 87, 8560 Wevelgem.
Schatbewaarder : VERHILLE, Jacques, Onze Vrouwedreef 61,

8970 Poperinge.
Bestuurders :

DEBLOCK, Conny, Ballingstraat 57, 8792 Desselgem.
DEGROOTE, Frans, Emiel Huysstraat 79, 8940 Geluwe.
DEMOLIE, Caroline, Minister De Taeyelaan 46, 8500 Kortrijk.
DEROUBAIX, Ingrid, Rodenbachstraat 10, 8540 Deerlijk.
DEWINTER, Etienne, Ruitersdreef 21, 8790 Waregem.
DOUCHY, Philiep, Demeystraat 31, 8930 Menen.
FERLA, Monique, Emiel Huysstraat 36, 8940 Geluwe.

KERCKHOF, Eric, Wijdegracht 18, 8530 Harelbeke.
MARCHAU, An, Voorjaarsdreef 1, 8520 Kuurne.
VANDEVELDE, Renaat, Ten Bele 5, 8570 Vichte.
VANKEIRSBILCK, Xavier, Aalbeeksesteenweg 36, 8930 Lauwe.
VERRAEST, Lea, Reutelstraat 88, 8560 Wevelgem.
VERVAEKE, Dirk, Boudewijnlaan 19, 8540 Deerlijk.
WARLOP, Jan, Kransvijver 80, 8501 Heule.

CM Oostende-Veurne-Diksmuide,
Ieperstraat 12, 8400 Oostende,

aangesloten bij de Landsbond der Christelijke Mutualiteiten

Samenstelling van de raad van bestuur

Overeenkomstig de wettelijke en statutaire bepalingen heeft de
algemene vergadering in zijn zitting van 17 juni 2016 de hierna
volgende bestuurders verkozen.

In zijn zitting van 8 september 2016 heeft de raad van bestuur de
mandaten als volgt verdeeld.

Voorzitter : LALEMAN, Dirk, Permekelaan 13, 8480 ICHTEGEM.
Eerste ondervoorzitter : COUSSEMENT, Frans, Haenestraat 3,

8630 VEURNE.
Tweede ondervoorzitter : VAN EENHOOGE, Adelin, Reestraat 10,

8400 OOSTENDE.
Bestuurders :

AMPE, Hilde, Pieter-Bortierlaan 9, 8470 GISTEL.
BEECKMANS, Jan, J. Casselaan 7, bus 401, 8430 MIDDELKERKE.
BOUVRY, Kurt, Scharstraat 1, 8460 OUDENBURG.
BREYNE, Petra, Hogebrugstraat 38, 8647 LO.
CASSELMAN, Paul, Ammanswallestraat 44, 8670 KOKSIJDE.
DE SCHRYVERE, Carla, Middelstraat 20, 8680 KOEKELARE.
DEGHEELE, Ronny, Stuiverstraat 212, 8400 OOSTENDE.
DEGRYSE, William, Merkemstraat 65, 8650 MERKEM.
DEMEYERE, Paul, Duinenstraat 12, 8660 DE PANNE.
DEPREITERE, Kaat, Leegtestraat 4, 8680 KOEKELARE.
DESAVER, Marc, Romanestraat 24, 8647 LO.
GAERDELEN, Marijke, Oudstationstraat 1, 8400 OOSTENDE.
HERREMAN, Johan, Fortem 7, 8690 ALVERINGEM.
KOKELENBERG, Patricia, Sprookjespad 12, 8400 OOSTENDE.
LEJEUNE, Bertrand, Duinenzichterf 13, B302, 8450 BREDENE.
MAES, Leo, A. Franskinlaan 29, 8420 DE HAAN.
STRUBBE, Willy, Stadenstraat 17, 8610 ZARREN.
VANDECASTEELE, Kris, Stuiverwijk 21, 8620 NIEUWPOORT.
VANDEKERKHOF, Hilde, Dr. Bruwierlaan 70, 8480 ICHTEGEM.
VANHOVE, Filip, Amersveldestraat 88, 8610 KORTEMARK.
VANSTEENE, Luc, Ganzenstraat 24, 8450 BREDENE.
VERMOUT, Monique, Wijngaerdstraat 10, 8600 DIKSMUIDE.
WOUTERS, Maria, Distellaan 3, 8400 OOSTENDE.

CM Roeselare-Tielt,
Beversesteenweg 35, 8800 Roeselare,

aangesloten bij de Landsbond der Christelijke Mutualiteiten

Samenstelling van de raad van bestuur

Overeenkomstig de wettelijke en statutaire bepalingen heeft de
algemene vergadering in zijn zitting van 21 juni 2016 de hierna
volgende bestuurders verkozen.

In zijn zitting van 21 juni 2016 heeft de raad van bestuur de mandaten
als volgt verdeeld.

Voorzitter : Deman, Patrick, Onze Lieve Vrouwstraat 26, 8850
Ardooie.

Ondervoorzitter : De Keukelaere, Carl, De Munt 37/42, 8800 Roese-
lare.

Secretaris : Baert, Dirk, Weidestraat 82, 8800 Roeselare.
Schatbewaarder : Lecluyse, Marc, Montevalstraat 8, 8700 Tielt.

Bestuurders :
Ampe, Frank, Oude Tieltstraat 12, 8760 Meulebeke.
Anraed, Nicole, Nachtegaalstraat 45, 8870 Izegem.
Brynckman, Danny, Oude Bruggestraat 32 b 301, 8750 Wingene.
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Buysschaert, Laurent, Izegemsestraat 57, 8880 Ledegem.
De Muynck, Geert, Drafstraat 33, 8800 Roeselare.
Debaeke, Marc, Ernest Beukenlaan 3, 8670 Oostduinkerke.
Debonné, Annick, Spoorweglaan 21, 8740 Pittem.
Deleu, Nadine, Houtgrachtstraat 1, 8800 Rumbeke.
Deleye, Riet, Kalkenstraat 6, 8800 Roeselare.
Dewinter, Betty, Robert Schumanstraat 19, 8700 Tielt.
Forrier, Daniël, Slypsstraat 5, 8890 Moorslede.
Lyphout, Christiane, Rysseveldstraat 99, 8840 Staden.
Ollevier, Isabelle, Joos de ter Beerstlaan 25, 8740 Pittem.
Pieters, André, Stijn Streuvelsstraat 21, 8800 Roeselare.
Scherpereel, Jan, Kalbergstraat 27, 8780 Oostrozebeke.
Seynaeve, Sabine, Ter Elststraat 33, 8870 Izegem.
Spruytte, Gilbert, Kerkstraat 12, 8830 Hooglede.
Taillieu, Sonja, Hogestraat 37/1, 8870 Izegem.
Van Daele, Steven, Rozendalestraat 59, 8750 Wingene.
Van Wanseele, Robert, Bruggesteenweg 15, 8755 Ruiselede.
Vanbelle, Erwin, Hazelstraat 54, 8810 Lichtervelde.
Vande Walle, Jos, Kerkplein 1, 8870 Izegem.
Vanwonterghem, Filip, Eekhoutstraat 2, 8710 Ooigem.
Vanzieleghem, Greta, J. Lievensstraat 7, 8800 Roeselare.
Vermeire, Filip, Molenstraat 78, 8720 Wakken.
Vroman, Ann, Brigandsstraat 9, 8770 Ingelmunster.
Wenes, Jan, Regenboogstraat 11, 8800 Roeselare.
Werbrouck, Gino, Roeselaarsestraat 112A, 8890 Moorslede.

CM Midden-Vlaanderen,
Martelaarslaan 17, 9000 Gent,

aangesloten bij de Landsbond der Christelijke Mutualiteiten

Samenstelling van de raad van bestuur

Overeenkomstig de wettelijke en statutaire bepalingen heeft de
algemene vergadering in zijn zitting van 23 juni 2016 de hierna
volgende bestuurders verkozen.

In zijn zitting van 27 juni 2016 heeft de raad van bestuur de mandaten
als volgt verdeeld.

Voorzitter : Verbeken, Daniel, KATWILGENSTRAAT 19,
9032 WONDELGEM.

Ondervoorzitters :
De Ceukelaire, Greetje, DESIRE DE WOLFSTRAAT 13, 9300 AALST.
Van de Velde, Steven, PINTESTRAAT 95, 9840 DE PINTE.
Secretaris : Corin, Jean-Paul, SCHUURKENSTRAAT 2, BUS 401,

9000 GENT.
Schatbewaarder : Van Huffel, Marc, PUITHOEKSTRAAT 22,

9700 OUDENAARDE.
Bestuurders :

Baeyens, Ann, WINDMOLENSTRAAT(HA) 111, 9450 HAALTERT.
Claeys, Roger, DOKTER 0. D. GRUYTERSTR 26, BUS 103,

9820 MERELBEKE.
De Backer, Piet, DAGMOEDSTRAAT(SCH) 79, 9506 SCHENDEL-

BEKE.
Dhulst, Stefanie, AKKERWINDEHOF 3, 9690 KLUISBERGEN.
Dhuyvetter, Leen, MEIBLOEMSTRAAT 37, 9000 GENT.
Houwenhuyse, Antoine, BUS 5, 9900 EEKLO
Larmuseau, David, HOLLESTRAAT(IDE) 16, 9506 IDEGEM.
Legrand, Thomas, LOBOSLAAN 4A, 9080 LOCHRISTI.
Loobuyck, Ann, BRUG-NOORD 1A, 9880 AALTER.
Romanus, Bart, WOLVENHOEK(NIE) 7, 9506 NIEUWENHOVE.
Schelfaut, Guido, OOSTVAART 75, 9180 MOERBEKE-WAAS.
Steyaert, Karen, LOTENHULLESTRAAT 5, BUS 5, 9800 DEINZE.
Van den Berghe, Willem, KRUISSTRAAT(HEU) 37, 9070 DESTEL-

BERGEN.
Van Herzele, Dirk, OUDE GENTWEG 2B, 9990 MALDEGEM.
Viane, Annemie, HELENE MARECHALHOF 2, 9050 GENT-

BRUGGE.

CM van het Land van Waas en Dender,
De Castrodreef 1, 9100 Sint-Niklaas,

aangesloten bij de Landsbond der Christelijke Mutualiteiten

Samenstelling van de raad van bestuur

Overeenkomstig de wettelijke en statutaire bepalingen heeft de
algemene vergadering in zijn zitting van 25 juni 2016 de hierna
volgende bestuurders verkozen.

In zijn zitting van 8 september 2016 heeft de raad van bestuur de
mandaten als volgt verdeeld.

Voorzitter : Brys, Lieve, Aststraat 50, 9170 Sint-Gillis-Waas.
Ondervoorzitters :

Van Kerckhove, Ghislaine, Wegvoeringstraat 62, 9230 Wetteren.
Onselaere, Hans, Broekstraat 72, 9220 Hamme.

Bestuurders :
Anthuenis, Johan, Eikenlaan 53, 9240 Zele.
Baeyens, Christine, Spoorweglaan 109, 9230 Wetteren.
Bambust, Johny, Serskampsteenweg 58, 9230 Wetteren.
Beirens, Iwein, Snuifmolenstraat 2, 9200 Sint-Gillis-Dendermonde.
Belon, Dirk, Hemelsbreedte 113, 9112 Sinaai.
Claes, Gust, Rozenstraat 155, 9160 Lokeren.
De Block, Willem, Heistraat 15, 9190 Stekene.
De Borger, Marc, Sterrestraat 61, 9160 Lokeren.
De Cock, Herman, Burg. Achiel Heymanstraat 92, 9140 Tietrode.
De Cort, Robert, Zandloperstraat 10, 9170 Meerdonk.
De Prijcker, Mario, Nieuwstraat 156, 9100 Sint-Niklaas.
Foubert, Jef, Kuiperstraat 83, 9100 Sint-Niklaas.
Ghyssaert, Bart, Leurshoek 74, 9120 Beveren.
Hellinckx, Georgette, Roggemansdreef 57, 9160 Lokeren.
Laureys, Rita, Sportlaan 61, 9120 Vrasene.
Lerno, Gustaaf, Molenwijk 12, 9111 Betsele.
Linthout, Magdalena, Steenweg van Grembergen 41a, 9200 Grem-

bergen.
Mertens, Nicole, Scheldestraat 10, 9290 Uitbergen.
Metdepenningen, Toon, Kopkapelstraat 34, 9160 Lokeren.
Minnebo, Marc, Baron Dhanisstraat 32, 9100 Sint-Niklaas.
Missotten, Anja, Brugstraat 53A, 9260 Wichelen.
Oste, Marleen, Nieuwe Baan 48A, 9150 Bazel.
Pauwels, René, Minderbroedersstraat 31, 9100 Sint-Niklaas.
Syvertsen, Viviane, Magnolialaan 33, 9100 Sint-Niklaas.
Van Broeck, Luc, Binnendijk 14, 9130 Verrebroek.
Van Cauter, Clement, Beukenstraat 80, 9255 Buggenhout.
Van Damme, Paul, Spoorwegstraat 10, 9250 Waasmunster.
Van Damme, Thomas, Vlasmarkt 45, bus 3, 9200 Dendermonde.
Van Esbroeck, Dirk, Sint-Elisabethstraat 39, bus 202, 9120 Melsele.
Van Hecke, Dirk, Sint-Apolloniastraat 8, 9200 Appels.
Van Holewinckel, Marleen, Waterstraat 32a, 9220 Hamme.
Van Kemmel, Luc, Roggeveld 35, 9111 Belsele.
Van Landeghem, Miet, Kleine Dweersstraat 17, 9140 Temse.
Vercauteren, Matthias, Huis Ten Halve 18, 9240 Zele.
Vermeiren, Luc, Bellestraat 39, 9280 Lebbeke.
Waterschoot, Rita, Sparrenhofstraat 124, 9100 Sint-Niklaas.

Christelijk Ziekenfonds Sint-Michielsbond,
Nolet De Brauwerestraat 19, 1800 Vilvoorde,

aangesloten bij de Landsbond der Christelijke Mutualiteiten

Samenstelling van de raad van bestuur

Overeenkomstig de wettelijke en statutaire bepalingen heeft de
algemene vergadering in zijn zitting van 25 juni 2016 de hierna
volgende bestuurders verkozen.

In zijn zitting van 25 juni 2016 heeft de raad van bestuur de mandaten
als volgt verdeeld.

Voorzitter : Pots, Pierre, Kruidenlaan 15, 1742 Sint-Katharina-
Lombeek.

Bestuurders :
De Greef, Pierre, Bunderstraat 89, 1745 Opwijk (algemeen directeur).
Asselman, Ria, Impegemstraat 31/11, 1770 Liedekerke.
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De Rouck, Tom, Kleine Heideweg 19, 1790 Affligem.
Degreve, Wouter, Sint-Leonardus 9B, 1570 Tollembeek.
Deroover, Karl, S. Callaertstraat 26, 1800 Vilvoorde.
Devillé, Marc, Kornijkveld 16, 1501 Buizingen.
Goubert, Jozef, Verdunstraat 491, 1130 Brussel.
Hautman, Benny, Kleine Vaerinck 17, 1760 Roosdaal.
Hermans, Armand, K & H De Raedemaekerlaan 11, 1780 Wemmel.
Hermans, Marcel, Broekstraat 54, 1745 Opwijk.
Peters, Veronique, IJzerenkruisstraat 76/4, 1000 Brussel.
Poulussen, Peter, Terlinden 79, 1785 Merchtem.
Michiels, Peter, Laneaustraat 91, 1020 Brussel.
Raport, Marc, Kesterbeeklaan 39, 1651 Lot.
Serck, Yves, Zevenkerken 4, 8200 Brugge.
Van Aken, Erik, Provincialebaan 11A/101, 9255 Buggenhout.
Van Den Neste, Roger, Waterspoelstraat 25, 1652 Alsemberg.
Van Humbeeck, Bart, Koveris 8, 1850 Grimbergen.
Van Molle, Hubert, Sinte Veerledreef 16, 1820 Steenokkerzeel.
Van Nieuwenhuyse, Kris, Oudstrijdersstraat 25, 1654 Huizingen.
Vanderkelen, Marie-Elise, Kerkhove 26, 1547 Bever.
Vanderstappen, Anne Marie, Sint-Huybrechtstraat 67,

1785 Merchtem.
Verkammen, Willy, Oudergemse weg 4, 3080 Tervuren.
Willems, Greta, Grootveldstraat 68, 1910 Berg.

(9757)

MC du Brabant Wallon,
boulevard des Archers 54, 1400 Nivelles,

Affiliée à l’Alliance Nationale des Mutualités Chrétiennes

Composition du conseil d’administration

Conformément aux dispositions légales et statutaires, l’assemblée
générale a, lors de sa séance du 11 juin 2016, élu les administrateurs
suivants.

Lors de sa séance du 11 juin 2016, le conseil d’administration a
octroyé les mandats suivants :

Président : HENRY de GENERET, Philippe, rue de Mons 33,
1400 NIVELLES.

Vice-présidents :

LACASSE, Lucie, avenue du Bois Amory, 4 1428 LILLOIS.

DE GELAEN, Eddy, rue Albert Ier 29, 1480 TUBIZE.

Administrateurs :

CAPRASSE, Guillaume, rue Gironfontaine 9A, 5140 SOMBREFFE.

DEHAUT, Sophie, rue du Perriqui 15, 1435 HEVILLERS.

DENHAERINCK, Pascal, rue Eugène Denis 11, 1160 AUDERGHEM.

GENGLER, Vincent, rue de la Citronelle 2, 1348 OTTIGNIES-
LOUVAIN-LA-NEUVE.

HABIMANA, Arlette, rue Longue 159, 1370 PIETRAIN.

HANOT, Christian, Lejeunelaan 34 GV B1, 8670 KOKSIJDE.

JEANMOYE, Georges, rue P. Broodcoorens 11, 1310 LA HULPE.

LACROIX, Stéphane, rue François Gérard 18, 1440 WAUTHIER-
BRAINE.

LARDINOIS, Bernard, rue de la Pierrere 16, 1435 HEVILLERS.

LAURENT, Fabrice, rue Theys 16, 6238 LUTTRE.

LECAT, Antoine, rue Provinciale 87/2, 1301 BIERGES.

LEKEUX, Priscilla, clos du Gros Fossé 9, 1350 ORP-JAUCHE.

MAGRITTE, Olivier, avenue Albert Et Elisabeth 129, 1400 NIVELLES.

MAILLEUX, Victor, clos du Relais 37, 1300 WAVRE.

ROPER, Liliane, clos de l’Epicéa 24, 1420 BRAINE L’ALLEUD.

STRUYF, Etienne, rue du Châtelet 103, 1495 TILLY.

TORDEURS, Cécile, clos des Verdiers 9, 1420 BRAINE L’ALLEUD.

TOYE, Geneviève, avenue des Aubépines 8, 1301 BIERGES.

POSSEMIERS, Frédéric, rue de la maison de Bois 93, 1370 MELIN.

MC du Hainaut Oriental,
rue du Douaire 40, 6150 Anderlues,

affiliée à l’Alliance Nationale des Mutualités Chrétiennes

Composition du conseil d’administration

Conformément aux dispositions légales et statutaires, l’assemblée
générale a, lors de sa séance du 21 juin 2016, élu les administrateurs
suivants.

Lors de sa séance du 15 septembre 2016, le conseil d’administration
a octroyé les mandats suivants :

Président : DELABIE, Alain, chaussée de Bruxelles 33,
7061 CASTEAU.

Vice-présidents :
GOISSE, Pierre, rue du Nouveau Monde 18, 7060 SOIGNIES.
MOINET, Bernard, rue Marie de Hongrie 25, 7130 BINCHE.
Secrétaire : SIMON, Pascal, rue Baudhuin Leprince 68,

6120 JAMIOULX.
Administrateurs :

BAILLE, Bernard, rue du Bal Blanc 3/105, 7170 MANAGE.
BRISACK, Sigrid, rue de Merbes 7/2, 7130 BINCHE.
BUXANT, Pierre, rue de Philippeville 90, 6120 NALINNES.
CARPINO, Fabrizio, rue de la Haye Fourrée 2, 7021 HAVRE.
CORNEILLIE, Christiane, rue Carly 3, 6120 MARBAIX-LA-TOUR.
DE VOS, Alain, rue Daily Bul 21, bte 0201, 7100 LA LOUVIERE.
DECREME, Eric, cité F. Godesiabois 38, 6031 MONCEAU-

SUR-SAMBRE.
DEGLUME, Danielle, rue Commun Pré 25, 6142 LEERNES.
DEHAME, Pierre, rue Paul Janson 110, 6150 ANDERLUES.
DEL FABRO, Julien, rue J.-B. Loriaux 2A 6210 FRASNES-

LEZ-GOSSELIES.
DEMOULIN, Michel, rue du Coin 78, 5621 THY-LE-BAUDOUIN.
ESPESO CALVO, Francisco, rue Royale 172, 7141 CARNIERES.
FRANC, Marie-Christine, avenue de Philippeville 162, 6001 MARCI-

NELLE.
HAESEN, Guy, rue du Houssu 67, 7141 CARNIERES.
HARDENNE, Christiane, rue Henri Lamblot 25, 6591 MACON.
KNOOPS, Thierry, rue des Bruyères 31, 6110 MONTIGNY-

LE-TILLEUL.
MERTENS, Isabelle, rue Masure 9, 6040 JUMET.
MONIOTTE, Annie, place Albert Ier 43, 6440 FROIDCHAPELLE.
NICAISE, Marie-Chantal, rue Clément Daix 170, b3,

6240 FARCIENNES.
OPHALS, Christiane, chemin Brûlé 28, 7090 BRAINE-LE-COMPTE.
PALERMO, Antoinette, impasse Couturelle 2, 6250 PONT-DE-LOUP.
QUINET, Nathalie, rue de l’Ange 23, 6222 BRYE.
RAZEE, Frédéric, rue Léopold III 22, 6560 ERQUELINNES.
SAVOYE, Marcel, rue du Bois 65, 7140 MORLANWELZ.
VISEUR, Jean-Jacques, rue de Gosselies 83A, 6040 JUMET.
ZDANOV, Alex, rue Bonsecours 20, 6220 FLEURUS.

MC Hainaut Picardie,
rue Saint-Brice 44, 7500 Tournai,

affiliée à l’Alliance Nationale des Mutualités Chrétiennes

Composition du conseil d’administration

Conformément aux dispositions légales et statutaires, l’assemblée
générale a, lors de sa séance du 20 juin 2016, élu les administrateurs
suivants.

Lors de sa séance du 14 septembre 2016, le conseil d’administration
a octroyé les mandats suivants :

Président : HOMERIN, Jean, Petit Colroy 3, 7050 HERCHIES.
Vice-présidents :

URBAIN, Didier, rue des Grands Prés 39, 7000 MONS.
MENET, Thierry, rue de Roulers 146, 7700 MOUSCRON.
VAN WYMERSCH, Anne, rue du Pont Demeur 37, bte 303,

1480 TUBIZE.
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Administrateurs :
DE LANGHE, Bruno, rue de la Digue 29, 7618 TAINTIGNIES.
RIGAUT, Christine, chemin Saint-Martin 8, 7618 TAINTIGNIES.
DELRIVIERE, Anne-Marie, rue Defacqz 16, 7800 ATH.
ECHTERBILLE, Marie-Paule, rue de Ghislenghien 62, 7822 GHIS-

LENGHIEN.
CAMBIER, Pierre, rue d’Hoyaux 19, 7602 BURY.
DECALUWE, Simon, rue de Mortagne 111, 7604 BAUGNIES.
BOTTIEAU, Benoît, rue du Queniau 32A, 7350 THULIN.
MINNI, Stefano, rue du Moulin 38, 7300 BOUSSU.
DELBECKE, Jean-Paul, Butor 15B, 7760 MOLENBAIX.
VAN HONACKER, Patrick, rue du Château 1E, 7730 ESTAIMPUIS.
GAQUIERE, Francis, route des Ecluses 30, 7784 BAS-WARNETON.
SIX, Frédéric, rue de la Victoire 24, 7780 COMINES.
DELHONTE, Geoffrey, rue Ancien Château 104, 7712 HERSEAUX.
VERZELE, Philippe, rue Terrienne 2, 7711 DOTTIGNIES.
BACHELART, Manoëlle, Basse Cour 28, 7866 OLLIGNIES.
LEROY, Christine, chaussée de Bruxelles 526, 7850 PETIT-ENGHIEN.
MAES, Marianne, rue du Général Leman 3, 7850 ENGHIEN.
COUVREUR, Sylvie, rue Albert Ier 32, F-59600 GOGNIES-CHAUSEE.
HONOREZ, Philippe, rue Germain Haliez 19B, 7080 FRAMERIES.
DELCOIGNE, Yves, rue Hergibette 1, 7910 ARC-WATTRIPONT.
VAN LEYNSEELE, Vincent, rue Marcel Cuvelier 4A, 7904 PIPAIX.
DROUSIE, Laurent, rue Marecaux 2, 7333 TERTRE.
FILECCIA, Bruno, rue Camille Toussaint 93, 7021 HAVRE.
LEMOINE, Agnès, rue de Jéricho 41, 7012 JEMAPPES.
TINANT, Anne-Marie, chemin à Baraques 76, 7000 MONS.
BRACAVAL, Guy, avenue du Parc 51, 7700 MOUSCRON.
CLAUS, Luc, avenue de la Promenade 76, 7700 MOUSCRON.
LEMAN, Marc, rue de Bilemont 160, 7700 MOUSCRON.
VANDENBROUCKE, Xavier, rue du Bois 45, 7700 MOUSCRON.
DELHAYE, Serge, rue d’Armentières 237, 7783 BIZET.
DE GREEF, Yves, rue Bruenne 20, 7502 ESPLECHIN.
DECALUWE, Xavier, rue de Warnaffe 30, 7500 SAINT-MAUR.
GUERIN, Michel, chaussée de Frasnes 661, 7540 MELLES.
LEFEBVRE, Grégoire, rue Beyaert 81, bte 21, 7500 TOURNAI.
MERLIN, Aurore, rue Saint-Piat 31, bte 1, 7500 TOURNAI
VAN PARYS, François, rue Sainte-Catherine 30 B 5, 7500 TOURNAI.

MC de Liège,
place du XX Août 38, 4000 Liège,

affiliée à l’Alliance Nationale des Mutualités Chrétiennes

Composition du conseil d’administration

Conformément aux dispositions légales et statutaires, l’assemblée
générale a, lors de sa séance du 16 juin 2016, élu les administrateurs
suivants.

Lors de sa séance du 4 juillet 2016 et 12 septembre 2016, le conseil
d’administration a octroyé les mandats suivants :

Président : CARPENTIER, Fredy, rue Magritte 15/C, à
4920 AYWAILLE.

Vice-présidents :
DELFOSSE, Vincent, rue des Buissons 71, à 4000 LIEGE.
BERHIN, Marie-Paule, rue Ambiorix 83, à 4000 LIEGE.
Secrétaire :
HALIN, Michel, rue de Cerexhe 11, à 4633 SOUMAGNE.
Trésorier :
LANGE, Julie, rue de Sélys 22, à 4053 EMBOURG.

Administrateurs :
GILSON, Patrick, rue Doumier 6, à 4430 ANS.
JAVAUX, Christian, rue Georges Truffaut 21, à 4432 ALLEUR.
GAJ, Laurence, rue du Centre 56/D, à 4633 MELEN.
HOUBRECHTS, Roland, rue du Bleurmont 3, à 4053 EMBOURG.
PIRARD, Pierre, rue Warfusée 18, à 4470 SAINT-GEORGES.
SONCK, Philippe, rue des Stanges 4, à 4537 VERLAINE.
JANSSENS, Chantal, rue Belleflamme 278, à 4030 GRIVEGNEE.

HOLZEMANN, Michaël, rue Eugène Vandenhoff 77, à 4030 GRIVE-
GNEE.

MOYSE, Vincent, Havelange 101, à 4920 AYWAILLE.
LERUTH, Louis, rue du Onze Novembre 40, à 4460 HORION-

HOZEMONT.
AGNOLI, Pomponio, rue Curie 34/a à 4100 SERAING.
LOYENS, Gérard, rue des Moulins 22, à 4342 HOGNOUL.
FRAIPONT, Victor, rue de Lantremange 17, à 4350 REMICOURT.

MC de la Province de Luxembourg,
rue de la Moselle 7-9, 6700 Arlon,

affiliée à l’Alliance Nationale des Mutualités Chrétiennes

Composition du conseil d’administration

Conformément aux dispositions légales et statutaires, l’assemblée
générale a, lors de sa séance du 16 juin 2016, élu les administrateurs
suivants.

Lors de sa séance du 16 juin 2016, le conseil d’administration a
octroyé les mandats suivants :

Président : ROLIN, Claude, rue de Bohémont 59, 6880 BERTRIX.
Vice-président : GILLARD, Patrick, rue des Fontaines 6,

6960 DOCHAMPS.
Secrétaire : LEHAUT, Joëlle, chaussée Verte 47, 4367 CRISNEE.
Trésorier : RICHARD, Jean-Marc, rue des Mélèzes 7, 6700 ARLON.

Administrateurs :
ADAM, Pascale, rue des Rappes 5, 6730 SAINT-VINCENT.
ANTOINE, Daniel, résidence « Chambord », rue Netzer 1,

6700 ARLON.
BALTHAZARD, Véronique, rue Ozo 40, 6941 OZO (DURBUY).
BIZON, Chantal, rue des Combattants 36, 6880 BERTRIX.
BLONDEAU, Christophe, rue du Bru 151 S, 6741 VANCE.
BURNOTTE, Jean-Nicolas, avenue de la Gare 19, 6840 NEUF-

CHATEAU.
CAPRASSE, Pierre, rue de Luxembourg 79, 6780 MESSANCY.
CHAPLIER, Joseph, clos de Lorraine 10, 6747 SAINT-LEGER.
CHARNEUX, Gérard, rue Pierreuse 5, 6660 HOUFFALIZE.
CRIJNS, Guy, chemin des Roches 22, 6600 BASTOGNE.
DACHY, Fabien, Hautes Voies 32, 6830 BOUILLON.
DELVAUX, Catherine, rue de la Barrière 355, 6717 LOTTERT.
DUHOUX, Jean-Luc, rue des Alouettes 34, 6740 FRATIN.
FELLER, Bernard, rue Michel Hamélius 48, 6700 ARLON.
FRANCOIS, Roger, avenue des Charmes 9, 6880 BERTRIX.
FRANCOIS, Valérie, rue des Hêtres 2, bte 3, 6600 BASTOGNE.
GOFFINET, Pierre, chemin de Clairefontaine 87, 6700 ARLON.
GOMREE, André, Han 32, 6730 TINTIGNY.
GUEBEL, Jean-Marie, avenue de Mersch 48, bte 1, 6700 ARLON.
HAQUIN, Jean-Pierre, Nives 18, 6640 NIVES.
LESCEUX, Anne-Sophie, rue de Diekirch 152, 6700 ARLON.
LHOTE, Martine, rue Lackman 34, 6747 SAINT-LEGER.
MAQUA, Paul, rue Haie Richy 5, 6887 HERBEUMONT.
MARCHAND, Jocelyne, rue Sain-Donat 20, 6860 RANCIMONT.
MEEUS, Jacques, rue du Mont 121, 6870 SAINT-HUBERT.
PEMMERS, Marie-Claire, rue de la Rochette 51, 6723 HABAY-

LA-VIEILLE.
PLAINCHAMP, Catherine, rue de la Scierie 1, 6700 ARLON.
ROISEUX, Jean-Marie, Vieux Chemin de Petithan 33,

6940 BARVAUX.
SCHOLTUS, Michel, Bertogne 204, 6687 BERTOGNE.
SCHUL, Marie-Louise, rue de la Roche 9, 6987 RENDEUX.
TRUM, Marie-Thérèse, rue de l’Hydrion 121, 6700 STOCKEM.
VANDERSTICHELEN, Damien, rue de France 14, 6953 FORRIERES.

MC de la Province de Namur,
rue des Tanneries 55, 5000 Namur,

affiliée à l’Alliance Nationale des Mutualités Chrétiennes

Composition du conseil d’administration

Conformément aux dispositions légales et statutaires, l’assemblée
Générale a, lors de sa séance du 10 septembre 2016, élu les administra-
teurs suivants.
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Lors de sa séance du 10 septembre 2016, le conseil d’administration
a octroyé les mandats suivants :

Président : BARBEAUX, Michel, avenue Schlögel 32, 5590 CINEY.
Vice-président : MAILLEUX, Patrick, rue de Frizet 40, 5020 VEDRIN.
Secrétaire : VERHAMME, Alexandre, rue de Groynne 21,

5300 ANDENNE.
Trésorier : ETIENNE, Frédéric, rue du Centre 159, 5003 SAINT-

MARC.
Administrateurs :

BALDINI, Sonia, rue du Centre 26, 5530 GODINNE.
BELIN, Stéphane, rue François Bovesse 28, 5310 DHUY.
BRISFER, Bernadette, avenue de Belle Mine 14, bte 1-04,

5300 ANDENNE.
COOLEN, Joseph, rue Darville 46, 5380 HINGEON.
DAMILOT, Jean-Claude, quartier des Auwes 13, 5660 FRASNES

(COUVIN).
DE BUYSSER, Francine, rue Saint-Roch 54, 5640 BIESME.
DEMARTEAU, Jean-Philippe, rue de l’Eglise 53, 5100 WEPION.
DOUILLET, André-Marie, rue F. Philippot 14, 5020 SUARLEE.
DUPUIS, Pascale, chemin du Bois de Gazia 21, 5002 SAINT-SERVAIS.
GRAVIER, Véronique, hameau de Géronsart 43, 5660 FRASNES

(COUVIN).
HALLET, Benoit, avenue Dr. Gaston Therasse 1, 5530 GODINNE.
HENNE, Laurette, rue du Docq 48, 5140 TONGRINNE.
HERNANDEZ-DISPAUX, Joaquim, rue de la Dodane 12,

5000 NAMUR.
HOTTON-DUCHESNE, Lucy, rue de Geronsart 18, 5100 JAMBES.
HOUGARDY, Claude, rue Albert 9/11, 5030 GEMBLOUX.
LEBÈGUE, André, Les Battis 33D, 5651 LANEFFE.
LEPÈRE, Jacueline, rue de France 38, 5660 MARIEMBOURG.
MERCIER, Michel, rue Henri Lemaître 77, 5000 NAMUR.
HENRY, Pasal, rue Saint-Barthélemny 2, 5580 MONT-GAUTHIER.
PIRET, Paul, rue Joseph Servais 14, 5100 JAMBES.
SETTON, Francis, rue de Scy 9, 5361 MOHIVILLE.
STEVAUX, Philippe, rue de la Fagne 18, 5330 ASSESSE.
THIBAUT-BUFFART, Edmond, rue du Comté 40, 5060 AUVELAIS.
TIXHON, Axel, Les Falizes 18, 5500 DINANT.
VAN LIERDE, Joseclyne, rue du Plateau 18, 5310 DHUY.

Mutualité Saint-Michel,
boulevard Anspach 111-115, 1000 Bruxelles

affiliée à l’Alliance Nationale des Mutualités Chrétiennes

Composition du conseil d’administration

Conformément aux dispositions légales et statutaires, l’assemblée
générale a, lors de sa séance du 21 juin 2016, élu les administrateurs
suivants.

Lors de sa séance du 6 septembre 2016, le conseil d’administration a
octroyé les mandats suivants :

Président : GRIMBERGHS, Denis, avenue Sleeckx 102,
1030 BRUXELLES.

Vice-présidente : FRANCKX, Christine, rue Général Capiaumont 37,
1040 BRUXELLES.

Secrétaire : GORGEMANS, Arnaud, rue Julius Hoste 43,
1030 BRUXELLES.

Administrateurs :
CESAR, Benoit, avenue Maurice Maeterlinck 51, 1030 BRUXELLES.
COLLARD, Anne, clos René Magritte 3/201, 1090 BRUXELLES.

DOHMEN, Andrée, rue des Archers 47, 1081 BRUXELLES.
FASTENAKEL, Daniel, rue de la Poste 156, 1030 BRUXELLES.
GILLIS, Olivier, avenue Molière 118a/21, 1190 BRUXELLES.
HAVRENNE, Emmanuelle, avenue Eugène Plasky 208/9,

1030 BRUXELLES.
LADRIERE, François, rue Africaine 22, 1060 BRUXELLES.
LAMBERT, Christine, Zeepannelaan 25, 8670 KOKSIJDE.
MOREAU, André, rue A. Fauchille 6, 1150 BRUXELLES.
PALSTERMAN, Paul, rue du Creatveld 111, 1120 BRUXELLES.
ROUSSEL, Luc, avenue Willemijns 113, 1070 BRUXELLES.

MC de l’arrondissement de Verviers,
rue Laoureux 25-29, 4800 Verviers,

affiliée à l’Alliance Nationale des Mutualités Chrétiennes

Composition du conseil d’administration

Conformément aux dispositions légales et statutaires, l’assemblée
générale a, lors de sa séance du 21 juin 2016, élu les administrateurs
suivants.

Lors de sa séance du 21 juin 2016, le conseil d’administration a
octroyé les mandats suivants :

Président : GILSON, Thierry, Neufmarteau 16, 4845 JALHAY.
Vice-président : GOVAERTS, Philippe, rue des Hougnes 31,

4800 VERVIERS.
Administrateurs :

GILSON, Marc, rue Jean Gôme 19b, 4802 HEUSY.
GODFIRNON, Henri, avenue Reine Astrid 113, 4900 SPA.
LAMBY, André, rue de l’Eglise 130, 4900 SPA.
MANSET, Fanny, avenue de Thiervaux 23, 4802 HEUSY.
MARICHAL, Patrick (Boussière), route d’Espérance 106,

4960 Malmedy.
PIRON, Bernard, Thier des Chèvres 12, 4802 HEUSY.
SIMAR, Françoise, rue Haute 4, 4650 HERVE.
SONNENBERG, Elisabeth, chemin Futvoie 8, 4900 SPA.

Christliche Ostbelgische Krankenkasse,
Klosterstrasse 66, 4700 Eupen,

affiliée à l’Alliance Nationale des Mutualités Chrétiennes

Composition du conseil d’administration

Conformément aux dispositions légales et statutaires, l’assemblée
générale a, lors de sa séance du 21 juin 2016, élu les administrateurs
suivants.

Lors de sa séance du 21 juin 2016, le conseil d’administration a
octroyé les mandats suivants :

Président : GROSCH-HENNES, Madeleine, Albertstrasse 34,
4720 KELMIS.

Vice-président : REUTER, Guido, Am Bahndamm 31, 4700 EUPEN.
Administrateurs :

GALLO, Norbert, Zur Schmiede 13A, 4770 AMEL.
HAGELSTEIN, Martina, Zur Nohn 25, 4701 KETTENIS.
HINCK, André, Aachenerstrasse 265, 4730 HAUSET.
HÖNEN, Gisela, Auf eichenhardt 30, 4770 AMEL.
SCHAUS, Roland, Am Bahndamm 4, 4700 EUPEN.
SCHLEMBACH, Peter, Malmedyerstrasse 28/3b, 4700 EUPEN.
STREICHER, Hubert, Nikolausfeld 27, 4700 EUPEN
THÖNNISSEN, Emil, rue des Fusillés 19, 4837 BAELEN.
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